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Qiu d Mieśiąc , to nam 1Hff PAN dał, 
By [ye giafnośći, tu 2 kody od. 
Przyddne ktemu, y biy czące Gwiaj LE i 
á : a świecić nam gwg 
Stóńce ij gdwidy, preg pe idfne bywa, 
Miesiąc idhośći od niego ANE OBA nis 
Yarim nablijey, Slórce go podniett, —— z; 
e n F T ta idfnięy fwiect. - 
rM pólo? 
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ná herb Stdn:Spławf, 
KRólowie zacni, NArodu Pol/kiego, 
Którzy fa, idko bldjku Słónecznego, 
Miesiac á Gwiazde, gd Herby dawdli, 

Gdzie zacne gndli. 
Wdomu tem Spłdw/kiem , dawno Miesiac świecił : 
Lecz go ten S' ANISL A W>żęścye wiecey wzniecił, 
Co nablijéy fe , KSlánicu przymykdiąc, 

Stawy feukdiac. 
30 kiedy CNOTA , ónd idfua Gwiazdą, 
Wźnieći Miefiacd., do gacnego gniazda. 
Ten iefScza idfniey , gdświeći [ye w/sedźie, 

| T gacnięyffy bedzie. 
Idkóf po, cześći, ing Miefiacá tego, 
Przyiasnia fye bláfks od Słóńci hifüépo; 
Iuj mieścę gacué , wRádjie pe doflílo, . 
i M fpraw niemało. 

Acz tbo KRZYWINSKIEM , mieśce dawno gwano, 
„le ie CNOTa, zdwźdy nápraficgano, 
Idkóż v teraz , pewnie stóy K»ygynigny; 

Nie bedjie bligny. 
Tikćiby wftyfliem ; tem Pochodniam trzebń , 
By fve idhiośći wgnosily! dò Niebd, 
Aby nd ziemi , lo nam stego bldfku, 

WjsytKo beg. wrgąfku. 
Gdyź mnieyfé Gwiazdy Rycérfiwá Poljkiego, 
Tem [ye gwierzyły „nd wem Stanu. five go" 
Praw , Wólnośći ,  iyfeytKich przypadków, 
Ták y beg świddków, 
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AD MAGNIFICVM. ET EXCELLEN- 
TEM VIRTVTEVIRVM,DOMINVM STA- 
NISLAVM SPLAVIVM, CAftellanum CRluinenfem, 
CApitaneum Oftreffouienfem , & Regiorum vectigalium in POlo 
nia Prefectum, C AR MEIN, ANDREAE TRICE 
SII EQVITIS POLONI 
ive felici geńeroje fato 
SPlaui; © eterno tua LVNA ex ASTRVM 
STemma praclarum generu paterni 
3 * Splendeat igne. 
Igne uirtutum. rutilo corufcans 
EM. ferax femper genus hoc potentńm 
Pach, e belli fłudijs Polono 
"Orbe. uirorte. 
Tu quod) baud. cefJas , domu ut patera 
NON „modo Magni opibus parati; 
Laude fed wera fit ut illa per te 
: Aućlior omni. 
,ddinc es amplexus Sacra literarum, ` ` 
Et fanes doctis , &x opem benignam 
His ferens j castis peramæna prabes 
EMT Ocia M ufts. 
En tui LE GE S fludio, atáj cura | 
Noffe , Ciuiles , poterit GRobici 
„Nofłra. femotk falebris iuuentus 2 
essi 's- Ordine: certo. 
Perdet barpyias ca ves forenfes 
Planum iter cuiuk fiquidem. patebit- 
Turis ad cunttos apices. fideli 
Mente tenendos. 
IVri binc quis, , © Słudiofus «qui 
Te feret Nofłrum meritis per orbem 
Laudibus, Felix recinens benigne 1 
Viuito $ sze, 


Disemomá 
Wielmożnemu pánu 
Stnifkówowi Spłówfiiethu / Rá- 
iellanówi Brzywieńfiiehu/ Gero» 
ście Ofurzejżowfkiemu / Celnifowi 


"Éorónnenun. eccec. Son fioemu 
Spitoéctivenr. 
iP 


9 
sco Ssćścią latb/YOiclmos 
Y ny N. pánte : nópifałem był 
ponseocE Sadów y Spraw 
Wiicyftich Pziwd Mdydebur 
ftiego / o perfonacb Ozzedów 
NS Ifieyfticy/ 6 poftemptni eae 
NV dowemiidto Eożdy fpzdwiedliz 
y wości fiwoley fzdowntie docho 
(o) dśić ma . Lid Fóniec tóto dli 
Pura EM. NEZ O0 vosftepri/weble thegto Páwá 
bo là być FacántAtóiem to poseotiem/ilé ia bacze/y 
Es Pü moich to czeftotroć pzychodźiło/podałem nieid 
fe czę lómość piéwé mieyftieś luosióm proftym ná miá 
Ee «cb y we wsiach/.y podobno vcérffim luosióm/ 
bus i té$ fivoié podddneć/ wedle tegóż Prówó NTáydez 
fab; tego ofofo Spadtów/Dlugów/trzywó vofieláticb 
do gą.) to im Práwo zóchownią. Które prace tefcsem 
owens cfi nieftygał 3aonétto/coby pogónić miat : y 
lé luos; fie to ludźióm podobdto/y poznałem 34 to-xvotc 
rr mendto Eu fobie chyć y wostecsnosc/Étóxs mie 
& l Do tego iic 


« Thytuty 
690 voíieté, 


* 
Spec:Saxon: 
libsij,Art:36. 
lib:in,art:44. 


Chytuty Fu 
gonu ffu$e. 
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pisemowoá 


do tego nie pomólu. pobudźiła / ábym 00 ónéy to pićre 
whey pzacćy mótey/ 34 nápómindniem Oobzych pzzyńź 
ciót moich/ stegóż Pzówą «o by było potrsebnieyfégo/ 
pisyoat. Co ács mi bylo pzzytrudnieygym / bávoiae fyc 


ipoftugie YOan.mego NI. pánd.YOgát$c icónát/ tu po 
kyrtowi późryćy fwćy Polftiey C Erózey flużyć Fożdemu 


pifane. Tliettóze tu dobremu tózfaOFowi wielć paypay 
otów/ttóze fye tych csdfóvo miedzy ludmi czefto trafi 


fye w Miieyftie Sgdy niewiedźieć sfao wtoczyty/ f yi 
dg vbogich ludżi y3 nécbslentem Spráwicdliwosch y 
WFE to wfiyftfo podałem tu rosfad0Fowi [uosfon 
pidtwic biegłym, Atóm fye tad dam nauczycie! 


co SETA 


ie.Stużę té nieftózetu zdbieżeniu vetelé bleoóm/Eto1 


| 


tu pánu Cité. pláw. 
Ko 30:63négo/nie vpomie śle in Spiritu lenitatis £o. 
ha Aesesciótifficgo człowiefć należy/ pofa$a. — 2lle ia 
mam sá to If. pánic/i3 temi Tytutmi wielć lupi tte 
3e górdźić nie bgoa/idto y pićtwpa piace Poządłu mo 
tego / gdy w nich idfo y w oreblit rzeczy v Ciabóm 
Inieyftich potocsné y potrzebnicypć/ Erótto napifónć 02 
Slęddiz/ y fatwieyfię s nich fpieówe wesma! niż 5 órtctto 
Świerciddł Oiffiego: Etóre prochem bárso pisypáoto/ 
y wielta miéfánina teft fplectóno/y w wicltiéy étemnoz 
Sel poftawióno/ tát i$ tto ieft voscoEu. y rozumu dobzze 
ofirego ledwie fye w nim pazeźry: á Etbo molétgo/ mato, 
Je obacsy. A GM. panie zwyczay teft/tym ttózzy A eie) 
UpiBa/prace fivoie Ftoremu możneniu Pánu tu wiecze 
Key pámigtce y chwale icto pzzypifowóc/y fam siebie y 
taca fivote w obione zdlecóć / nie mógłem ta tych Tyz 
Fulów/pob innéy Ofoby tytułem pisyftogntég ná świót 
Puscié y pasypifác idEo pod tytułem á obrona YO. MI. 
EM Wy. páná.Csescia dla tedo/i$em teft fTuebri£tem. 
m, Cześcię 13 YO. m. oo vofielEiey Spzówiedliwośći/ 
“torg 5 snáiómosct Praw płynie) nie mniéy widze być 
Pzećiw foibemm/nie tylEo fwemu dle y obcemir/ fttórtz 
Hiis S hutliwym fcorto ifo do wotennych praw Wyż 
tftich, A tá czecz fo3berm Panu pzdwie teft włafita y 
EOYwoita/idfo ieden powiedźiał/ LE x,eft PRincipis opus, 
Pzówa tho Pórfta / bdwić fje pzówy, Aby nie tylto 
afis Woyny nicpisyactelowi oops: dawat / dále y gafi 
pototu/pobddne podług pewnych iai fpiéwomal/sz 
tio luosEie bómuiąc /"plocbé v[framiéiae / fwoié naz 
cn Ebrtosct pod opifónć Práwá podawśiąc / Éojbému 
^ twéé f(pzówy/godnę Gćią/ obióna y saptáte nógiaz 
A se by tát obábwé csáfy y polotu y miepofońy bo^ 
chy, 39951. Acs wielé luo / fpidwoy y pracewootenné w 
wal náð snátomosc paíwoá y Cipiémwiebliwoset pase; 
9 NOA ludśie vczeni/w cóvnéy to chwale być 


pecytáta/ 


0 Cpriw& 
póńfta ieft/ 
„bawić fye 
P:ówy. 
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pisemowéá 


———————— 


cbetnégo IANA SZELMICK IEG 0, YOfyfem* 


csóneqo/idto winnych wielu rzecząch/tół y w tych © 
nych dobrze biegłego/ y chutliwie pożytbtów Król 
Mitości/y 0. ftezegącego. Btózy zachowaniem y ^ 
tlóónościa fivoig wiele ich Eu pozytbtowi YO.m. pó 
wodźi/y pzzećiw tożdemu tát fye fprawule/ że vefiyfet? 
niego fa contenéi/s wieltą flaws YO.m.CLo wfigtto/" i" 
fo mówie puficsam ná firóne/czego w Tuoi vo vu PC. 
no. Tylko thorns Eóniec YO.m. mego HV. pana pilny 
piofic/dby YO. m.móy NT. pan t£ piace moig/Etón 49 
muSLACHETNEGO MIKOLALA KOS 
CELNIKA RVSKIEGO, Y SENA TOR 
K RAK 0W5K TEGo/pdńć á 0obiobsicid moreg? fi^ 
świdtb wydhodźi/ódeninie fliisebnitd fivotego 54 Pris 
de wdźlecziią taczył pasylac/ a mie też przy té RU 
4 ive ską 


kd 


tu pánu Stón.Spław. 


ih 


dźief raczył. 5400 y ia. wielć lus Etóny tdtie piace 


leddśi widza y Tydufi mituią / Ożietowóć beda. y pánd 


Boga piosić/ 4by YO.m. 3iey m.pánis LMatżónta O. 


im. moie m. Ppźnię/ y ze wpyfifa Smilie w dobrem 32 


dzowiy długo raczył hówać / we wpyfttich fpzdź 
wach feześćić y btogofłdwić.2l stym 3aleź 
~ cam fłużby mé votá(te 
à ; mes 
Dans Domu pónć Mitotáiá Kofle/ 
i Celnitó Ruftiego. te Wfavcij/ 
8570770 15 


KASA ná whem Życlie 
Boy y powolny &tujcbnit/ 


Bdrtofi Groicti/ Piz 

fars né Cle Bróló 7f. 

NT. tomo AAcét. $55 
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Cw. i mf RCM EAE T. 
AD NOBILEM AC LITE 
RATVM VIRVM, MATTAVM MISO: 
VIVM. MAGNIFICI DOMINL ST.A4N I$ LATI 
MISCOVII CRACOVIEN $18 PALATIND 
ET PRAEFECTI GENERA LIS. ecet. 


pen 


Nam tue , cceli petiturus arcem , 

Hoc opus ceptum fidei reliquit: 

Fac moram ponas igitur , datam 
Lampada fume, 


Mlius certam methodum fecutus, 


SECRETARIVM» 


ANDREAE TRICESII EQVITIS POLONI, 


SAPPHICVM. 
C VM tibi cœli DEVS, atg terre 


Axbiter fummus , dederit beatas 
Ingeni dotes, fimul & diferte 
Munera linguę, 
Ecquid arrepto calamo per orbem 
- Spargere exemplo Lachicum Magiftri 
Docte M 150v1 tua fcripta ceflas 
Deditus aule 2 
Cernis vt LEGE s políat GRO HICI 
Cura Cíuíles , ftudijs in ifdem ` 
Qui tibi fido teneris ab annis 
Iunctus amore eft, 
Et tui fructum ftudij repofcit 
Arte gens præftans generofa belli, 
INec minus L Eav m, X ftudiofa luris 
Maffouitarum, 
Scilicet debes Patrig id petentis 
Quin idem manes tenui Sufurro 
Saepius te PR ILVSII monere 


Iure 
ure putamuse Nam 


Vtiles fcribas Patrie libellos : 
Sic tibi laushínc moritura nullo 
lyk Tempore furget, 


AD BARTHOLOMAEVM 
GROHICIVM OPERIS HVIVS 


AVTOREM. AMICVM VETE 
REM ET FAMILIAREM: 
AND. TRIC. 
"a EPIGRAMMA» 
luiles tanto ingenii quod acumine LEGES 
Digeris in claffes, 3.4 R T H 0 LO M. E/fuas. 
"Iiicilesg locos explanans, inuia quondam 
" Peruía nunc magna fedulitate facis. 
€ mihi dignus praclara laude videris , 
Qui Qua potes hac Patriam quod ratione íuuas, 
Mn etiam dignum grandi mercede laborís 
Iudico quando tui cerno laboris onus. 


bij Scilicet id 


T COS 
Scilicet id fieret, fua (i bona nofcere vellet 
Quod folas ftulte, vulgus, adorat opes, 
Wlgus adoratopes,diuini at Juris & alme 
Iuftítie ratio maior habenda fuit, 
Ergo quod ingratum ceffabít tradere vulgus, 
Vti confilionam meliore nequit. 
Hoc tibi lufticię praefes DEVS ipfe reponet : 
Semper erit ftudii laus quoqy magna tui, 
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tu p bo Plrewfutów Dráwá ido. 
ocbur(tteqo. 


Alea. 


P jP S A ^jerabdifa ty rzeczy, 
(S. d Was Frózetolwief Danie 
a y foocty 36 mąż tu 02 
chedożności icy/pazy 

pofagu odia: Erbe 

éttá w oom oo meża 


g K pizynośl:5 tab ta też 
zowa Gzwckim flo: 
wem/ Darepberná: 


Wylożył LTiemieczie pávoo taćinftim iezytiem/ 


kózwął Gierade/ptenfilia Spec: Sarom lib.j 
EAT. Ale tego flovod vtenfilia w tym na: 


4% — zwiffu rzadzi 


9 Gieradf, 


Parapherna, 


Vtenfilía, 


| Rózttość 
iswiftu rsabfo viywéta:pofpolicie wfzyftti tc 
czy tu vbiciowi á ochedoffwu niewieściemu 
mależącć/ttówe żonó pisy pofógu oo meżć wno” 
ói Gietadg po śmierć żeniney 30wo. Wazy’ 

| woéto też tym fłowem Gieradć/ naczynie wfzł 
Fich tzemieflnitów/ Sprzet dómowy, y pofpo* 
lícte mówig/gtat/fscsebisucb oómówynaczynie 
Jute OTumicip:Atti:23, Cu rzecz left o tey Gie 
taożie/ Etóza fye w ocbeboftvote niewieśćim 367 
mybattóto też y pórópbernó y vtenfilia tacim 
nicy 300g, 


mógtoćć Gieraów w pidtote 9'Yiemit 
cfim: p océp różności pofwarfi. 


ise © Ato Práwá Cxáftié Niemieckie wle 
N z 4 PRZ SĘ, LA fe 
IVs Sazoni. | | CJ róznych fłanów Iubst ná trzy cześći 


cum triplex. | | 


,„Beudale ; Posdzielonć: Jedno Lenné, Drugie W 
“Proumciale, | Byfétim luosióm vo Gaftiey $iemi pofpolité 
pas /Crzecie Alieśtić LNdydeburftie:tót wedle p 
PE A jEOzności 4 tozdziału/tażda czeóćluożima W! 4 
CERAIN ftra fobie opifáng Gieradedla tego i rozmóttć 
go fa luosie s róznemi rsecsámi/s różnym Y” 

biozem/ 3 tózrtym oómoffwem Eażdy wedle ff 

mi fwoiego/ Corti fwoie 34 maż wypzównie 3 

jEtózey różności, wielfie pofwacti miedzy luo? 

| | DCUM hu 7 O 


E 9 Gietadzfe, 2 
Mi o Gievabe w polfzce bymáta / goźie fye po: 
OlugOzawidiemieckich riaz Kiedy fye o nie 
Prawo toczy, Éi$by chcąc do Siebie paycieqnac 
fpabet Gieraby/á fobie wiecey niż dzugiemu ży: 
L3ac/mówi tt: Co mnie prówem Saftim tite 
miectim tu Gieradźie należy, A omgi mówi: 
-9 pirówem £Iáyoeburftim nie Ëu Gieradżie/ 
kle Fu Dsiedśictwu:moić ro/nie twoie S Przeto 
Fiebyby fye miała rzecz toczyć o Gierabe/otróm 
kozice y Elopotów/muśtałby rzeczy fu Giera: 
Ste należące TDielkierzem zacznie mianować: 
bo o niey wedle fámégo práwá tMieśtiego 
dydeburftiego álbo fámégo Cftiego rosa: 
E byćzwedle.Ceptu fzczyrego : oprócz Glz po 
ście y né Bediu położonych. Abowiem nie: 
Dize rzeczy puimem pofpolitym Saftim oo 
leraby flujo: d zdśle tyż rzeczy peáwem tay 
eburftim bo Dźtedźictwć niedo Gieraby.iáto 
„SU Dwcepiówem Saftim bo Gierady na- 
5%: efli fe pani młoda do meżć ná gofpoddte 
Wo z foba watofła. A sáfye/práwem flliyoe 
u fÉ-m/tyl£o ty owce Etoże ná pafa wygania 
laty Gieradźie Auza. A inne ftor w owezórni 
SAmytzią/tu IDźiedźietwwn, Btowy/cieletó/tó: 
6, W fładźie bez perá chodzącedo Dofagu y bo 
d ; żak: i : 
UN piiwem Saftim pofpolitym należą. 


Lä Azajyc 


Rózitość 

A zafye prawem UATdydeburftim do Dziedżie? 
twi Spe Sap lib, Artic,24.10 glofa. € foo 
bywśtą tlopoty wieltie/goy podług tey różo 
éct ptavo/Erevont oGierade miedzy foba (pi? 
mótą/fadząc fye mó tych prówićdh róznych, ie 
ni na Caffim oubsy ná Llidyoeburfkim . 

i fye pofpolićie pzówa fITáyocburftíego wiecey 
potldddię/ przero fhu puśćiwfzy n (rore p:e 
wo Gaftie/Lenne y pofpolité/Etbóie zowa Sa" 
"| bale y piouiticíale o Giernożie/ połóże tylko c 
wedle fóniego praw HAlieyftiego Máyoebut 
ftiego / włafnie 00 Gierady należy s Certu W 
mego £ócinftiego 3 liemieckim£Epemplatzew 
PRROWIBNEO » 


Cobo Gietaów weble fóttego P 

— wó f&ávbcburffiego nale. — 

y ( Gierady wedle práwá rdybehih 
K) ffíego ty rzeczy należa : whyftti fát 


y niewieście fütná y płótno tu vbi 


wy zwytły nośić y w fwey mocy miewóć W 


wi niemieściemu pzytroióne/ Erbóze białe $ 


i id Aeg 50 
fayfito złoto y fescbio/Etóve tane ieft Ev 00, 
feu niewieśćiemu. TO fSyft Ei pieróciowt! y p^ 
Fowé zdpinania:Dafti ołowóne yim 

ne: fint 


i 


Gietady, 3,| 
oC ANES E A i RZAD 
té: ETónelle álbo ochedożności reczne y żówiez 
lenia, Dzzytryćić lostié/piseóciéráola/botucby/ 
boblodby, fitbánti 1054/ voesglowoia/ pobufstt/ 
Obuify/panvore / Diovoátué nacsynié Fu naymu 
tależące, Jsociel do pzónia, fërsynie 3 wiefómi/ 

tth/pisebsá pzóna y niepzóna : Bfyegi ná Erhó- 
tych niewtafły svoytly czytóć: geśl Fóczłi/owce 
tóte na pase wyganiaig., € A iefliby mes 
tamars élbo Eupiec był/Ftózyby tálovoé rzeczy 
Pisebáyné svoytl miewác/ iatofą Eottyry/opón 
U tobierce/ tych niexotáftá otrzymóć nie móże/ 
tylEo coby tu ochedożeniu icy Tomozy ślbo gmó 
Ustależóło : nawiecey s tych po trzech fztut fu 
9oeboseniu gmachu iey, Jefli theż mos zwytł 


Boście cbowác/d pościeli gośćinnéy wiele miał/ 


€ Owce tów 
tómdOwczóe 
ni zAmyEaiG 
oo Pofagu 
należą: 14E0 
y Poníc/Ero? 
wy/wiepzze/ 
y inne co fus 
pe Hodży 

Spec: aro: 


Libii, 2I ci 24e 


ifla in paren- 
tefi pofita no 
habentur in 
Exemplaribs 
textus germa 
nici, fed infer 
ta funt cextuf 
ex margina- 
libus Anno« 
tatjonibus, , 


Sure Munici? 
Brticu: 25,in 
Glofa, 


Gerada fecun 

dum lus Pro 

uinciale Sa^ 
, konicum, 


wi/tedy pizyrodna blizfza po żenie Gierade bie? 
czej wizatóż w ten (pofob2i ma meżowi softé 
wić vfláné loże tát iato było 34 żywota żony íe 
go. Lad to łówe 3 wesgloviem/ffól;5 obzujemi/ 
recznitfłotet pobu(sta ndtryty zofławi. Też 
pisersecsona blizfzą Proza Gierade bierze/00 $a 
onych rzeczy śnieditych nic niema, Jure Elluni" 
cipali Articulo 23 in Terttu. 
T YOfsytti tedy rzeczy w ochedofiwie niewieś” 
Cim /fpisetem domowym midnówónym doit 
rady należę: le to tát tr3cbá rozumieć iże z ^ 
nych r3ec3y/3 óneg (pisetu Erewna ná Etóio Oft 
tadć przypada, nie votecey ma biá &/ icono tylo 
ileóná 3márta iey pisyíacioltá tótowych rzeczy 
tátowegto (pisetu do meżć fwoiego vo bom W 
ioftá / Étore potey śmierci softaly : 20 sd cadit 
iey 5ywotá niefą albo znofzóne/abo na rata P? 
trzebe obióconé. Bo by tho bylá wielta micípi" 
wiedliwość/złupić meżć stych rsccsy/Etbott en 
fwoim tofztem za czafu małżenftwa tu potrze” 
biedómowey albo tu póczćiwości fwotcy fp1^ 
mił  SDpzzydodne faure pzoninciali G G% 
libi Arricz4inne rzeczy 6o Gierady należa, 
Eror w práwie HTóydeburfEim nie fa mióno” 
me/ tóto fErsynti / reczniti/ miednicę /lidytarst ; 
Folmievze/wienńce/zwiecciaolś igly. Tamen? 
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Erétu y vo glosie/ptsypifáné fæ róznice około tey 


teraby/idto nieftot rzeczy piórem etim 
do Gierady fluja: d tyż záfye prówem tTTáyoee 
butfim nie do Gierady: i$ też (sity tylto pow” 
fednie níebrogíebo Giteraby należeć máig DW 
O3y nie tylfo Éociel bo pzónia00 Gierady nale: 
$ee rosumieta/ Ale teży 00 wórzenią piwa Ero- 
ty nieieff vo mur wprawiony : dlego innym sá 


pieniędze ndymuia/Etowy 3 mieścć ná micócetu 


yć może. folo owiec też niezgoda. jn Op. 
Gav.lib:j, Artic.24.fEot/iŻ geśirowcedo Giera 
dy należa: prawem NTáydeburftimtylto thy 


{Eto ná pafe voyganidio. Wa Eróiu potym glo- 


3i powigda, iż £ipfeń itáccy rozumieią:wfzał: 
t pofpolicie tót fye wfzyfcy Oomyflóiafecun0 
communem opinion tylto tyjowce dOOGiera 
ystależą Eroze przed pófłeczem chodzą. Ale Fro- 
te w owczórni zdmyłóią/00 pofagu liczą.3 Fro- 
tey niezgodności praw dofyć wiec Elopotów y 
Śdlotezenia miedzy frewnymi voscie : y chocby 
Obise ty prámá © Gieradźie zgodne były/pizedz 
są gdy rzecz idzie o Gierabe/rsabEo bes Elopoz 
» bywa: A to stąd:Fiedy pezyydżie fpráwá ofo: 
leraby po śmierci żeniney / gosie oslemti 
włafirey ntemáfs á Syn ie(t/213a ón fyn nie 367 
Né tionego ferc bedie przeciw Gney pizyia” 
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ciotce, ttboża bebac 00 matti iegotezecimálbo 
Gwartymiftópniem oálísa / przed nim blis(sym 
ftatet mátbEi tego w Gieraożle bierze : d 3a ft 
thate fy. pzzećiwto éteftrse vola(néy nie zadig 
tr3y/goy beosie páttsal ná nie ónd bierze:ć ÓW3 
ieconégo żywota 3śioftrą pofzedfzy niema buic? 
C át$e y brát żeni blizfzy: ózaby fye nie zewfzył 
przeciw nym Odlfzym widzac iż biorg: á on pd, 
śieftrze bedac blizfzy niema brać z Rzeczefz po 
oobio/UTic fynowi po vbicise niewieśćim/ożIE 


.| mocefonależy: fam też fyn Hergwet bierzesć té 


dobżć to piáwo o Gieraośie.Pytam cie napsz60 
Aza 3 wiewieścićy fzóty mefta miebeb$ier voto 
lem tą oofyé tótich zat niewiśćich fatośrftych/ 
13 3 bzugiey bylaby bofye dluga fynowi Rewe 
tenod;tatze 38 pieréciontuy inny Gieradny f? 
tet Erboryby na fyna voióvonym dziale 3 óiofff? 
ipo matce pizyfzedł / dzaby Bślęg nie fpráwil y 
innych rzeczy fnóonie En fwoiemu posyrbfo' 
mieobzócił Albo iefliby był fyn żónacyożiachh 
móaięc:wfzysti ty rzeczy Oteraoné/tátby m9 o 
pożytłu iatoy 8ieftcze pisyly. Pytam ciefo j 
gy práwo vidsute/ 13 Atolit 3 śiofteg Giera 
bietse/co Atolitówi po Gieradżie: nie wiets f 

mu/ábye AEolit vo niewicéciéy (adcie miaf? s 
voerenóy / dibo w czepcu miá[to bierah 
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7 CHRON N aś bić AREA. 
53€ opadłeoboyczytitółnierze 00 oboyczyków / 
*rufstUtrepelle/sapony/EesySyPUbalebanty/ro: 
3iáitbym (rorem, Éofsultt voslíicsué / gurgole/ 
Geliti/fsoice/fártucby-opáfánia ożiwitezobią 
Ci rosmátté/fsérfséewesfsé/ gołe owgie 3 łóne 
KufsEdmt tóneufzii tu opófóniu/ wócti/ miefzti 
Perłowoć d$ 00 żiemiezmónole / IáncufsEi/ piet- 
Ecionti tole pacierze fácelety/ bzyżyti rozma 
ktetjygżti ze frzebzemlctniti/fzubti rozmóitym 
Frojempłafzcze tóżt, A Eroby ty ftroie mógł 
Myliyéz | (foo też wiożtmy ije meżówie ty: 
i ffroymi fobie y potomftwu fwoiemu wiele 
stego czynią: Ślebie vbo$a/gby ná ty vbiory 3o- 
lam álbo oycorie dźiewtam fwoim wielki nta: 
lab czysię/ttótych potym ná Tándećie y v ży 

"to w zafłówie widamy dofyć. Dotómftwo 
też fwoieblifzfze iatoby 3 ich włafnośći ob$icrá 
It/góy na ty vbiory tofztownó/wfzyfłte prawie 
Maięcyość |Woie włożą/Etóze potym óná mimo 

Séi włafnć dalfa Etbóta fye bo Gierady cię: 
Ettie 34 Bierade fobie poczyta y dochodzi ich y 
PItsymawa ie/ thám gosie Drzą0 nie ieft fpi 
i nY w tymzmnimdaiac áby to whycřo do Gie- 

Ady należało. Dzzeto by y białe głowy niemiá- 
c Iye w zbytnich tofztownych ftroiech Fodbác 
| 8Cia 13 teffly przećiro Bogu : cześcia 13 ihym! 
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tse. 
w tym ieff òo toticá/i pisyactoltá smérkY? 
ny, mime 
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tey ft, 
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miał vofsytti 


| Aczność 

| miat wfzyftti  wfzyftkiErówetolwiet ruchome 
mt zowastatoż y wedle pzówa bierze ie po icy Ś 
mieccitTávitue poft mortem vois omnia ca 
pit mobilia C5pieeSaro:libiij. Artico. Jure 


34 żywotć ženine y 30 potrzebą zójłówić y p3? 
báéie może: czemuby po żeniney śmierci miały 
346 ob meżć obpábác/á ná Eo tne pisypáodc; 
jola tey tylko pisyesyny iż ny rzeczy po šeninéy 
jśómietci Gieradg násowa / 636 iey żywotć tw 
chomemi ezeczami były: A stod to dziwna ieft/ 
ponieważ ty czeczy Eróte pożeriney ómiereiOW 
rada 30vg/ 34 żywot iey ruchomemi były: t 
jdyć óno nietrzeczy Dzówo iefł/ Etótentebop/ 
|3c3za niewieście obodlié Gierady tróm py 
zwólenia pazytaciołti blifEiey / na Erózęby przy” 
póść midłó. Abowiem ieflić vbiotó niewić 
śćich niezówą Gieraba /-63 po śmierci niewie 
fiy: tedyć óná niewiáftá nie Gierabe obbalil" 
śle rzeczy vucbomé/ tthóze podług prówć tait! 
obbác wedle myśli fvoéy może/gożie by też mot 
obísác/f$ dni Oreraby dni Hergewetu wiemób 
ponieważ to 3á żywota smárlydb/rucbomé rf 


ti Tu:2[c:2 2.4 fłufznie t0.250 iefli teg włajnć fa . 
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0 Gieradsie, 
tavię:vtenfilia memo poteft poftulare. 


g Dźiwić tbeż y przyczyny pofłanowienia tey 
Gietady w płówie fa optfatié/ d ofobliwie / ola 
czego 3a£ máíac świecenić / Bietade s śioftre 


"| rówiio bierze, KTópifano/iż Ola pofpolitych mo” 


CERA SI NI. 


oliew/Etówe za vofsyfEEt winien czynić, pe: 
pow libi Artics. Jure frunicOfrtíc g 7. gl 
fa. 47 Czemu by fye bes Oieraby níamoolit 36 
toffazónim Bożym/bo to ieff YO ola250$a/áby^ 
fmy fye ieden za Dmgiego modlili. A trafiafy€ 
też to/i$ fye owgt nie 3 nabożeńfiwa świeci f 
ono bla Gierady / aby ia równo s śioffrą białe 
Bo tiedy by fye mie oświecił mie bzałby iey 38107 
(tco. Jeft y inych wiele praw o Bieradźie náp! 
fénycb/ Etóze v wielu madrych ludżi micécá ntf 
imóig/Etóne ia też tu opufzczam : bo (ye niemób 
czym bówićlepieyby áby byly poptáoioné / a” 
bo na tóntec połażówe. 

Wiem bóbixc/ iż fyemamy widrówóć ábyfmY 
praw niepopizówowóli/ani Eóżili: o Etozych ft 
nowieniu/wielć fye mędzych Inbsí s wielka P% 
ce (tétáli y bes wątbpienia mieli fmoie rady / 
pisycsyny fwego wietu prsyftoyné/ zá Erho: ; 
ie ftónawiśli, Ale goy inych voietóinné ob 
czóiealia vita alios mores poffulat: tedy ać 
ni w pzówie/ gożie potrzeba ióta/ albo poy” 
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ona nan KP edi 
9 tego wiebżie, nie pzóżną rzecz być powiada- | 


8/43 wielć piaw odmieniz/ wielć ich też wiz 
Wees obióca, Diseto tu 36 tym pizełożenim nie 
Sgodnych praw o Gieradśie / 36 táiemi lopo- 
EY y zdiętrzenim Eróze mitozy pisyactoly rod$i: 
34 tatę niefpráwiecdliwoóiig i$ oalfsa Dfoba 
Mimo blísso ma buic /36 tymi zbytti Etbose fye 


W vbic;ad» niewieścih połóznia d Eoricá im 
mie w CTiemcedy/obycséióm Dolftím nie wiy- 
Lpiéwá tliemieckie fłużą / áni ich tbe$ tu w 
Olfzce vżywdią : Radzi nadobnie 3acny mąż 
W Prawie mieyftim biegły Jan Cerdzyn YOoyt 
WYseg pawa £TT.samEu Brótiw fwoichRólą 
3ácb, wfzyftEim piselo$ónym wfzyfttim miá- 
9m,/áby teGierade tato rzecz (3boblivog złślęg 
Pányd y Sadów fwoidh piecz wvyglabsili/ 
Wefpófeł y 3 Żergwetem: áby po zmórłym żaó: 
Yo ezeczy dni Gierada dni Hergwetem nie ná 
TWano:tylEo Dźiedźictwem. Aby wedle inych 
Wietych praw ( Etóze równości veze á Ofobá- 
f | niebzótnią ) potómtowie 34 równo we w: 
te móletrtość po zmórłych voftepovoáli/Etó 

H y bo niéy równé prówo vo iconym fopniu 
"I oci mieli/tat Dźiewit iato Synowie: zd: 


3icitofsy na nazwifka y to biátomáz 
By firone ty d3wiffa y to brdtowa 
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Co: 69 oergeoccu nalejp. 


Een T piab$nvie bo pergwefu nale$yná- 
pifarto Spec: Salib: Artic: 22. jure 
Nf Municip: Artic: 29, Ci Tics / ofi doby 
Stoolarty/Carcsa/ 3b16íá co lepfsa/ ná iednegó 
stowieta Etóą 36 żywota fwoiego miał, Gaty 
Awfzeontie/pośćiel woienna/ to teft ŁóŻEO 3 poź 
uita dwie piseóctérdole/ mieonicó/Obaus/ re- 
CZNIE, Fociet ieden albo co temu podobnego. A 
iefliby pozoftała wdowó stych rzeczy Etbóuy 
bienóta/ á prsyótega tego poptéwild 15 ich nie” 
Mál : tedy odtoáe niewinnó. MD Ceréie nic 
Wiecey triewypijano / coby do Yoergwoetu nale 
Nilo , tvlto námieniono i$ inni 00 Hergwethu 
Wiele infzych rzeczy pizytłóodtą, Coby tho były 
98 tsecsy/ács wiepołożóno/śle pobobieniffwo/ i 
"I tarcza nalezy bo Hergwethu, tedy 00 tar 
Sy dzzewce, 
Chu icfliby Ero pisylábem Gierady ifo fye 
Stiebiiáto chciał te$syerqwetb 5 Dtároá y ot 
9b6x» fmwoich precs wygléosicy náflibovodc 
o Aedbobsenitr fpaofówótych świetych praw 
tu dy vaynil/ Abowiem by tá czecz flużyła 
—Omitożeniu sgoby/Etbéta teft wielfim obo 
wig fies 
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Omnis gene; 
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Mósnoéc 
volofficm w 3ádyomániu towórzyfiwa y fpołe” 
cztey przytdżni miedzy ludźmi / flu$ylá by £u 3” 
głddzeniu wielu pisycsyn/ Eroe s tyd) vosmosct 
paw Fu niezgodzie wiodg/iato y tu o Zpergwe 


| €te tbeż niezgodliwe piówa: Ju iure Municip!) 
‘ftoi: i$ iednó miednica á owie pzześćieradle00 


Petgwetu należą, A vo piwie Sáftim icone 
piześćierńdło świe miednicy. — Disetbo tef 

by fye rzecz toczyłć otoło Hergwetu á inóczcy” 
by níemoglo byc/ tbeby vdhodząc fwaru niepo” 
trzebnego nícbym fye otoło niego wiecey nit’ 
wobawal/iebtto ilo w tercie nápifano ftoi. A fW 
(sníebym fye przy tym zoftał: Boiefliby Ero né? 
ty rzeczy wojenne chciał co wiecey bo ergjwć” 
tu przyczyniać, (do3ac fye ná thymi co napifa9 
(i$ inni volecey do Zergwetu prsytlábáig)tcoY 
prówo Jure £1 Tunicip: Aeti:26. w tegcie taft. 
powídba:S vofsyfE ti rzeczy wotenne fu DZICÓŹ 
trou nalesa/opiocs Hergwetu. A tt yyergwtt 
, muát nic innego nierożumieć icbrro ty tylko * 
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| czy wysísey midnowónć w tercie fscserym 
mieścach wyzfzey naznóczónych/goyż vofoy 
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ię Pottémóm y ochedoftwu ftolowemt (pid 
ín © Etózych vżywano/chóć sloté/ choć frzebie 
f teosréné/mosigbsovoé/cenomé/ olowiáné/ 
3RCEtozegoFolvoicE metallu: s Etózydh coo 
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BRIO: DA MEN M cc Lee 
ośiebgic 3 tafti fwy Daxva/y ná wolty iego i (P/ 
ilé iey s tych rzeczy ná obpiuiwie chce bác / iétoy 
trápifatto o sym Jure Municip: 2[et:2 5. in glo 
faet Artics 8. 
leżą pieniądze, futná) plothná célé niepoczete/ 
rzeczy tupieckie/ Ecósemt 3mátly tupczył/Eówie/ 
woly/wiepeze/świnie y inne bydła Etóte ná pa 


Éarmné/Etóte fa pobite y poząbónć nienależą W 


wychowóniy bómowemu.. Cálé nierąbónć W 
ośtedźictwu:tótże poltové miefo/(soloty/vosct 
(ébld/3bo$a/floby. Strzynie/fafy oo chowani 
zboża y moti: wizyfEło co gvosbsiem pzzybitóń 
wo gline álbo vo $iemíe wpzówiono : Stoly 
ftolEi/offávoicriie ffolotoc/oufty łażiebuć /y 9 
fu éciécáóniu y vinywoántu należy:ficynie prophe 
paitvoie/Eéost nieruchome /wfzyftti Eotly/opt0G 
iebnego piáliego/Écoiy tu Gieraożie należy.) 
| fyytaffy prozne, Fury gesi tócztt/ y inne prać 
two/piy/EothEimożożćezę, vofseltie zbzoie/ tot 
cze, y inné o2eżć vootenné / opiocs tych Eihóze 
lóergwetu należą, Wino piwo miody y M 
 vofsyfttie picie/ iórzyny/ miefá/y inne ffrarwnt 
róże tu bómówcy róczncy żywoności nie f? p 
ojícloné, 4 iefliby trzy ofoby bo wiecey 
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ożieośictwu dle Fu żywności y Fa pofpolitemt 


E (0 7 MEISTE NES, 
„BR Dziedzictwa, I2 
byjod5 dziedzictwa albo oo apoi Swe 
BY t'apisob miecz bierze: potym wfzyftti rzeczy 
5teli. A młodfzy naprzód obiera: Jure Munic: 
ttíc 26,58. In tertu et in glofa,  pPołożóno 
a, Iereie Spec: Sa:libij, Arti:24. w pofpolito= 
sof B wfzyfłti rzeczy opiócs miónowóanty Gie: 
R0y ty ożieożictwy należa, Ale inne mieścć 
938, s ttbózych muśimy rozumieć iże whyftti 
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"ity tuchomie/opzócz nietylko Bierady/Ale te3 | 


Prócz Szergwetu y żywności oomowey fu dzie 
stety należa, A tho tám gożie Gierade y 
ttametb záchowiig:ále Fedy go ntesd cbovou- 
/ tedy wfzyftti rzeczy w pofpolitości Fróze po 
wo dtlym softaia/nte fa áni Bietadg dni Herga 
s tm/tcórto tsecsy ruchome wfzyftFim Ożtc0ziZ 
M po zmótłym wrówny Ożlal flużące, 
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e y fvoíey obiény 6emot$'e: ola tego 5 


ćn oluż 


ią 


Dmórta rez 
Eá co ieff 


Rozność : 


ów olużnit fam /olug wczynił y żyw iefscsé teft 

y fam lepićy o tym Olugu może voreosiéc mj ost 
ojíc pec earlibit. 2irtic 31. Ale Erbo 
o$iebsice pocíoga o dług/ttbózyby smárly miał 
być winien/Cedy ten Etóry na o$icosice 5atuie/ 


winien przeciw im oługiu dowodzie famosiroót!| 


ola tego i$ ożledźicy o blugu y o inych fpzówód) 
IO ycá (vootego bo Ftózego innego pisyaciclá 3 
imátlego mogą niewiedżieć y nie oni tego oli 
gu vczynili; y náyouie fye tego niemało, i$ dziej 


DzicóW 0 to pozywóię/czego zmórły niebyt wi, 


jsten/dni o tym ftyhat, A iefliby obwinieni eli 
gu piseli/teby gdy pszyśiegą etyleóvoiábEo il 
ich náptsecio im Powód mial/ bedg ob cin 
fpióvoy wolni. — lásywdáio tbe fpráwe po ^ 
mótłey rece iáto3 écinnicy zowa MTOR tuam 
manum: Eieby Erho- dziedziee pociaga o dlug 9 
nego zmótłego po Erbowm oni (pabeE bio 
gdzie Dowód $áluiacy przeciw dziedzicom WÝ 
nien oowodźić olugu fámoéicom. A nietó 
fpzówe po vmáttéy rece zowa gosie b$iebsicP ^ 
zywa togo o dlug zmórłego. Bo Ożiedźico? 
piscétvo Odłużnitowi zmarłego nie idie tát! 00 
mob idti załuiącemu przeciw Ożiedżicóm ŚP" 
w:Saronlibiij. Artie: I. 


jicojicy © OWE 


Dźiedźictwa. 13. 
V Dic o dług smárlégo niewinni copo- | 
Yoidbaé piscO ftsyojieftym Oniem oo śmierć! | || 


martego Ołużnita/Ale aż po Oniu trsyosieffym i| - 


S »iicojicóm długi máig być pláconé Etow 3- 
Wáttému Ołużućbyły.SpeSailbzj. A rt:6. 


ki Dziedźicy dlugi zmórłego Etbóze zmótły byl 
Muzen powinni płacić 5 móietbności rego tylo 
tle fye mdiettości nego zmótlego po Etboiym 
Padet biota wynoOŚl/ć mie wiecey:wyląwizy by 
Je wodli nietylko éni śle y opiefunowiey Ero 
sliviek inity w ćzpie máietnosé / Juweńtarza 
te yczyniwfzy Drzednego/ tedy winni wfzyfł: 
lidługi płacić chocby też mótetność smárlego 
Ihiey(sa była. Jefliby też Ożieośicy mieniliiż ża: 
Niy mótetkośći po simátlym. nierożieli eEcoby 
liie mieli placic Abo by nie vofsyftiego zezna 
Lópotym fye tbo inácey połazóło/ tedy dwor 
"E winni práci Tamie Spee Sailib:j.av: 6. 


3 Diisi w ten czds oligi trhóze zmórły był 


"ert plici tidy olugu Dororoba iato po v- 
Reley vecc/idEo wyfzey otym. Ture Mar: 26. 


T iiic Dycówfkiego conteattu vo tym nie 


i» wines oj 


| Róziność 

EN de ODRĘ RR nm ZA 
i winien Ożieczeć gdyby Ociecimieme tomu. pte 

bal: y wzodćobiecał/ć wtym nie wzdawfzy v^ 
mért / tbcoy fyn niewinien ná mieści oycow^ 
fim zddwóć. Abowiem ón blifsísy teft bo imie” 
nią D ycovoftiego niż Ero inny. YOfsdtse fyn wt? 
nies wrócić pieniądze tefli Etbose ociec ad ÓWO 
imienie wziął Spec: SwilibsjAArt:9. 


€ Dźiedźiców tiedy niemój3/ma3 s$otte po fobie 
fpadet bioz mimo ftatb Erólewfti Spec GW 
lib; ig.2trtic:Bo Jn. glofa. 


G Dźiedźic sá wyftemp s móclego nicniewit 
nien cierpieć Spłówy żadne fadowe o on. wy” 
ftemp fu fardniu nan niefpaddią/ wyiawfzybY| 
ipisecivo snemu zmórłemu poti żyw był o ón © 
(temp dlbo złoczyrifiwo czyniono /- d ofat 

fye iżby Ośiedźie 3 tego wyfłepu co otrzyma 
Cbochyteż pzediwzmórłemu wie nieczyniońć to 
ofasálo fye po śmiętci iego i$ co pezecino ró A 
wi przeciw rzeczypofpolitey broil á czyt" 

by otho po śmierci: Dźiedzie winien mať c% 
| pronmié Y 


REZ o Gieraojie. 

bronić y sari odpowiadńć. á iefliby smárty był 

potenan/teby Ożiedźienie innego nie cierpi tyle 
9 dźieożictwć pó ónym smárlym nie bierze/ 


(C bobzó iego wfzyfłti bo Stórbu Królewftiego 


Máig należeć, wt kc ut A 


S Dzieośicy mie biorą o$iebsictwd po śmierci 
tych Eroasy przeciw Królowi albo Rzeczypofpoj 
itey co woyffopili/ Etószy czórnotśleżnicy byli, 
Górownicy / wywołany / voywolánié Aot y 
Beść nieośiel ćierpiący/wieśniowie ttózy fám: | 
fobie dla boidżni meti śmierć zadali / E^ sy 
miáf£u liczby vczynić niemogli/tyds wyfzyftkich 
Oba nie Da ná Dziedzice śle Ho (Eirbu Rrole- 


jpfiego : wizótże tefli bv fye przydato iżby fye 


to zabił d pisyfslo mu tho 3choroby/3 gniewu/ 
elbntolicyw (salenftvoiezs pisygoby/ttie 3 v^ 
myfłu : bobid ic) pozofłałć ná osteosíce ich fpa: 
odio, Jure ATunicActi:26 in glofa Speca 
Fonslib:j.Artic:g, | 


3 Dziedzictwo wedle Diivoá *r (iemiectiego 
9ricsy fye voétoomym too3dtu. 4e5p:e5.lij.at:5. 


S Diti okolo Depofi t 4/tbo ieft(chówóney 
33y krózaby smárłem "atu (howaniu bylá da 


Dj nido 


| Roose © ' e Gíerabsie $4 


0żiców s gzacznii /3 blasny/ 3 ludzmi kettimi 


| 

| ina; ito ma pofiepowacpótrzw A cy effet 
flowie Depofit zy innych rzeczy dziedzicowi £u 
wiedzeniu potrzebnych/ w flowie Dziedzic Po 
tomet, 


GF Przyczyny dla rbórydy O diec dieci fivoit 
wybżiedźiczyć może, ty fa w Práwie opijanć 


|todzicy tócy byli. 


towdrzyfzył/ć wtym tewał/ wylawfzyby (émi 
xs : IL. Jefliby oycu bzónił 


Cóty albo wneczti zá mąż wydńć / wedle mos: 
„tey mótetności fwotey y oxofsem y cóż4 tefliby 
lla octec 34 maż hciatodća eu fye thego 3bta 
Mióló/ć nd cieleftość fye vodlé/ ma być woyoste 


H 


icona. 2L iefliby iey ródśicy bo 29. latb niez 


mailr WXapisob/ Jefliby fye Gym tárgnal na ro” 

nia,  ||o$iceteEg y bikie. «2... Jejliby im. Ersyvotr 

wieltą czynił, 3. - Jeflibyim ná górdło fol 

ozował w fpzówie Erózaby nicbylá przeciw Ero 

lowi dlbo Rzeczypofpolitey, 4.  Jefliby to 

wórzyfzył 3 złoczyńcómi ólbo fye ototo czório? 

tfyefiwa / abo czórów bawił. 5. Jefliby 

chciał Oycá zdzddliwie otruć, 6. Jefliby 

3 mócochą álbo mitofnicą 0ycówfta 3lacsento 

miał 7.  Jefliby fyn oyca offatsal/tétAS 

by go fwoim oftórzenim vo wielkie (sEoby pY 

wiobl. Albo iefliby vobsicy 3 iego vtracáni^ 

wieltę (sfobe podieli 8.  Jefliby oycá 3 
wieżienia retoicmftwem wedle możności (w? 

iey niewyzwolił / chocby fyerekoiemftwo ná €" 

fobe wéciagáto/dboé ná dług: X to tylto ná ff 

ny nie ná osićewti należy, 9. Jejliby eye 
zbzamał aby iałmużny niebawal / albo cef 

mentu ntecsynil, — 10, Jefliby from woley EMEN 

MUI AL Cd da Mis R LORI x ów xe cii D i prówym 


| 


Defcédentes, 
Afcendentes, 


Gollaterales , 


MECZE: 
| NRózhóść 
NN a NE 
puivoym Dźiedźicem tefli iefEblizfzym albo 04l 
fsym/te 3 ingo ntemóże być lepiey posttano ito 
zwyrozuiniegią Qpaotow/Etbor ác (a w PY 
ezę0fu (0113. 114.115. I16.y w Artyfułoh 
fol: 1.2,3.4.0pifónewBółzeiż też ofobliwa ief 
fitzró0o tego zZKliemieckiego ná ŁóćinfFie pić 
łożónó/pazeż sactiégo meża COtániftávod Eim’ 
lerá w Práwie Dotthozń á YOoytbá wyz(3e90 
piówó Ul. 3amtu Bratfowisttówey latwicfoV 
dy poznóć może iato fpadti ibo ná thy Erewnt/ 
Etóny fye 00 nas rodzą, Etbdzych zowa Def 
dentes. Jato nd tych ob Erózychejmy pofsli/Efo 
Itycb 301a Afcendentes. Jato ná tych Erózzy f 
znami. (pólem ro63o y ob mich the inni pod? 
O3a/Étótycb 3owa Collateraleo/trá(aerfalcó/CF 
oblique cognati, y mieścć tedy o czym wp” 
wie nápijatro ftoi teSthto sebrané pewné BAY” 
ośiezodło mt fye nic miebyć 3 drogi te figuré tH 
tymże łóćinftim iezykiem ola Lóćlnnitow. f 
tożyć / y ola Polatów / Bo rzadti Polat y" 
midftecsfacb Etówy vmieige Polftie czytóć Y 
też y lééina nie fzeemował . Ktora tho figu’ 
tata teft táto nizey opifano (for. 


FIGVRA 


3D$ieo$ictwod » 


MÀ MÀ 


FIGVRA SEV TA 


BVLA INDICANS GRAPHICE, 
QVONMODo Hereditas ab inteftato deferatur, 
"t quisnam proximior potiorg ad capiendam ha: 
teditatem habeatur ex Saxonico fimul & commu 
n Czf reoue lure, concinne excerpta, necnon ad 
"tquentiorem in Saxonica prouincia vfum & ob: 
gationem accommodata Det excellentem uirum 
TANISLAVM  EICHLERVM, luris 
lin Doctorem & Aduocatum Prouincialem, 
"iris fupremi Maydeburgenfis Caftri Cracouien,| 


Germanico in Latinum transfufa,S& nune deńuo 
© eundem recognita & aucta, i 


e: Sigura Spadfów. 17 


vt dicti € idé nepo tes neptesue fc 
quü£ patré &maue fui ,Succedćdo . 
in ftirpe,id €ta magna ex haeredita Succefiio ia 
te defuncti portion pcípiüc quata fürpem, 
eorti pares adeptus eflet, fi fupuixif- 

fet,occupates locii fui parentis, Iure 
reprefentatiois,fiue fint pari fiue di 
fpariScvlteriori gradu librí;artt17. 


Rózpość 
ftat,ad cii folii heereditatć pertinere,fiue ispximo>|, 
fiue longifsimo gradu fic.Etem defcenden tes tà li- 
beri iufti,vel naturales & legitimi, naturales tan 
trùm. Sed ad Ius legicimorii redacti cuíuscüqs (CX? 
fiue p mafculina fiue foemina fobolem defcendant, 
'& flue poreftatí patrig fubditi, fue eade foluti fnt, 


( Horum vnicus tantiimodo exiftit,tum liquido c9 


| omnes hij , afcendentibus & ex tràfuerfo cognatif 


( Dyfić= 


przeferuntur, ( In Authen: de hoeredit:ab ínteft: v 


nief.$ Si quis igitur & autliezin fuécefsióe C.de TU]. 


is &legit haere. & inft.de feruili cognatióe. $ repe” 


titís.inft.de haredit, ab inteft, defer. $ Inteftaro"] 


rii. )Hæc equidem nücupatur recta linea,extra CU” 
ius terminos, hereditas ti diu minime egredi debet 


in glof.príma, (inftíc.de hered.qug 
ab iteft,defer.d,$ Ci fili? ver. part 
ratióe ac feque, duobus.) At fi corti 
parćs eft emacipat?feu fepatus ablo 
lutuscj,vel illius parétibus vita fun 
g&tibus quidpia percepit, tii ab eis 
diuifionć &parte haereditatís expo 


rj denti. ez diu aliquis in eadem fupereft,libziarti:3.in glo |. 
A inca: ít. riuscg fexus nepotes. | A ; me wc AKIECA 
duiipter Loan $ quamen viu dex UE 2M primi. partim ul terpofita Iurísiuridi religioe) colla 
| dcorsi | Omnes primo gradu continentur, tum ” | terieris gradus tío illorfi bonorfi & rerii,gbus vi^ 

` iot E í Eri "i $ ; 2^ R 
uerfum qualiter fuccediit, nulla differćtia perqu t delícetvna cii fuo parente abfoluti 


Vel partim funt fcétibus vćdicatibuscj,exigitur(in- 


p 


3l "tedéte'] 
Cu ie | e 


dés intea 
ftatus re 
lingt Bez 
| redes: 
"Im 


firamares nean femelle fuerint,Ść p ma 


'|'authen.In fuccefsióe Cide fuis & legitim! 


; haered.) lib:i;artíc: 3.S qui à primo gra u f 


arric;17,$ Omnesqui fein vno gradu, ^ 


re Municip:arti, 23 in glof. poft prin cipió í 


ń : Aliquí primo gradu conftítuti, A 
Quod emacipati,fcu indiuifi, mortć 0P! 
fi cori runt,relictis liberis illor& liberi c” 
plures iufcticg fexus, ín fui patris matrist” 

exiftüt locii ingredi&tes,fuccedüt in ftirph 

| 4c Vd pa | Vna cü cceteris primi gradi wo 

7, | tibus, ( Inftít.de haered, que 3277 

s | teft.defer, § Că filius verficulo £ 

primi, aeri ede n &quía pla 

.? | quum enim effe ac ver. 

partim | cie in authen,de hæ 
ulterio | venien,S Si quis igitur,ver.qu 

ris gra | tam.eoriü parćs, ) lib: ;artici s 
„(duer | Municzarci.63.in glo. finali. ^* 


^Y tim sit | 


aE G e 


linà ne lineã an feminini defendant, AUG | 
fub poteftate patria, fiue illa liberi fint. "|. 


red, ab inte" 


To 
n 3 — 


= fupra allegaris, | 


emacipatich fuerint, Nifi huiufmo- 
di fucceGioni pereos eorumd pa= 
rentem eflet renunctíatum , Nam 
tali renunctíatione facta , nequadg 
ad haereditatem admittuntur,líb:i, 
artict3,lib:j,artícito. Quang id 
iuxta Ius mhicipale fecus obferuef. 
Acemancipati,participatióe hære- 
ditacjs fimpliciter careat,art:63.57, 
Denig à di&a collatione eximiitur 
et excipíütur;illa, que præcipue da 
ta donata forét,fecüdü art1o.lí:í, 
Quod fi nó extat primí gradus li- 
beri Sed titiimodo vlteriores pi- 
ter fuccedft in ftirpć, fiue fint vno 
gradu, vt nepotes foli,fiue díuerfo 
vt pnepotes quoq, vel deiceps e- 
ode modo ali] recta de'cédétes,(d. 
[s Ci filius, ver, & quía placuit, ac 
$ finali luribuscj fupra allegatis, 


oaz r HU 


Ch deces 
dés inte- 
atus re 
lingt he-J 
redes, Y 

In 


Afcens 
dentiń 
Linea 


furfum | 


werfun.J 


tédete, 


, A 
Siguré 

en Ke ei DUEB 
V tpote Patrem tum is folus haredítatefiliy vel fi^ 
liç fug potitur , exclufis matre ac omnibus caeteris 
afcendentibus collateralibusdg lib:í,artí, 17. (leg 7" 
C.ad fenatusconfult, Tertulliani, dS Si ígitur, L 
authent.de haered.ab ínteft, venien ) Sed fi defun? 
dłus caret patre,mater tum fuccedit, Summotís 9^ 
mnibus alijs afcendétibus &à latere cognatis. Ita q 
in tali [pecie feu cafu nec frater nec foror pramor 
tui fratris vllam participandę haereditatis faculta" 
tem habet, (d, $ Si igitur & d.artie 17. lib.i. § 1.3 
tí,33.codem lib,ac art, 38.lib. fij, ín glofi,circa mt^ 
ium, - 
| Aut eif aliqui afcédentes füperfunt 
veluti auus auia, vel horü alter duń” 
taxat, tum hij aequaliter ad faccefsl 
né veniunt, poftpoficis cü&is alijs © 
fcendentíbus & ex tranfuerfo conli 

| entibus, Atqs hoc modo,ab auo 
auia excludütur proauus proauia 
Porro ídé deinceps etiam de cate! 
J afcendétibus accipiendum eft, galu? 

amód fi neg gradus prerogatiua, vt videlicet! 

pater neq; ma | proximo gradu fitus , remotío" | 
ter in uiuis fit, viteriori anteponatur, ( § Si OCZ 
tum buiusmos Mice Orno it, a glof 
di diftintltone at. veníen, ) lib.i ,d,artic,17 1n T 
utendum eg, | Aut deficiunt afcendentes,tum © a 
V blíquo cognati fuccedunt, Vf m 
fübijcícur. Illud denig noradum 

Quoad afcendentium linea itidem 
; 1. antra CU” 
pellatur, recta linea fupior, Pe i, 

íus fines, tandíu haereditas pman 


C ERN PES icu 
(deber,ckdiu aliquis in eadé juenit 


Appendix Regulg in aícendent 


tium línea. 


cb 


rig opiniones fanc, Alr fequuntur í 
Dó&oris à Buxdorff, vt videre 


M 


— À— : 


" 
Cpootów, 

E oom à dum 
MELChíorem Kling lurísconfulti, in eius Enarrationibus in quat- 
tuor Inftitutionum luris Ciuilis Principis Iuftiniani libros seditis,In 
it. de hered. que ab in tefta, defer.Ibi de fuccefione Collateraliü de 
Iure Saxonum. Eandem quoq; approbat vvolffgangus Lolz in fuo 
emendato Germanico Spec. Sax.libií;arti, 17, in ipfius additioe ger- 
Manica, Alij non folum patrcm & matrem, fed etii auum & auiam 
anteponunt fratribus & fororibus,vt id apparetin Decifióibus Li- 
bfenfium Scabinorum. Et hanc fententiam ample&itur D.C€hrifto- 
phorus Zobel lurisconfultus in eius ad correctumGermanicü Spec, 
axon, lib, i;artíc, 17:addícionibus latinis, Atteftans eam efle frequen 
tiorem & confuctudine receptam, Alij auum & auíam fimul ch fra- 
ita exiftímdt 


à ) ratio adfit, 
ft corre 


r 


mois enim fib nomine patrís & ma : roprie conti- 
ratio A t noratur in przefata L.iufta interprzetione, Denig nulla eft 
tre & pues verbotenus in d, arti, 17. Igitur ifta conftítutio de pa- 
ef kat non extendi dcbet ad auum & auíam,atq in dubio non 
jg a endum à verbis ftatuti CZafius in L,omncs populi f£de iuz 
in caf fure vbi allegat L.1.$ Si is qui nauem F.de exercitor.)lmmo 
ù per ftatutū non prouifo,adherendum eft iuri communi ac æ- 

**.. pay a T 


eR 


all 


Opiniões do 
corii defuc- 
cefsione Aké 
dentium, 


In dubńs ró 

eft recedencia 

$ verbis Stae 
tuti, 


Media Via 
femper in du 
bijs eligenda; 


Mnt AR TE 
qualis fuccefsio danda auo auiaé cum fratribus & fororíbus, Et hot 
Via videtur efle media(quę femper in dubis eligeda eft L.antíqui Hi 
Sí. pars haered.) necnon iuri communi confequenterd æquitati ima” 
gis confonans, Nec predictę fecundę opinionis Ratio, que ab etuk 
dem fententie authoribus plerunck allegarí folet fatis firma & cda- 
ra cffe videtur. Nam fimilitudo Sinus ( quem Germani fua língu* 
Bufem,vocant) demonftrat porius & rectius ipfos filios & defcendé 
tes ín finu parentum & Afcendentium, cj ipfos parentes & afcenden 
tes ín finu filiorum & defcendentium confiderarí debere, Neg illa 
ratio ad Afcendentes Sed verius ad defcendentes ( praefertim in me” 
morato artic, t7.) referri debet, prout latina verbi illius German!" 
ci,BVSEM, ínterpratatío ín antiquo latino eiufdem art, 17, texttb 


per haec verba facta, vtpote, Eo cp Succefsio non refpicit 
radus Afcendentium & Collateralium dj diu de 


— 


Spadtów, 19. | 


(Si nte faperftices fracer'ac foror, aur alter cori, cx 


vtroq;ęparćte coniuncti,Hij(prę alijs fracribus & fo | 
roribus confanguincis velvterinis tanriim vlte- 
riorem,quippe tercium tenentibus gradü proxime 


| fübfequentem, lib.i,arti,3,(in authen,ceffante & au 


then, poft fratres O,de leg, hoered. ín authen, de hæ 
red.ab inteft,venien, S Sí igitur defunctus) vocatur 
ad fuuccefsionć lib.ij;arti, 20, Ac dé excludunt prg- 
mortuorü fratrum filios omnesd alios à latere co- 
gnatos lib,i,arci. 17. S Quando aŭt ad hxredíta- 
tem foror non pertíneat,fumpto argumento à có 
trario fenfu iure municip.arti,63.ín gloff; Infüper 
eifdem defertur haereditas prg cundis alijs afcendé 
tibus,exceptís patre & matre,d art, 17.lib. i, vbi in 
textu haec verba referuntur, | Mater ín fuccefsionc 
fratribus preeferatur,ducto inde argumento à con 


[04 
aden gradus & genitoribus fuis in genera! 


tíone equalis inueníatur XE, manifefte ofiédit, vna 6 
ibidem adiecta glofa tam Germanica q; Latina. Verumtamen que 
nam dictarum opinionum fit approbanda, & recipienda. Prudent? 
t Iuris Saxonící peritorum Iudicum arbitrio Iudíciod relinquituf* 


Trans | trario fenfi,qs nempe non extante matré vocand? 
uerfaliz effec frater ad hæreditatem, Neg enim ibi fuit vlla 
Linc, | mentio aui velauię, Atqg hæc eft limitacio regule 

in afcendentium linea. prout fupra memorari eft, 


QVódfi nullus fratrum fiue fororim vering con 
iunctorum,fed confanguínei vel vterini rantiimo 
do fuperfiint, hij in capienda füuccefsione præferun 
tur omnibusalijs-ex tranfuerfo cognatis;etiam pa 
ri gradu contentis ( d. S Quandoautem ad hære- 
ditatem foror non peftíneat;d.art. 63, iure muni- 
cip.in gloff penult.lib.i,Atti, 5. in authć, de haered, 
ab inte(t, venien.$ reliquum, ver. Hijs autem,in au 
then.poft fratrcs C, de legit, hered, ) Praeterea a- 
nimaduertendum eft, cp confanguinei vel vterini 
Trdn(: tantum fratres fororescj fuccediit ex aequo, illi cui 
CH deces uerfali funt ex vno eodemd latere connexi B Cacterum 
děs inte» | Linea fi defunctus, quoftlà Fratres confangttíneos ac ger- 
ftatus re j manos tantûm,& alios quofdam dunxat vterinos 
linge he reliquerít,tum fratres vterini,boha que à matre i 
| plorum rectaue linea materna, ad defunctum fra- 
redes. trem peruenere, foli accipiunt.ln bonis autem à re 
In. „| &a linea paterna profectis, foli fuccedunt confan. | 
(0 ww HM M A, EI ZN, 


f (Si funt füperftites frater aut foror, &c, 


eed —— i 
E iij guinei, Denicp 


| 


SiuccefBio in 
Capita, 


* 
„l. In. capiéda: 
hereditate nó, 
habetur ratío 
fixus, fed æ- 
qualíter capi 
unt fiue ma^ 
res fiue femel 

le. 


l 


PSA —á 
Sigurá 


E Doc ce end CE 
guinei. Denicg cum fratribus & fororibus confan 
guincis fiue vterinis tantüm,fimul vocantur & n 
beri fratrum ac fororum ex vtroqz parente iun 
ctorum lib, ij, arti. 20. ; 
Quando neg fratres & forores vering coniuncti 
necgetia fratres & forores ex altero rantûm paren 
te connexi, fiue liberi fratrum & fororü ex VtO 
parente iunctorii extant,tunclocü habet commu’ 
nis regula,Quòd videlicet omnes ex tranfucrfo C9 
fitentes fuo ordine ad haereditatem vocantur, feh 
dum vniuscuíusd) gradus prarogatíua, vt quí 3" 
du proximo vel parí funt, caeteris anteferantu'+ 
Afi multi ciufdć gradus inueniatut haereditas ma 
ter ipfos;pro perfonarfi numero díuiditur,íd cft" 
capita, Ita tamen cp differentia , an quis ex vtro y 
vel altero parente iunctus fic extendatur, vlera fra 
tres & horum filios , ad reliquos omnes agnato 
cognatosń , iuxta obferuationem Iuris SaxoniC^ 
Licet de iure communi fecus fit. ( notat Bard? 
L, poft confanguineos ín $ legit, ff. de fuis ra 
git, hred, PAulus de caftro in authen, poft Tío 
tres fratrumej C. codem título, Et idem in confil $ 
85.incípien, id quod fupra conclufum eft, ) PO” M 
omne diferimć fexus,ceffat in eapiéda hereditate i 
Verum tantummodo in gerada paraphernać 
vtenfilibus,necnon expeditorijs rebus percipl^ ge 
pesa racío fexus, (In authen, poft fratres C. j 
legiti,haered,authen,de hæred. ab inteftat. Mr : 
| | GSi vero necp fratresjarti 23, iure munici in $7 


poftprincipiti lib,i,artic, 5.lib. eode arci,4 DW 
Lartic, 38,libvi, arti, z, 23,80 27, 


PERIE 0 
Sequuntur quadam exempla , dimidię fiuc ex ^ 


dumtaxat latere cognationis, mo! 
Defundti frater confanguíneus tantüm,ac eiufdem frater folum d 
do vterinus,parem fuccedendi gradum obtinent, Item præ arere 


fratris vtríngs coniuncti filius , prefertur illius ex vno falte us 
connexi fratris filio, Item defuncti confanguineus vc! vien 
ARR, RAA 


— ZM 


- r, 
tummodo f MT 


E — | 
|'ummodo fratet,anteponftur patruo. Item eius qui decekit vnoj 
Umtaxat latere iuncti fratris liberi, ex equo ad haereditatem vocan 


ów patrui filijs, Item defuncti confanguineus aur vterínus t| 


tummodo frarer,& vtring connexi fratris filij, pariter füccedunt,Ité 
Premortui fratris ex vnico latere iunctę fororis filius,ct amitę ex v- 
trocyparéte filius, fimul porfütur füccefsioe, Atgfimili modo deiceps, 
Per omnes collateralium gradus,fuccedendi racio fieri & duci debet, 


Dponinónie Fu ceo Tablicy. 


M 


TOt wy glozach bárso wábsoe. t 
ie pzełożyławyczućiwfzy ty Allegócyg/Foż0e 
U by było fatvoicyísé wyrożninienie, Lite dzie 
quie fye i$ táEmómio/ 250 tydy Allegacyy po 
eby niesnáig i$ tu łatwieyjzemupiaw Cejór 
R. naleśieniu flu$o/ ná Erhóze Prdwa óc ami 
temcy śnipolący niefg obówiązdniwfółze ij, 
Owo Tgydeburfeie micyfeie wedle Erózychfye| 


iniá(té y wéi 


Spec. Saxon : 
lib,rj, arit, 36. 


« Ksiegi 
Praw Céfár 
ftid. 
Digeftorum, 
fine PAnde- 

gorum, 


Ecc 


x —————— SÓ E 


| 


every eT 
miáft y wśi Dolftié (piévouta czegoby Fu vóż” 
ficzygnieniu. (pom w ATayochurfEim Pzówi 
niebyło, taza fye tych Cefarftich ootładdć/paźh 
to ich znaiómość tbótże y fzutónia vmietność 


Icó powie, 


Czeónić Meaden 1 Praw Réih 
à Cefar ig. 


JR S iedny soma Digeftorum fiue Pande 
J Y tarum, Stąd iż wofsyfttt gadłi ps, 


y vottérosiesuto/ y wfzyfttiego P” 
wa naute w fobie zómyłdią. quod hic Libet? 
mnes difputationes legi dígerit,& totius luris d 
&rinam in fe continet. A 3átotesuta fye we tit 
Bśiegach Etóze z0wa/ Digeftum vetus; Noni” 
Infortiatum. Gtyd fiedy tto idEié práwo PR, 
wodżi napzzó0 minute ty Bólegi owog ih 
vo. ff ttóża fye that czyta. In libris Digeftorue 
potym Elaosre ErlEs fłów tytulu Etózy też nasi 
wótę Rubrica, potym litere L, Etóza 3tiáGY y 
gem, d pazy niey liczbe x álbo 2. albo 3: FID? 
liczb fpráwe ddie iefli ift. Lex prima vel e” 
"PY Wiyeuowazenmakaąć T 


feft potrzebna. A thá tu málo co effapivofS 3 | 
gośćincć o tym csytániu Bśląg Cejórfkich m” | 


Raw Cefirftich czwozy Ziel | 


oto) 


Fu tey figurze. T 21. 
da vel tertia, albo pisytbym onego právod Filta 
Św pofadźt. A iefli óno práwo dlbo ftátut teft 
Ugi/ tedy pisybdte tái sud S Etoty poTazuie 
Gaftte sneg Práwá w iednym cálym opifaniu 
la tego ren znał 30a Daragiapbem/ co fye 
wyłładą rosb$tat práwá albo ftótutu iednćgo 
łótwieyjzómu czeczy potrsebréy należieniw 
o nym opiféniu, Tego czytania tbati pay 
teff, 
l. de Ts vi ar: Lii Svim vi, cófye that czyta. 
A libro Digeftorum, fubTitulo,de vi & viarmata, 
p Lege prima,Paragrapho,vim vi. 


|SU fyexoiec przyczyny pytáig czemu tytśiegi Di 


seltorum Éteby co.3 nich przy wodza tę Owóię 
złą [znaczą gdyż w tym fłowie Digeftoru 
Sadncy tbaticy litery nie mafz. Pijze Alciatus 
h Mewa też ty Eóiegi soe Gréctim fłowem 
ha dectarum / stácsono ić ná pisobEu pićtwwz 
ja litere Giécto s tbego florá Pandectarum 
jste Etóza (ye that z accentem pifze ft goźie 
mit fozowie/ Gaectieg pifmá nic zndiąc mnie 
kli áby to było bwoic Sáciriftie ft Erbóse fye 
tectiego it łatwie caynt/accentt tylEo 3 wié 
tof 9 położone troche fu pławey rece załezy” 
kio? tym Efßratrem it /tatze 3 ona 
NO Welslo W obyczay/iż oo tyd czafów téie 


Codex Iufti 


niani, 


Butenticum, 


, ^ , an samem 
Dpominénié 

E r a —— —— 

gi Cejseftić Digeftorum fiue Pandectarum, Fe 


oy zrich tatie Diéwo pi3ymooósa/srácsg owo | 


litera ff Frózg tymi flowy czytają, In libris Di 
geftorum. 

Drugie Aśiegi Cifarftie zowa Codex luftini? 
ni/5 Erózych tate alleguia zawo tato ex Libris 
Digeftorum, położywizy wa pizód wiel litet 
C Fréta znóczy Klegi co ié 30v Codex luft! 
niani, bo mála literć c sttácsy Capitulum ex IU 
re Canonico, potym Tytut/potym litere X afi 
tą licsba dlbo zfmwym fłowam ióto fye sácsynt 
potym Paragraph tát$e S, Disytlab tego ieff 
U de pre(cripti: 20an: L.Si quis. S. Pe: co fye tb? 
czyta, In libro Codicis, fub Fitulo, De preícript" 
onibns, 20 annorum, ín Lege, Si quis. in Paraph? 
Penul. 

Cezecie Ksiegi fg Autenticum & Autentica, ola 
tego that rzeczone i$ w fobie zdmytatą pzów” 
wielticy wagi/d máig w fobie Ożiewiecioz0 5" 
bzónia zwielu cześci/Etóze zebzónia Collation 
z0wy/ Etbowsáó máig fole Cytuly. RóznóŚ 
miedzy thymi fłowy/ Autenticum & Aurepti? 
tá eff. Tym flowem Autenticum, 3014 wf), 
[iti cále EŚlegizó Autentica feden ftátut 0009 
opifdny. 5 tbych Eóiag tat Práwá pry wod 
napisóo Bślegi miannią 3tym fłowem In; P? 


tym T 


w Etbó:ey óno Prawo ief polo? 
oka Disytlao tego teft tati, 
n Auten: de Lenonibus $ Sancimus, Colla: 3. CO 
Ye tat czyta. inlibro feu volumine Autenticoru. 
ub litulo De Lenonibus, in Paragrapho, qui in: 
“Ipit Sancimus, (ub Collatione tertia. i 
warth Ksiegi 3002/ Inftitutiones vel Infti; 
"a. Éror tę iafodzzwi do inych iam głów: 


ych Cejadrftichniż młodość Eceasy [ye w glebizydh 
terge cbcaz w thych fye pieewey vczyć maigs 
Rby porbym per hxc Inftttucionum dogmata, 
Slope rzeczy w płówie tym łatwićy mogli po 
ge, 3 tbych fétag/ptáwa tat po enga: Maz 
300 Rólegi mianuta/ potbym Cytul/potym 
stągrapb. pisytlao tego. 
"Iti: de iufti:& iu: Si, co fye tát csytba. In libro 
"titutionum, (ub Título teu Rubrica,De lufticia 
ute, ín Paragrapho primo, 


Sofia niefcóżych (Loto w téy Ficu 
rze położónbch. 
LIBEx iuti, Dzieci zmałżenftwa nárobsone, 


POTE ati patria fubdici, «£o tefzcze fa poo 
—3onoáia oycoroffa ob oycá miecopiawie 


[» . , J 
S ni iato 


Inftitutiones, 


| YOytlao nieftózych flów 

ni/iáto pofpolicte mówię; iejzcze fa ná oycow* 
fim cblebie/násyvoata it tbx3/ non emancipato*, 
tiicobpiávotoné, 

POT Ete patria foluti, Z&tbósy iuż nie fe 
pod zwierzchnośćią 0ycowfEg/ ob oycá odpa" 
wieniiato pofpolićie mówia tuż fa ná fwon 
|chlebiezzówą ie też emácipatos/oopidwionyd? 


FR A Tres confanguinei, Duda Prószy fe 00 
iconégo oycá ob tedney mátti. 


| IER ATres vterini, Bracia ob tebnéy mát 
00 inego oycá/ á tbydy oboid) confanguineos 
vterinos ha4żywaię / medios fratres medias fofi 
res, fratres ex vno latere iunctos, polacy pulbié 
cię puléiofftémi 301g. 
FR ATR s vtríngconiun&i, connexi,integf^ 
ex vtrog;latere iuncti germani, Bracia 90 icone 
go oycá 00 iconécy mátti, 
SV C Céfiio in capita, Jeff vozdźiał pisypábly 


e iet oo ná tyle cześci, ileieft głów/ to 


4 
ile feft ofóbziato gdy biácía twoi albo DŹIEC! o? 
biáctéy albo wnetowie / máietbnoéc tw91* lz 
itwocy śmierci ná tyle cześci micosy (cbe o5 
ilé cft ofob/to 30wa fuccefsio in capita. 


410 
gucch Ol 


w téy Síguese, 

SV CCefsio in ftírpes, Jeft (pabcE/Eieby wneto 
wie ílbo právoneEovoteteben. albo wiecey biorg 
śbylć mótetności tle octec id miał brác by był 
Sy w/ito fefliby Eto miał owu fynówzod ieoncá 
trzech wnetówzć ob dzugiego iconego/tedy éni 
Witetovote choć ich ieff cztćczey ná Owoie tylko 
Máietność miedzy fye dzielę / (ecundü ftirpes fu» 
as, i$ ooeówu pofslt/ná Etózych mátetiroéc mide 

$ [páóc by byli żywi/ tedy trzey 00 tedego fy- 
tá biorg iedne połowice/ć ieden ob drugiego fy- 
lą bierze 61uga polowice, Co 30wa fuccelsio in 

irpes, quia portionem hareditatis tollunt fecun? 

um (tirpem fuam, 


Begut o fpadfu frewunch pobocsttte 
ących / po sttórłym Écóm teftámen 
tu me copruf/s ceo (Edctufticb Æi 
gury ná Wolfie pofojortc. 


b 9b5óny bzót / tobsótta śiofteć /bliżfzy fa niż 
Wbzącia, 


Dolbrcia Erózzytolwiek/ choć iednógo oycá i» 
ALL choć ieonéy mátblt inégo oyca /, 
i” fa po zmórłym pułbzacie niż firyFOwie/ 
wiezy iné ofoby pobocznie gce, 


$ i 


pulbiie 


w — 


PROSZE DA — 
Reguły 
— —— 010 — — — SDE op cse "—" 1 
putbzócia y puléioffry ob oycá tbylEo albo 00 
mátti tyltozócówono fpadet bioza po zmarłym 
bióciesiefli cobsóney bdciéyábo ótoftc nie máls 


Brát ob iebnégo oycá d inéy mátti/s biótem 00 
iconéy marti d iné oycń równie [paoct brote 


Jefliby Ero smárfsy sofféoil pułbzócia ob ic^ 
nego oycá á tué) móttizy cobsoné bzathy y i 
ob iebéy mátti d inégo oyca: tedy biácta o0107 
oncy mátti á incgo oycá/ oobié Etboseby po t% 
mátce ná ich biathć zmórłego przypadły, (ar 
biorg. Ale Etóteby po oycu pazypaołyztedy fan 
ob iconégo oycá á inty mátti biorg. 

Zmótłego tobsonrégo bustá (yn/blisfsy teft ný! 
fyn od pułbzótó. 

Dźieći ob piłbzótć smátlégo /3 Ożiećmi (r^^ 
smátlégo/róvono na dźiedźictwo wfłepuize 
IDźieći ob robsonéy bzdćićy y rodzónych iof 
8 pułbzacięs pułśioftcami zmórłego/zów0 
fpaoxE Diog 


(Syn ob puláioffrysmártégo bzátbá / d ff? A 

ciotti iednych roożicówzórówno po Pade rie 

bzę. Tbymże fpofobem przez wofzyfiti ROP — 
MMYCZCSEEC 0. i 


ine 


o fpaofo Erewnydh, 24 


Uic a T Rara er ns RZ a NZ AB, 4 
trewnych pobocznie idących bliffoáé ma być 
Yoymoosoná. ' 


Wnetowiewneczti/ blizfzy (a 00 fpabtu niż oz 
CecanátEd/biácia/étoftry. 


Begutáo fpadfu Erewnych wygóże t^ 
dachch/» rózne (ép wyrogumtenié. 


Ociec bo fpabtu blizfzy teft nili brát d iefli oy» 
Cá nie mófzamóttó ieftamáttá tatze bedzie bliž- 
fia nili bzót: Tát nópifano S.S. Libro i.arti:17 

later in fuccefsione fratribus prefertur, ć fefliby 
Oycá mátti niebylo/teby iné ofoby wzgóze da- 
Kiáto teft Dźiao/babó/pzódżiadpióbaba bliże 
Bé (a niż bzócia / Erhozeby fye w ftopniu bliżfze 
Potasály. 


Uu vezeti vo piówie otoło tych fpabEów má o7 
by gózenie zgadzótę fye. Jedni powidodią/ 
"5 tylto roośicy fami nád bzócią blisfsy f/d tuj 

tym nie o$íábovoleamte báby/ tat to voywoz 


3ac s przecironćgo położćnia tych Rów S.S. Lizi 


tO i, artí; 17. Pater & mater fratribusin fuccefsi; 
One pręferuntur. Gdyż tat w piémie nápifano/ 
cs Sicy bláfsy fo mi biócia/ tebye gy sd 
W nie mófz ini bracia bliżfzY 113 05/80 / miż 
O nie mófz / tuż bióćia blżizy M3 "5 5 
bab, bo 


Opinio pri» 


mae 


EZ O pa ln 
Reguły 

NN z z z 

babó. Bo tám práwo o ddlizyd) wsgóte ioacyd) 

ofobóch nie mówi/tbylto o oycu o mótce/0żW” 

oś báby tám nie wfpomina. 


Dudzy rozumieią/ iż digd bóbó, bliżfzy fa 00 
puścizny niż bzát 3 Śloftra/to voymobsac 5 glo 
zy wtóxy na 17. Artytut libio j, gożie tam 9 
tym tát położóno, Pater et mater omnesqp aícen 
détes percipiunt haredítatem ante fratres ŚĆ foro’ 
res, & omnes collaterales. Et Libro i. arti:3.in glo” 
fa fecunda, Podpierśią też tego tym povoíáo9^ 
iac/ż pod imieniem oycá y mátti rosumieio (ft 
nietylto rodźicy dle y ftáry ociec y ftára matt! 
nazwifto oycá y mátti piseftrono rozumieigć 
iáto $ácinnicy mówią/ per latam fignificacionć 


Trzeci b$ibá y babe s brácia y 3 śiofframi “t 
fpaofowi równe czynię, Cat rosumicia miy 
debutczónie/ á pofpolity wywód Dotrozów © 
práwie tdt połózuie/iż ác3ťolwict wedle prétu^ 
pofpoliteg Céfárftiégo bxácia y śiofłry 3076 


A 


y 3 mátťg/równie też biog/vofaát$e l3 fye fam 


ftátutem ofoblivoym práwá Saftiego zótróć” 
lo/ flowy ná pisóotu in articulo 17, libio t P 

łożónwymi: gożie tál ftoi, Pater & mater frat! et 
in fuccefsione preferütur, Etózy fłótut iet Qm. 
&oríü iuris cómunis,to feft popzówe perati 


nego piów 


EC 0» fpaofu Erewinycd. 254 
négo Daévoá pofpolítégo : tebyé tylo fam ociec 
y máttá bliżfzy fe niż bzóćła / śiuż nieOżiad nie 
bóbó/Etózzy fye też pod imieniem oyca y mátti 
nie mogą rozumieć, Bo iny oćieciny o$tao/ina 
móttóina bóbózy ofoba/y nazwiftiem/y (top: 
him, Diseto then Stótut o bliftośći oycá y 
márti nie może (ye éíaginaé (deficientibus patre 
& matrc) ná OŹI4dÓ y babe/dby mieli być blizfzy| 
R bzócia/óle wedle Diáwá pofpolitego Cát? 
iego / 3 bzóćią y 3 ótoftvémt sárowno bíót/ 
Bdyż w przerzeczónym Statucie 5.5. id) nie 
niśrrówano. Etin dubis non eft recedendum a 
Verbo Sratuci. Wywód té ná Etctym wtóre 
Wyrozumienie (403/nie ieft potesmy Erórym po 
"suia dby b$íao y baba miał być bliżfzy niż bić 
la áioftry. Bo podobienfEwo Ióná abo sánde 
Oa/Étóte Lóćinnicy Sinum, tłiemcy D5usem/ 
in línea recta nózywóią połaznie/iż fynowie/wz 
'eboypiey iné ofoby ná OŚłidącepodobnićy fye 
Mimytáio vo łónie oycovoftim/ y inych ofób wz 
Bs ibacydy/á niż octec y ine ofoby gómi vo To 
te fenoxoftim/to teft i$ dźteći pochodze 00 oy. 
By zdmytóią fye w Donie oycovoftim/ y inych 
á 9b mónmycb/ tie oycowie pochodza 00 bstect 
hi fye zámytáig w łónie oślećinnym, X tát 6- 
m pzówem ie może fye fpadet ná ofoby we 
Q  sgówioo^ 


SAT Z rre Tr 


pufté oobis 
3góte idące 6cio gac/ále m OSł idące zwłafzczć 
w piser3ecsónym 2fÍctyEule 17. that idto fłóry 
SLóćn(ti voyElao/ tego flowó Buzem/ na tenże 
17. Artytutnó ty flow (Eo quod fuccefsio nó 
refpicit gfadus afcendentium. etcart.) fáwnie póź 
tazuiezwejpółet 3 glózą tliemiectą y Z ócinftge 
| S tego thedy róznego rozumienia 3DoEtoióm/ y 
3 téy wętpliwości, lepićy ffaé pisy pofpolitym 
piévote CéfáérfEim / Etóte vesy 13 równy fpadeh 
ma być ośny/Ożiadowi babiezz bidcią s éioffrá 
mi/gożteby oycá mátEi nie było, 2f to ieft érze 
dnia o:ógá / Etbóta w wątpliwych rzeczach ma 
być zówjze chówana zwłafzcza Etbota fye sga^ 
63a 3 pofpolitem Dzówem y fpzawiedliwoście: 
Media via in dubijs eligenda. POfzałze pczónym 
w Dzdwie niechay to bedźie tu rozjadotowi 307 
fłówióno / Ethózeby wyrozumienie 3 tych pazy” 
ftoynieyfzć było. 


obrá FróżeOgić 

o eje ttemáta. 
£Efliby Fto zofłdwił ośieoźictwo 
pufiezto ic(t/oo Erhozegoby jart? 
go ożiedzieć nie byfo/y oo prog? 
BEEN. fye 5a? 


— 


Etcic Ożiedźicć nie máig 26. 


AEO 


by fye żaden nie claginal wrot y fscác nico3icLitez 


y óno dźieożictwo na ZAcólá należy/ lure Mu 


hic: Arti: s9. Etóza dawność (ye rozumić wedle 
Atytutu €. €. Libro i. Arti:28, Táfié oobiá 


táwo násya/ Caduca bona,caduca hereditas, 
Pufta ábo vpódła mótetność/ cum bona non ex 
tantibus haeredibus ad fifcum defieruntur, 


Sictwoem teft pufiem/Erózedo fEórbu Królewz 
tego należy. Pod imietiem Arólá thu pzy 
they fpzówie otoło pu(Ecy máietitosct rozumie 
Ye wizelfa zwierzchność ob Króla pofłanóż 
Iona Eu bzonieniu fpzawiedliwości / á repie- 
tin piefpzówiedliwośći. 
Poloióno też tu miétowicici$ tám mdietność 
9 ffórbu Bedlewftićgo należygożieby źiedźi| 
KA nie było, A tát trzeba rozumićć niebytność, 
Sebéicá,  Micbygność oáicosicá rozumić fye 
3ipotátiem obycsáiem, Łłapzz00 tefliby Erbo |! 
p, Po T id ia ud 


Q ý márta 


——2 


i —— 


| 


pufte dobrá 
zmátl żadnego potbomEs ojiebsicé prawego 
mie zofłówiwfzy » „Bjźiedźie fye tu rozw 
mie ie tylko fynzożiewtó/wnet/ wnecztń? pra? 
vonet/piivonecslEd/y Erózytolwieć trewnyzale Y 
to ieft ożieośiczEtózego smárly choć obcego we? 
ole prówó vczynił Oźtedźicem/ółbo mu co ore^ 
wał/ododał/ttózych piówo nazywa ha redes le 
|gacarij, hæredes Feftamentarń. fthérym cotol 
wiet ón Etbózy bez potómftwa / bez pisytacto 
a(scol/bal/oárowal/ obbal/piseb Saden gay 
wym/to ich osydź ma wedle Padmó. Jefliby 653 
ženie fwoicy co pzzed fadem datto oná odev 
ży. Jefliby tedy Eto vmárl bes pazyiacioł, TY 
ftámentu nie czymił/ nifomu nic nie dárowg 
nie sápifal/tám Ożieozicą nie mafz/y tám mai 
tność iego wzyftka ná Arola przychoośi/tómić 
lure Munic: Arti: 49. in glofa. Eo w gloste p» 
tym mieyfcu położóno/dby ten Frózy ieff 5 m? 4 
żeńfłwó/ nie miał bzóć po oycu Frboiy nie by 5 
małżenfiwó/oób: pises oycá nabytychzażby mi 
íéocfec piseb Sa0em oárowal/ Jato gdy y 
fyn Fáplánfťi żone poigL/a ostect z nią miel w 
by óny Ożteći bebecy 5 małżeńfiwa nároos cti 
nie mtáty bzóć (fpadfu po oycu/Feózy byt gam 
Eáplánftim, To omylnie icff w S acimftim p* 
lo3otto/ áby tbatić imienie jyná Aápláuftitt9. 
EESTO E 


CH ZOO R, 
O et ożiedźieć nie mato. 27. 
Erózy 5 wolajna zong dzieci ma / do fEórbu Aro- 
ewftiego pisypabac miało, TXiemieclie Erem- 
Plarse irácsey veza tacy fynowie po oycu. (wo 
im choć nie byL s malżenńftwa/fpadet biozą, Ale 
Po ftárym Oycu/ ro icf po Bśledzu/nie bior 
dy; Ocice ich nie był godźien £u bzdniudla te 
85:5 nie byl nórodzóny 3 małżuńfiwa. ttc ftu 
Rugby to/aby prawdziwi potomtowie po fwo: 
im Oycy albo po inych Ereronych nie mieli biác 
badtu / diby im przed Sgdem gáynym 00047 
obyło. tie dawa Ociec fynowi pzd Sa 
tm / à vojoy fyn po oycu lure fuccefsionis bież 
Be/ by tbylto fyn był 3 małżenftwć / 00 Oycá 
dé nie 3 maljori(Eroá narodzonego. Pzero fye 
Itsebá pilnie baczyć ná wytładżie Sacinftim/az 
ynie był różny oo włafnych Dziginałów Mies 
Mieckichziafo tu ná tym mieścu fye ftéto/goste 


[hiat voytlábács położyć ftátégo Oycé (uum) 


dm położył Oycá włajnego (Parrem) co być 
ie moje/ábowiemby fye to nie ftofowólo3 ine 
Mi miev(cy Etbóte inácsty vae iáto teft tófmy 
text Spe: Sax: Libro iij. A rticu: 72. Et lure Munic: 
iu tti: 4, de legitime natis, w pofpolito&ci położó? 
i 9 tymi fłowy. Legitime natus lura retinet Pa 
tis. 2f glcsa tómże powidd aż sitá ich w tym 
ACZ) fal todeff co nicbrony powiaddia aby 
OżiECI BIE 


— ——DÓíÓ O 


6 ij 


Dufié dobrá 

"uM | 
o$tect nie miały bzóć pó tych rodźicoch {pafu 
na tróze rodzice może być dowiedziono 13 nie fe 
pzówego tojás. — YOrow/ thám dziedziców nt 
mafz chocby Etó zofłdwił práwé Dźiedźice/ale € 
ny pozofłólych dsb: nie moga bzóć ola wyftep” 
tu oycowftiego/ tho teft iefli co przeciw Beo 
lefówu/pazeciw rzeczy pofpolitey wytróczył 1€ 
fu był Oeretykiem to ieft odfzczepierńcem 00 T 
$ctolá dyiseéciánfticgo/iefli fye (am dla boidsti 
pszyfzłey meti dbó śmierci sábiL/tám choć 031€ 
dżicy fa/ iatoby ich tbeż níebylo/goy$ o$iebsle 
tma 3d tymi pizyczynómi bzóć nie moga wy? 
wfzyby fye s idticy boleśći/tefinościmiecićrpl/ 
wóśći / odefzćia 00 rozumu / albo dla ołygów. 
albo 34 idfa ina przygode zabił, obicit: 000 


takiego choćby Ceftáment czynił choć nie GY 


nilná potómti iba,  Trzećie/ chocby osie 
cy bylizóle Ożiedzictwć bzóć nie cheg bla truon? 
ści ob dłużnitów/idto to wiec pofpolicie byw 

iż Fieby Etózy bsiebáic bacsy/i$ ón po Erhszym”) 
móietność miał bic soffal wiele Ołużen /f4* ! 

tego posoftála mátetnoóc Oługów nie znieść. 
vcob3ac teudności Etóząby mógł micé 00 ; 
bytorów, nie chce dźiedfictwć biáć / wicbsot © 
tymi Eto dźiedźictwo bierze” myśi ónego © 

gi płóćić po Etózym bierze, Dzzeto pzzychodźi bo 
0 


Froe dziedzica nie máto. 28. 
Vrzedy dlbo bo Sądu gáynégo / y oświadczy 
Ye iśwnie/ż po tym zmórłym pszyłacielu jad- 
hey móiętnośći nie dbcebidc/ d thót iuż Oźiedźie 
tem nie beoste. Tótę móietność iefli $ifcus bie 
Betcdy wfzyfłti bisemióná winien obpiavoo^ 
ać, Spe: Saxo: Libro i. Arti: 28, in glota a prin 
pio, Fifcus preftare cogitur onera haereditatis, 
quía non proprio fed defuncti lure vtitur | | 
3tvarté/djocby też tto był Ożiedźicem / 6 OŹieć 
DSietwpd nie dochodzi po zmócłym vorot y fześć 
Wędźiel/bedąc prefens ślbo isto mówię pod ie: 
tym ozwórem/óbo thes y ezafi odlfaégo/ ióto 
dawności w piówie opifáné/tu$ then nie be: 
pit osicosicemy niewiddómośći nie bedie fo: 
le mógł ná pomóc biác/bo Edżdy o práwie fwo 
winien wiedżieć, lus fuum vnusquisqz fcire t 
à tur, yoyfavo(syby iale pomocą pzzyczyne wz 
"f ola Erózey tu dochodzeniu Ożiedzictwa ná 
"ll czóg nie byl/i$ dibo chozował/ élbo w wie: 
niu byt/álbo fye ná woyne wypiówował ma 
Pofłudze pofpolitéy rzeczy byl/álbo pielgzzymo: 
"Pal/álbo przed woddmi piscbyé nic mógł albo 
u Font wśietó/ y itta irora flufsue pzyczyne 
DYDY opowiedźiał/tedy pazeośie Ożiedźicem be 
wa; Then rozdźiał niebytnośći Eeaziców po- 
Oy tefł tu wicdzeniu tym Erbóisy fye wiec 


"AA «a pogan zzz ZEE » " * 
o9 tiptental 


2 pda 


Natnrales & 


——? 


puftcoobii/ 
bo imienia czyiego puftem práwem máto/vac 
Edige (ye o bat Do zwićrzchnićg pónó zesty fpi? 
wą. Aby fpewedle tbego vososialu fiateczi 
pizypótczóli / d wywidoowali tefliże ożied3icj 
fa nie tylko pazyrodzćmi Erevont / dle y obcy tto 
cymby coped przedem bárovoano/albo ceo 
mentem obbaro/cbocbytes byli/ieflé moga bić 
iefli nie máig ióticy zawódy do tbego/ aby p 
tym csyiégo imienia śle pisyietego vorácát p 
muśieli/goy fye blizfzy osoroíe, X vrsconicy DA 
też w tym pilnie bácsyé máig / aby 5abném" ; 
mienia sátásem po zmórłym pośieść nie post 
» | lldlizóżby był iófny dowod i3pszytaciół nie mál 
Atiz zmórły Ceffómentbu nie czynił” i dawne 
wyfzłó/y inych pazyczym» 
9S ogtttátcé Ożleći 6 todżiców. 
„Rzy tey fprówie goste fye mówi o 
C brách Etóte Ożiedżica nie máig/ p? 


bied 
to (y? 
voic/EíeoY, 


cza. Dugie fa fpofobióne tát cort te 
E E S can 


n mam A A ———— M NA 1 


Rozmóite o$ieéi v rodziców. 29. 
wie/fiedy Etbo mie maige Ożieci vola(iycb/ ślbo 
máltac firóćił ié ná woynie/ albo mu Etóżym t» 
tym obyczdiem obefsly/ tedy dla pociechy (wor 
Vy bierze fobie Fogo 36 włafnego fynásálbo Etc» 
te 34 włafną cóze/óby ów wżiety za (yrré/dlbo 6- 
Il 34 cóze/byli Ożiebźicy nego Erbozy ié bierze, 
: acinnicyżówą/ Adoptiuos, Arrcgatos, Libes 
tos legitimos tantum. Tu octec fpofobidiący/ tez 

Left Dziad albo Dio$íab Pater adoptans, tez 
tyt fpofobióny po nim bierze fpadetznie ind- 
sty tato po włafnym Oycuy tefliby był niefłu 
Buie wybdźiedźiczóny / może żółowóć o wydźiez 


3tcsenie, 2f tefli Dctec fpofobidigcy ic(E obcy /| kk 


W jabréy Erewitości nie bebacy/d czynił Ceftá 
mue tedy co mu tefłómentem oboa/ to otrzy: 
tato iny obcy. In Speculo Saxo: Libr: ij, Ar 
"culo zo, náptfatio/ 15 tatie fpofobiemia w €^ 
m STiemieckim Dawie nie fa zwyczdyńć /y 
Stdn wedle táfiégo fpofobienía nie bierze diez 
Ęktwś/śle wedle bliftośći. ^ Tezećie fo o$tez, 
: Co fye nie 5 małżenńftwa vobso/Etoxé Lócinnie, 
E 3otog illegitimos fiue naturales. Cy ác też fo. 
Pisyrobsenía fynowie bo córy v rodziców/wz 
MB práwá chcąc ludi pzzywićść £u małże 
Er pocsctwemu żyćiu/zdgz0dźiły tbemu ij 
19 tby ośieći co fye3 małżenń(twoć rodza dziew, 
> bziczę/ć 


„Adoptiui,Ar 
rogati, Legi- 
timi tantum, 


Naturales ile 
legitimi, 


Rozmaite o$icét 
ożiczą/ć co nie fę s małżeńftwó/ nie ożtedźicze” 
bla tego też/iż piówć o$teci to ieff 3 mol$eriftwo* 
nóroozówejwoie prá wo DO bźiedźictwó mata/ 
iedonoteft pisyrobsonc/ongié malienftiéáco ff 
nie zmalżeń(Ewó rodzą/tylko iedno práwo me 
ia/to teft/piávoo pisycob3ótné: pzzeto co ją 3 ma 
żeifłwó lepem piówem po rodżiedch do OŹIE 
osictwa pizychodza/bo owoiem/niż co nie 3 MA 
żerifiwó/bo teonym: á tto ma owoić piówo/00) 
czego bliżfzy ieff tu otrzymóniu tego / nili tbi? 
tróry (ono płówo ma: miatze to bywa voco! 
piíwá pofténowtóncgo / mie wedle pizyro03” | 
| né&táto mówię Delure pofitiuo nő naturali: 

p:zyrodzówym Práwem tót żeby mieli bróć éí © 
nie (a3 małżenjtwó/ iafoy ci co 3 malien fiw 
Ale to mamy wiedzićć/ć potázuie fye to zpzaw 
iż tiedytolmiet ái poftanowienié icf pisect 
piówu przyrodzónemu tedy ci có p:ówó (tín? 
wilimie zgołópzdwo pizyrodzónć piuigzale PO”, 


obliti idto tu votéy mierzeziż Ośteći nie3 malt? 
ftwánárodzóné/Práwem poftánowicnam P! 

Inem Iure pofiriuo Dźied żiczyć nie mogaAvfse e 

fye pobáía tá£ié (pojoby/ 34 Erózymi TM 

filijlegitima^ (0019/5 Ecbósycb ten iefi napisyftoynicyfsy: 9 T 

« | Ocice mátte fwoich dzieci póymiesálbo doé z 

póymie/i$ álbo nie byla godna matjen fwa 

bo oye? 


f 
A 


EES a nia 
| y tódżiców, 30.| 
Po émteté sáfsld/teby Kerol može gó vey? 
E iatoby był pzówego małżen(Ewa jynem/ 302 
E tátié liberos legitimatos, á tbát w ten czó8, 
siedziczyć mogą. Spe:Saxo: libro i, Artí:si,lure 
„lunici: Artícu:4. Vezeni w Práwie Elddg rój 
E tych osiecf co fye nie smaljei(twá ro- 
me: iedny có fye obcovoóygá wolnych lub$t róż 
po feft s mitofnice/ Eror fobie Ftho w oomu, 
; tffo żony chowa: Lácinnicy żówą Naturales|! Naturales cz 
pos ex concubina natos. Cócy po oycu fefliby| concubina, 
E. co nie zópijał/óbo z LáftOSvolevwftícy 00 po 
Boves łożć nie byli przymróceniznie nie biorg 
ylEo po mátce wfzyftto biozą/tefli mótEć inych, 
sieci poczciwego tożć nie 3oftéwoild, 250 iefli 
dofławibó/ecdy tet naturalis tantum ex cócubina 
! po mátce nienie bierze. Do bábisuy te$Deéwo 
Máig tefli wiełów poczciwego toza nie máfs/ 
Whale tókić Dźieći s dob? oyczyfłych máig być 
| zasieki Spe:Sazlibro i, Ard: in glofa, Dwgie 
à fyerodzę ob fptofitéy pofpolitéy nierzgonice/ 
| niepewne Eror zowa SpuriosM.anferes,| | 
W patre, vulgo conceptos, fy tylto po fiótce bio 
e Tückréns cudzołofiwń 00 cudżćy żóny: Lá- 
i "icy 30m INotos a nota feu infamia. Kielto 
td ngo slacsenia/íáto 00 Erevonéy/tétié 
STD Liberos damnati coitus incoeftuofosi, Incocftuofi, 


putij Mane 
feres, 


BZP LU. cu m 


D ý . Cócy 


| 


Legatum Ca^ 
ducum, 


1) MSS cien rmi arii. — M aon! 
pufta-mátemosc 

Cácy dni woyczyftych / dni vo mócierzyftych 
bobiácb ríe Ożieożiczą/y żywność im wedle p4 
wd mieśctićgo nie teff powinna, ZCe vósnost 
tożmóitych Ożleći v rodżicówz też wiedzieć.p97 
tescbá fu vzndniu / Etóte Dźieci o$ico$icsa Frote 
mie ożiedźiczą /idby y 3 tad pufta móietność po^ 
znatta bylá/Etotaby oo ftórbu Brólewftiego ns 
leżeć mialóriefliby inych Erewnych nie było. 


?Dufta mótecność z fad polt. 


Sy papae in Legibus Imperialibus, y lure 
Munic:Arti:s9, in glofa, iż ty caduca, pW” 
fté Prawa / vofscsely fye 00 woren mieścii 

Rzymftich Etóié Rzymianie miewalitiedy ff* 
tráfiloi$ Ero Fomu co w mieście oddała poty” 
Św Fomu oddano był zdbit/tedy iuż éno do far 
bu pofpolitégo bawanoy násywano top ega" 
caducum, 2f iżby były ty caduca bona bo farot 
pofpolitego łatwiey pisycboosily, to było Leg" 


Papia pofłónowióno / aby żadnemu po 308%” 
łym nie godziło fye Oochódić Ośiedźictwa/Al 
ezeczy Cefłdmentem odddncy/ażby (Leftémant 
pyt otwo5ótt / wyiąwfzyby fynowie albo wne’ 
oie byli/ thym fye pz3ed otwoszeniem Te 7 
mentu dźiedźictwń dochodźie godżiło. Agd” 
by Dźicoźić 


Esem fu ónemu Ożieożictwu. násttácsal inego 


B 3 Eg0 pofzia, >. gb ] 
by Odżiedźie dlbo ón Éomu co oboano/siscol pietz | 
Yéy niż eft ineunt otwozóno/tedy rzecz dá 
Ta oo (Eícbu pofpolitégo nalejalá. Potym Cez 
3 ^"juffintanue csáfu poEoin obaczywizy 3 to. 
Dieftufsro było / y fEatb pofpolity w chćimości 
ył pobeyrsány / nie cbéial mieć tych tadutEówz 
9omierit tbo Dzówo/ y poftánowil znowu / iż 
516 nie tylEo fynom/ólbo wnetóm/ale y Eóżdez 
Mu pofpolicie godźć fye dochodźić Dziedzictwa 
010 po śmietći tefłómentnita, A tefliby Lega:| 
tarius, fo reft tert Fomu co oddano złzedł / tedy 
lego dzieci tegomoga boyo$. Mie rádi widźiez 
I Vezeni w Pzawie tych Eódutów / y tefłómen 
knitóm barzo były obcieżliwe / przeto temu ro 
imditymi o16gámi zabiególi áby nie byly/y Cé- 
85 sábiégiác dozwolit i3 iefliby Etbo pasyiacict 
te mial/aby to sá iego poftánowieniemná iné 
Pewyyć ofoby pisycbobsdo. Opótrzyli tho tedy 
Rómentem/ć ofobliwie tym fpofobem: Kiedy 
I9 Tefłóment czynił/ d tomu co oddawał, sá2 
dymi ftowy: Cycyuíá fyná moiégo zofłówuie 
Stedźicem/a iefliby ten vmdrłnie Dofzedł albo 
ię hciałzalbo nie mógł oóybi/teby ná mieści 
(do Seins niechay o3icosicy. tlózwóli tho 
ubftitutum hæredem, tato €OeiuS/ 6 inftitutum 


—— —M a -— 


W ij 


haredem, 


Legatum nó 
fcriptum, 


Legatum in 
caula Caduci, 


Legatum Ca 
ducum, 


pufić dobré 
PORZE aecenas un. URSINI UD PEN E M E E 
hæredem, idto (Cycyus/i$ gosieby infłytutć Y 
było / áby fubftitutus hæres biał / choć frewny 
choć obcy. 
spuftć dobrá s Czeftómenców idfo 
bywółv. i 
LQ) Boć Eto czynił Teffóment/ Dzówa Ci 
DIL fácftié vcsa/ 13 dobić obbáné troiakiem 
» fpojobem fławóły fye pufté. Haps? 
tiedy Ero Teftómentem co oddał temu Erico? 
niebyło 74 teftómentnit mnimiał by byt żyw” 
takie oobánté Didwéá nazywali pronon {cript 
iátoby też nie bylynápifáné.  VOtózćtichy to? 
mu co oddano à ón potbym Fomu oddan0 Y 
márlpicewéy niż teftémentnit/to zwano in cau 
fa caduci. | Crzecie/kiedy Eomu co obbano/é CP 
potym mie wáiavoay nic vmórł po śmierć te 
fiómentnitó/póti iefzcze Ceftómentu nie oto” 
r3óno/álbo też tym górOżił co mu oddano / tho 
itásytoano Legatum caducum, — Diseto fye a5 
demy. godźiło jadgé y dodhodźić ocbr (foto p 
śmierci tefłómentnika/ choć nd cscáct / doe" 
wfzyfłtiem/ożiedźicem był v(Eivoiény wyi 
(3yby obbánicbylo pod iatiem fpojobć vaynto 
ać tbzby fyz oocdhodśić nie qobs:lo/ óżby id 
połób wypełnił / élbo iefliby tid oźien pe^. 
paana?” 


o£ 18%! 


3 Ceffómentów. 
wásttácsóno było tedy fye też Oochodżić nie gaz 
zb 4$ on ojien pisyfscol, C, de Cadu: tolletuL.. 

nomen, ltem eodem C. L, Cum aiit. j 
5 maietność Dzówem Ccjarftim that fye 
umie y zamyta: Jefliby tto po zmarłym dzie 
Śctwą albo oddania teffamentnego wrot y 
Sec niedziel nie dochodźi/ć ná mieści iego tu 
winy teftémentem naznóczówy nie był/ale 
M tefliby potómtów nie bylo/ślbo choć byli á- 
ie Vic nte chcieli/ albo ola tafićy pizyczyny bać 
c tbo iuż ná zwierzchnićgo pónć pisyz 
t Sb/3btsemtenicm zmórieg po trózym imienie 
5 3e. Jefliby też żona po smárlym meju soffáz 
Aa pań wo fu btátiu ndo ftatb Acólcwfti/ 
M ei eradmigp páná pefldda. Dobić slo» 
fol ców fiazówych ná śmierć fpaddię na ty o 
to! co ná doły wzgów idą idto fa Gynowie/ 
wie efowie/ Diéwnetowie/ A obiicy/ Dido) 
na F ini ná dsi y vosgóseibocy. Spaddia tbe$ 
imię o iir bo trzeciego fiopnić,żóny też ich 
m ia widno bícagz á tefliby Etóta wiónó miej | 
o f/tcoy bierze trzecią cześć bób: meżowydy/ 
to 20.00 tdfich bób: nie ma nic: Bona damna, 


y paa non fiunt lucro ludicibus aut eori officis, 

b » cid tych ofób wyżGcy ndmienionych nie 

RAY bopiérotátic dobze zdanych td émiévé, 
Pozypaddz 


PIC row zi RZ i —á 
iDepofit. 


CROIRE eem E T, 
paypabáto ná Króló/wyiowizyby tái był w 
czyticć, ttbozy przeciw Mayejtarowi Krokwi 
ftiemu álbo Rzeczy pofpolitćy voytrócsyL/táHit9 
bobzć wfzyfzki na póna bywdią zóbzdnć. Szli 
ij,Arie:84. DOyftepEi Etónby byly pazećiwo N 
yeffatowi Brólewftiemu/póttz w Reyefirzć 
flovoie Crimen lefe Mageftatis, 


Aepoft, 350 (eff rsch 


pané fu fcoovodititt. 
òr 


S6ób: siávfégo co piérwéy tożie/ 
Dług czy Depofit. 


RA ^m 44 
5 Ráfia (be czefto P% 
miedzy Crebitouni á m^) 

dzy tym Etózy Dał piae 

dze dlbo iata ing r3ec3 d 

jhowóniu / do wierny 
tąt/ć bywa tho po śmie, 
SS tego v togo bylá (don? 

na iż then Ecooy dał (chować powiada 150 p 

nabliżfzy (wigo oepofitu piseb vofsyfitimt e 

bítoni: 3 moiégo oepofitu nie moze fobie p 

pic 


inepofit. 


Plácié fwotego Olugu co mu smátly zoffał Olu: 
56, A rebito10wie Zaś pówiaodię/ iżejmy bliz- 
By náfsycb długów 3 dóbz niebofzczytowych / 
Mamy sapify iegoamamy cytogidfy/nófzć daw- 
bieyfze oługi/ miż twóy iDepofit / twoiéy rzeczy 


55] 


Miedzy ftátbtiem niebofzczytowem nie máfs 2f 
dw myfmy do nafzych długów piérwfay. D tás 
Un fom gdy fye trófi/tbóta ieft ndnEć luo$i v» 
WAR w Diéwie. Jefli pieniądze Etozem ial 
al Fu (chowóniu bo wiernych roP/ náyduig fye 
PO émierci tego Étóty ie odemnie pezylał/w tym 
Wozy w tey (Ersynce/tbat iátóm te £u (cbowde 
W oat, ć nie fa firawióne ólbo vtbráconé/ á 


-0 3 
Idę 


|Cepofit nóż 
Ileżióny ma 
być napisóo 
p2zco wfyfiz 
timi fugi 
WYDANY, 


jPriuilegfa rez 
dia, 


[Tacita hypo- 


! 
, teca, 


— 


yczenia Sak) 
bowy: chocby też mieli oługi zgoła zeznóne/ cy 
rogiafem opifáné/ná Erózyd fye tylo saplaibs 
obiecuie/a dlug ná mátemoáci nie icf vEasany. 
co 3ówę Priulegia perlonalia, tedy mam p2307 
och pzzed thymi wfzyfifimi/ napierwey mt ma 
być moy 3Depofit wydany / y jaden mi3 Accor 
to:vo namniey nie ma pzzelzEddzóć/ć tbo 3 66) 
pisysyny/zd Depofitmóywłafna ief} moid má 
ketność / vofselEum. psávoem/ naturaliter ŚĆ ciu 
liter: 63 moiéy mdietnośći $abnemu redit 
rowi dług ttdzegóm ia nie winien / nie ma by? 
esie s płócón. Ale ic(li (ye pieniądze ttem dał (9^ 
miany ob:é»| MAĆ nie náyduig miedzy vsccsámt tego Etoty i 
ca fye mdtugi Eu (thowóniu pisytel/tát “ato [a Ośne/ ale fa 7” 
tráconté/fframtoné/teby napi3óo idą olugi pitt 
wje Etboseby były pisco vrsebem. zeznónć / né 
mótetności vtaséné/ piérmoéy BrólewfFi ol! 


Priuilegeliń | 
perlonale, 


||poteca. Już tu ów iDepofit firawióny dlbo vf" 
i óny/ftal fyeblugiem/y iato dług ma być boo 
pali ozón. A zafye tenże Depofit choć teft wtrdcóWy 
be p:zeb cyż álbo firawióny/ ma prsobet pazed tymi CEY 
rogiáfmi | |gozmt/Etótzy tylto zgoła dlug zeznóny mái% 3 : 
biecóniem sapláty ná pewny c3do/ á nic V 
bowtgset przedowy na maietnośći/ tato po P 


licie fa cycogzafy/ thám przed tymi Crediton 
E a ROMĄ 


| 


i 
t 
| 
L4 


deco Ia 


Widno Dogazebzy iné Etoscby były in tacita hy | 


t 
V 


ái ma być oodbobson/ iato prawdziwy Oepofit/ 
it idto blug/ icona feft pazyczywć 3 ftróny o 
Ja étérota/ouiga 3 firony (prawy i$ opieka: 
fe duplex caufa fortior eft quam fimplex. Difse 9, 
| Sdsyue in Digeftis de Príuilegtjs Creditorum 
«elitum § in Bonis. 


j 


Oepofie ocrácónp/ á cotoat niegdpłde 


' Depofit. 34 


Pb / Écfosp po éttttétét Firpcotocp zo 


j 4 (fh 


Oepofit ob 
Łtózego poły 
tet brozge etu 
giem teft. 


Ciérotá me 
$c bać pożyź 
tel oo pienie 
dzy 00 opieź 
font 


| iDepofit vtrńcówy, 
z O S - — 
fiat/co $ tego owóngó pićrweh ma bye 
ebprátotónto. — — 
(22) E(liby Ero pizedał tupcówi tówóry fwo 
N ie/ futná álbo Eroze iné/ y voiersylby m9 
v J saplaty/bobiá potym ónego tupcá byly 
Ipopisebáné/albo vtrácóné y cześć ónych tow 
tów: pytanie ieff / iefli ten Erbózy piscoal mos 
fye iac towórów ónydy/Etote iefzcze nie (a vtro 
cónéy wáiaé tć/czyli ten Erózy Dał Eu chowani 
pieniędze fmwoićdo ónego Fupcá á pieniądze 0^ 
ny fa vtrócóne/bedżie miał pizodet sapláty fwo 
ićgo bepofitu 3 ónyd) towórów pozofłałych 1^ 
Beze nieutrdcónych : Dopowiébs. Cat (ye tb! 
3ba/i5 ten Etbory pisebal towáry fmoić nie m% 
być fłuchan:3 tey pszyczynyriż pisebavofsy tow? 
ty fwotejy Oawfzy ié w moc Enpcovot/pisente 
ich pórńfEwo né nego łupcó/ ponieważ mu 3% 
pláty wierzył iuż towary nie iego. Aleshu X 
téy mierze vezeni vo Diávote 5 łafiawośći y per 
ftoynoéct veza y tát Eladq/iż ten Erbowy pisc? 
towóry/ ma pi3obe 60 towarów (woidy/ froze 
iefzcze nie fo vtrácóné, 


Crebico: możeli dtugufyoiégo bogo 
otc s cowárów podłużnifowey ómet” 
ci softly 


cc E E E Uca ive WRO 
Credito: możeli oOlugu fmego do: 3$« 
E Ron OAE 
éi zoftńłochnić Écóse mu pieniedzy 
poźyczpł: 
£x 5 fEfliby tto pożyczył tomu fammy piez 
ZJ nieosy mianowicie ng iatie rowóry/ de 
bo ná iney Étózéy rzeczy fupienić/ é po» 
tym ów Ołużnił zubożał albo vmárt/ á ony toż 
Wóry softály/moselt ten Erbóry pieniedzy pożyz 
tył bochodźić (wego długu nd dnych thowdz 
toch glbo iney Erózcy rzeczy 36 fiwoié pieniądze 
Upióncy.pized infzymi Creditor Doporvicos. 
Nie możewyiąwfzyby ototo tego 3fmoim blu» 
Stitiem mióttowitą tófna vmovoe miał/ pactum 
prelum. TOfzótże chocby też y mowy táticy, 
Mie miąłamoże Dochodźić pizeo tymi ttóżży cyro 
Btófowe ábo ná ofobie tylto nie na rzeczy dlugi 
Owiasátté máig, Ale przed tymi rbózzy máig 
lugi yrzednie sápifáné / ná Oobióch vřazáné/ 
ie możenć onych towótoch fzutóć/ wyiewfsy 
te to/iefliby óny pieniądze były sieroty posycaá 
Cná óny towary/ álbo ná fupienie idticy tncy 
cy / tędy id) moga lepfzem Pzówć ná onym 
fitu tupiónym Oochodźić niż ini Crebytomoe 
Wie iefliby opiefunowiezć ślórotczyny pienie 
al Eupili/tedy ná woléy teft éiérot/ábo r3ec3 
Mona pisylac/álbo pieniedzy 20000 
J3 ij e 


- €ibaria domefłica, 


ibaria oomefitci: 
: ryt 
to ieft/ Jvwtoóć oómówa. 
mice 
Do żdwioćći oómotoép co należy. 
TUE), 

E Mun:Ar:24, «8. ín glo 
fa opifano/Etore rzeczy do ŻY 
wnośći bomowey roczniy 
należa ty fa Eróre maż Fu p9 
trcbie oomowey na iedit 

ux. col zgotował. Au temu no 

JUŻ © leżyrmiefo folénémebsont/ 

^ "eee.  ([łoninó fzołoty/Oroby.erew: 
DOtepise chowani Erbore fa pobite y poząbani/ 
iure Munic:Arti:26. Sery mafto/faola; whel 
Be lufie G6lamicocyby fleożte:frupygtóchy/ 
iglystarzyny/y ine potrawy Erben by na roe 
rot tu żywności bomomcy były zgotbować: 
Bu tym też liczą zboże fso pro wino/ miód 
y Me picietu pżywśniu dozocznemu. oomomt 
muy |płdwione, 

mee 


|| 8o ibtottoéct bottowey Sebotod po 


zał 


ZG "EYE 
Sywność domowa, 


J£eby Prawd midl wbowd do żyw 2 

NA rości domowey/Ftoza po gmierci mežos 

J wéy w domu zofłuła / Prawo HTa ydes 
burjëre tat vczy. Biedyjye vobowd ob Ożieci abo 
9b dźtedśiców meżowych obb$iclié cheesto icy 3 
távonycb rzeczy pisycboost. Jefliby ond mialá 
Mpi(áné ob meżć opatrzeniedo żywota, co Lódz 
nicy żową prouilionem vite ná ónym imież 
Miu tędy tata żywność zofłóló/ tedy wfzyfitićy 
tép bomovoéy Żywności 7 Eihozafolwiet maż 
Biówił ná ieden rot / bierze połowice po trzyej 
Bieftym dniu 00 czóju Erózego maż zmóci ć to. 
tóm oncy żywiośći tibdza [ye tu Dźiedźictwu 
Śiięga, Bo oftátct coby nad zwyfz nd roczną 
Sywność było tho prawdziwy dźiedźie meżów, 
letze, 2fleiefliby na nym imieniu w Erbow m. 
dta żywność soffatld opátrseniabo Żywotć nie 
tół;tedy zżywnofći bomowoéy nie wiecey bie 
Beicdnoczymby fye wedle iéy fianu wychować 
gl&/poft icy Ożiedzicy mie odpiówia.potibyj 
5 34 mąż niefzła/ póty imienia rumomwóć nie 
Wind / wytąwfzyby ig o$icosicy chcieli odpad: 
VC/teby pieniędze wżiąwfzy winna imienie ru 


| | MM CSRAMNĘ == zmarłym inter Ar | 
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Ij i | 


LE 
iw. 


Wát, lure Munic:Arci:24 58. feff też O ym 
| 


Dóniey wien 
neymielć ma 
być ná ftráz 
we dario póź 
fi iép wigs 
.nem nie 002 
pzówig. 


Żywność domowa, 


páni wiennadługim bzóniem ná firówe/m e50 
wi imienie wytrawić może/ tat i$ po tym 051€ 
ożicy málo wezmą/yceeditozowie długów fiv? 
ich nie máio ná czym dościgać. Diserbo paw" 
ostwt opietunowie / ólbo tbeż y dźiedźicy mát? 
fye oto naprzód pilnie ffórdćaby panią voient 
co narychléy wiónem obpiávoili s imienia m 
żomwego / Eróze też Diíwo pofpolité miedzy my’ 
mi p:zyczynómi ofobliwie Ola odpráwy wie 
ney pzzedać dozwala iefli pieniedzy gotowy / 
tu odprawie nie má(s/ gdyż tho imienie icy fa 
tem było w wienie/ iá£o o thym nápifano "U^ 
Miunic:Artic: 26, & inter Articulos luris Mayde 


yf fix 


280825460505 AUS 


€ 
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Zywność DOMOWA. 37 


Bu Ę z 
Wiewráftá Fiep w wienie áni w iyw. 
toóći nie OżleOźicz). 

RE 

*jewiáftá półi moż żyw/dni wwienie dni 
Ox) m firawnych rzeczach nie dziedziczy / wz 
Byfito to v mejá w mocy teft. A sáfye tiedy to. 
PO émiercí me$owéy bierse/ tat iżby potym żae 
iego meżć nie miała, tbeby óno widno y żywą 
Kość ná bliżjzego po niey / nie ná bliżfzego po 
Mežu ośiedzictwem fpada. Jefltby też maż poz 
3ftáley DODowy tbáfiégo ftanu był /1ż 5 tych, 
Pzerzeczónych (Erávonycb rzeczy żywności fu- 
9L (iátog teff ich wiele co ffcavonymt rzeczami) 
W piciu należącymi bánoluig) ty tu oźiedźicz 
Wu należą: do tych niewiafła nie ma nic/ tyle 
b. bo polowices Śnydy, Etbóxé fa obb$ielóné fu 
tocsnéy żywności, 2| tho iefli opiáce ná ónym. 
M ma/óbo opatrsenié do żywota, gdzie ty 
LONE t3ec3y fa/tato wyżfzey o tym Spe:Saxo: 

ro iij Articulo 38, 


Pofa: idno, 
Doe Docalicium. 


A pofag 


Pofig. 


€Diáno. 


o faq nózżdwóą má 

( ietność / Erózatolwiet $0 

$ nábo meżć p:zynośl/albo, 

co meżowiza żoną Odia 

bla znofzenia pzzypaołych, 

bszemión w małżenftwie 

à Xádnnicy Dotem nadzy? 

wain, Widno iejf dar/Etówy maż wzgledem po^ 
fagu żenie pry flubie miónuie/ Erózy też czajem 


znacznie na (moim imieniu ftoigcym / albo po 


jpoltcie na wfzyfttiey móietnośći/dlbo wa polo 
mtcy potdzuie y opiawuie/abyżónć po śmierć 
tego bylá fwoiego widnć pewnicyfza:2 acinni 
cy Doralicium nazywdig 

Cen co X ácinftim iezytiem piéwo wytlábal/ 
cá fem nie czyni różności 3aoncy miedzy thymi 
flowy Dos, Doralicium, 34 feono ié poczytaiąć/ 
dlbo 34 pofag/álbo 34 widno /czófum czyni vc? 
ność czafum icono ad dmgie Eladżie. Ale raf? 
teft rozność miedzy Polim ftowy Pofag TOW 


notbat miedzy 5 acinfEimt l Jos, Dotaliaum, w 
tym znaczeniu rato wyżlzey położ no. 


Dowód Vind białym gfomónt 


ópifóny. 


Ties AEO ARE A) MAWIA 
__ Dowód widna białym gło:opifa: 
7A 5 co Prawa fidnowili folguiąc Erevoo» 
ści białych glów/ pozwolili fm tbego y 
Dzówem pilánym opatrzyliaby vorand. 
fwoiego/gośleby świadtów nie bylo/pisyótego, 
dowodżiiiaby ích pzzyślegą bez wfzelłićgo fps- 
tufy otrzymóniu miana mieśce mialátylé tle 
Pizyśiegę potwierdzą. Uiápijano tho w tercie 
pe: Sax: libro i, Articulo 20, Dotem mulier pro” 
Prio obtinet iuramento X w glóżte lure Municip: 
tiiculo 22 położówo o tym: Kiedy maż poinw? 
3y żone mianuie iéy paseo dobzymi luożmi wić 
Koztrh szego iey na żadnym imieniu nie 3áprfse/ 
Ono tylEo miannie/ d potym gdy vintse/ Dzie” 
»Żicy nte chcę iey odc widna / ponieważ ona naj 
Imieniu nie ma opzówiśnego/ y w Fétegácb 5a» 
tych opijanégo/nte chcą iey dać dni na gwiad- 
Váni ná pizysiege/teoy piáwo tat vczy: 5 Free 
Y mąż miánuie widno żenie pezed bobiymi luz 
3ni/cbocby ié séptfal/cboé nie zdpifał/żóna po” 
fála łatwićy otrsyma widno 34 fwoią pizyź 
Egoniżby ia o$icbsicy mieli oddalić widna. 
ł yły podobno lepfze czafy kiedy to Dzówo bias 
(n głowóm o popisyétegániu widna vesyntóo 
0/13 żaden dziedzic nie znał fye w tym być obci 
| Woś y Erzymwoy żadnćy w vbliżeniu fwoiego 
e d , 4 4 ] B g. , . g^ 
v ttoó 3á tátimi pisyéiegámi nic czuł. Ale 


A d 


———— 
tych cade. 


| 


— 


Dowód wiáná i 
tych czajów niefscseflivoycb/Erórycb lub$ic félon 
wieyfży [x tu złemu niż fu. dobrmu / nie maige 
wie baczenia ná tos iatoby máietnośći pobošmte 
nábyvoáli/tbylto iżby mieli/lubo żle lubo oobi3€ 
nabyte. Bar3o to Práwo o popisyétegantu voto 
Iná reft f3Eoblivoé / (3 Doświadczóno niettózy 
bialych głów, Etbo zarzuciwfzy ná (tróne bo^ 


9 isierlydi | fasi Bożą/wfłyd/wiare/y powinność małże 


ftazzópómniawjzy Ożlatet fwod śmiały pi3€ 
ciw fumnieniu fmoiemu/pazećiw świdocctww/ 
wielfie ummy pieniedzy popizyśiegóć Etóże im 
mgoy pzy lubie nie były miónowanć: pie 60 
ożiactom [worm albo pisylacrolóm meżowym/ 
niemały cześć dob: dziedzicznych niepobożnić 
iwyośteraly/dochodzac ónego wiáná popzzyślć” 
ż5uego 3 imienia meżowego: Choć tbe y pisce 
wne świśdectwa były, Etbóré odrzucali nicfto* 
rzy / fadoząc fye ná gołym tercie o popszyślegć” 
niu wiandnie chege fye namnicy oo nieg god j 
lićzdhoć przeciwne świadectwa DálcFo mnicy 3 
iwióno poEásovodly / nie rożumielac/ iż pum 
nie fa ola tbego vczynióne aby mióły tomu 5 
wydśierdniu czytćy móietności pomágác/ śle W 
wczyniónć tu obronie wfzyfłtich vbogich giérot/ 
y Etózzyby ida niepobożnościa ob fogo byli n 
éiónient, €56 to vbogim éiécotém,y WIZY! Mi 
| pobożnym 


pobożnym luożtóm rzeczy bárso załofne ototo 
tafowego popizyśieżenia/ goy pozofiała W007 


„Mość meżowe zabierze zabiawfzy 3 dzugim me 


białym głowóm opifény. 39. 


Wd popisyéiejonym widnem/ volsyftte móiete 
Żem vtráct/á Ożieci żebzać mufzą. Sodżiłoby fye 
PzełożynymEtówzy miafła rządza w tho pilnie 
Weyrzeczy temu zabieżeć / á bársoby fye Iátwie 
emu zabieżdło / y ftuísné letarftwo poddło / 
übyby tbát pojłónowióno/ aby žadné widno 
ważne nie było / y míeécá nie miało / Erbórcby, 


Zarazem po flubie p:zed veseocm zeznónć / ym 
siegi ZITicócEié vowicosióné nie było: zwłąż 
Boa goy ożiśieyfzych csdfóvo nie tylEo vo Mier 
Ściech dle y wElTiaftecsbáécb/y voe voéiácbovofse2 
Y Drzad micécki Fóiegi ma / tedy nic látwicye 
Bigo ia Eo widno 3esnané sápifác/d pies to pazy 
ślym truonościam y niebefpiecznośćiam dzóge 
Nimytác/abo gożieby fye potym ofazało iżby Fró 
la Tobówd wfzerecznie chcidła widno voysfscy 
B iy mianowano popiyótegác/d iównoby to. 
Rx vczćiwych meżów świadectwem (Erbse 
hoc cafu muéiáloby pzzeciwto bialéy głowie 
ŚĆ ielfićrzem na to vfławiónym ważne być) 
RY tylo nie widnowano/dby tho Faránie ob^ 
Milá žeby icy tylo łówłe y fadżiel pzd dóm 
Wyffawióno/ć tam ia pofadzononie inego icy 
ZARA AOMEPZEZ UDO Z iU uL IILSEWI 
^ ij niedawfzy, | 


Dowód widna 


VET ntt P conii ARA qc ORAWA 
nie dawfzy/iedno óne łówie d Eędźiel. © czym 
nópifano lure MuniciArticulo 22: Co óczthów 
ieff polożóno o tych białych głowach / Erboym 
'imeżowie żaonym zapifem widna nie opiáilt/ 
(co fye icottá£ v nas nie zśchowuie: maig biale 
głowy wiano fwoić po śmierći mejowéy / chot 
iey optáwi choć niecopłiamwi na madietności/choć 
tylEo pisy (lubie miónute) wfzótże nie wiem/by 
to nie pasyftoyniey byłonżby tatim białym glo” 
wóm niebogoboynym / Eibése falfsywoie wiónó 
popisyétegaio/ ftołfiem y Eęożielą widno pisco 
domem plácóno/y tym ich zć ich falizywa pzy” 
éiege Parano, á nij owy Etbóte opiáwy żadrcy 
ná imieniu ob meżów nte máigsále widna fwo 
iego mianowanego iiwnego pobożnie d fp: 
wiedliwie dowodzą y docdhodza. Dobzy o ty” 
ieft Stótut Kozonny/ttózy that vczy. Dos quf 
non fuerit in Libris feu Actis infcripta, iuxta Jur’ 
ordinem &antíquam confuetudinć reformata nU" 
lius debet effe valoris & momenti, $ 
21 i ná wielu mieścóch w pol(;cse vo mieścić) 
piselosent / gożie wioza w czym idtić wbliżęnić 
w Rzeczy pofpolitéy/abo vbogim éiérotóm/te 
bdrzo fa csuyni o tbym/ i$ gożte widzą 008e to 
zdbieżeniu iafiemu slemu/énéy nafladuia. T 
3 widzenia luoźi vczónych w Padwie PRE k 
£c 0169€ 
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tbe dzóge tu zabieżeniu falfzywamu popisyste- 
ganiu wtáná/áby żadne mieśca nie miało / ted: 
bo Erózeby było pisco Orzedem zeznónć yzópijć 
he/zdało mi fye tu położyć forme tatiego zapifu 
Lácinftim y Dolffim iezykiem, Erózcy albo incy 
tey pobobnéy Ero chce może vżywóć. | 
Lomá zópifónia Wiáná Eócinfeim 

ieżvkient. 
> do R AM Bannito ludicio perfonaliter| 
DIE yl conftitutus.famatus N.fanus mente ŚĆ cor 
SN A pore,non cópulfus, non coactus, fed.de li» 
AŚ) bera fua voluntate, etíam ex confilio ami: 
ferum fuorum recognouit. Quia honeftg IN, fil ize 
àmati N. coniugi vero fuz charífsimae, quingétos 
"Orenos dotalici in auro vngaricales, auri puri & 
"(fti ponderis circa fponfaliorum ceremonias deno 
Minauit quos eidem fuper medietate omniu bonos 
"um fuorum mobilium & imobilium,hzreditario; 
rum &y obligatoriorum,habitorum & habendoru, 
hs fuper domo fua lapidea lignea, hareditaría, 
"ter domos famati N. ab vna € famati N. parte, 
altera ín circulo Craco: íaceri indicando corà lu 
 oinferipfic, aísignauit, & reformauit, per candem 
pam coniugem fuam, predicta bona prefati 
VUA cum omni lure,proprietate, x toro dor 


minio pro 


echar SEERE EIRE: N E 
Somá zápifania:wiáná. 
minio prouentibus, vtilitatibus, redditibus, agris, 
pratis,campis,paícuis, hortis prediis, pecoribus, pe 
cudibus,ac fingulís pertinentíjsadíacetijsquomóli! 
bet ad predicta bona feu ad predictam domum fpe 
cantibus quibuscung; dicuntur nominibus, nullis 
exceptis nec exclufis tenenda habenda, pofsideri: cu 
vfufructu, iuxta confuetudinem Dotaliciorum 17 
lure Maydeburgenfi obferuatam, tam diu donec 
fbi predicta quingentori florenorü fumma.fui do” 
talicij, ab haeredibus mariti, quorum interet fuerit 
perfoluta. 
& di formá gópifówia widna po 

Polu. 
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e$á jwotćgo pisersecsóné go tezymółómiałć/ 
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3t wolsy(EErm póriftwem/oocdhody/ pożytki 3 ro- 
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W Dawie NTáyoeburftim 3dawnó sácbowuie 
8 to that ofugo / d3by iéy pisersecsóna fummá 
Piec fet złotydy voiána. icy/ob Ośledźiców mejo: 
Wych/Etówymi to należyzzupełnie położóna była. 
Doftepef Wiáná/iáfi (eft befptecgum/ 

Á ifi nicbefpiecgnp p niepewttw. 
Be Dowó po émiercimejovéy Widno 


= A ” niu vfazdnć może fomu chce / choć 
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ośić y dochodzić takiego YOiénd/ that tato one 
pisyéiega élbo Swiadłómi wedle Pióra 09 
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fli fye iedy táta fpráwá miedzy Erózymi ofobó 
mi (fadoownie tocsylá / żeby fye zmiey 3á Dre 
tem v wyżfzych Gedżtów potasálo/ godżili fy 
ib$ieb$icovot élbo fomu obcemu móięcemu od 
fiepne wiáno ob Wdowy dowodzić voiáná 6 
mieścu ónéy dowy po śmierci icy, pisetb? 
obftepet Widna Froze nie ieft zdpifane/ albo o0 
iwieożiónc/ albo pofiepti pzaronymi doftonalć 
bozyftónćnieiefi befpiecznć Eu oofłapieniny 9" 
ivofscm inálo ważuć. To vpomnienié fluży tY^ 
iná Enputa/áby wieożieliiótie oof" 
tt mian 00 Woow pizyymowóć máig ; 

?F ont ooftepfu Sind foócinfei 
tezbkieiit. | 
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Burr EITI E EEEE PEETA ETE RA 
t ab(cefsiffe, pręfentibuscz abfcedere & condefcen? 
dere,honefto IN: fummam florenorum quingentos 
rü Dotalicij fui, à memorato marito fibi circa (póź | 
faliorum Ceremonias denominati,& coram officio, 
Confulari,feu ludicio Bannito,feria N. per eundem. 
marítum, fecogniti & infcripti: ac omne Ius fuum, 
quodcumq ipfa ratione eiusmodi fumme Dorali; 
dj fuper bonis IN. perductum continuatumcp haz 
et, Vel hoc ipfum Dotralicit,quod ipfa adcitatis 
üpramemorati mariti fui haeredibus , in prefentía 
eorundem, fine vlla eorum contradí&íone,iuramé: 
to corporali, vel proborum virorum teftimonio, 
iuxta Acta Aduocati feria IN. fufficienter probauit. 
vel quod ipfa fuper omnibus bonis mariti fui, mot 
bilibus & immobilibus hareditarijs € obligatorijs 


|babicis & habendis,& fignanter fuper domo ín cire 


culo N, inter domos N; ex vna,& inter domum IN. 
Parte ab altera iaceń, ab codé predicto marito da; 
tum donatum, ín(criptum,afsignatum, & reforma 
tum habet, Nihil penitus luris, proprietatis, & do» 
Mini GP pofterisźp fuis,aut quibusuis alijs propin’ 
quis.in aemorata quingentorum florenorü Dota: 
cii (umma relinquendo,nec excipień: (ed totum & 
integrum lus,quodcumqp ei ratióe eiusmodi fupra; 
nominari Dotalicii competitin predictum honeftü 
.pleno,hzreditaríot, lure transfundendo,vt ipfe 
; eiusmodi Dotalicium, feu bona mariti eius dee 
— ——— — 


f£ 


functi in 


| Soma oòfteptu Widná 

funćti in Dotalicio habeat, teneat,pofsideat, & vti’ 
fruatur tanquam ipfamer,veluti domina Dotalicia? 
jliseadć bona haberet,teneret,haberegg, tenere, pos” 
fidere, & vtifrui pofsit tamdiu, donecfibi predictu 
|Doralicium,integra prenominata fumma, repofitu 
fuerit,recognofcens fibi ab eodem IN. pro fupradi' 
cta Dotalicij (u1mma,vniuerfoq eiusdć Iure, plena: 
rié (atisfactum effe. De qua eundé quietauit in for? 
ma plenifsima,dans eidem dicto N, plenam & fuf, 
ficientem poteftatem, hoc ipfum lus fupranominati 
fui Dotalicij, lure exigendi,repetendi,fufcipiendi,de 
fufcepto quietandi, & ín vfum fuum beneplacitum; 
prout melius X vtilius nouerit conuertendi,tanquá 
fuum proprium. 
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Ond 3 [Eróny tałowego YDiánd/n4 oobsácb tych 
» przewiodłśy ftoricsylé: albo to Widno od- 
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„em 17.3 dugicy fÉcóny/ob tegóż meža fwoic$ 
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B" 3 pisersecsóncy fummy widna nie wyymuz 
zy áni softiwuiae: ále vofsyftto cate/ zupełne 
p oy miénovoánégo wiáná fmoiego iíwo/ 
Szetolwiet tey 5 fEcóny tátiégo wiónć należy 
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iatoby čna famótóto páni woienna tátowé 007 
bt midlá/tesymalé/viyvodlámicc/ttsymác/ y 
wżywść mogłó/pótyażby iemu táfié wtáno né 
iéy micécu/gotowa fumme plenieosy/oblojóné 
było. X zeznała ise fye tćy 00 niego Z sbatowe 
fumme widndzy 34 wfzyfifo icy tego to widnć 
.Pzówo dofyć fialo / z Etbózego tvoitowéálá go Y 
Ewituiedojtótecznieewiecznieodiac pizerzeczo 
nemu CC zupełną móc tátiégo votáná dościgóć/ 
0 nie Diówem czynićdochodźić pisytac/ s nie? 
igo twitowóczy Eu fwoiemu/tiótoby nalepicy ro 
sumiał pożytkowi pisyvotééc/y obiócic/iato fwo 
ié wame, 
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hodi} ng ónych oobióch długu fwoiego zapi 
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04 też talze bedźie oóchodżiła nd dobzóch) Wikno gdy 
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bna iato wola/ dbo chcenić, M tóf/ tro ma 09 
bia wolą Ero chce zapłacić taf Ecóttünt Rowy 
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li/Aáluiac ná niezi; óná olug sesnálá y3 meje 

plácié obiecała. Wdówáby to sttálá/i$ obiect? 
sáplácic/mefpolct z meżem 306b: nierozośićIn 

Ale ponieważ órtá ob doba ieft obbáielomá/ó 05 

ośicóm tuż tatowoć dobrá vo rece pisyfsl y. PY?” 

mié feft / nie wietfzymii Didwem oługu oneg? 
Bredytozowie v dziedziców fzutóć máig ns 
vY0bomy! Qopowiedź.  7jolugu om? 
/Sredytozowie votetfsym Prawem fu tác mai? 
v ożiedźiców nili v Woowy, A iefliby co P7 
ELIT te ooftóło 


rm en r r | 
38 Dytánié trsynoftc. $4«|| 
boftito tu saptácieblugu. 306b: zmótiego mee 
34: tho Wdowá winná dołożyć wedle zezttór 
tia fwotego/z bob: fwoich. 5 pecu:Saxo, Libro i, 
tticulo 20. in glofa. 
Motónić ergontaftc. 
| € Jewiafté móiąc opiświóne widno tá 60. 
e) dad albo ná domu potbym ón oom był, 
Predan 5 przyzwoleniem iéy/ by tylżo pzzy p23¢7] 
śni pzzeftezegłć to fobiezóby to icy prévou NIC) | tobewó né 
kiefstodźiło. Dytánic ieftomożcli ómá/md bo^ bmn Etbó:y 
tád) ónych/widnó fmego bodbobsiéz ©Dpo* aaa 
wiedź, J; niewiafia flufznie wiáná (weg może żdi Wiówć 
dochodźić/choćby też ná p:zeddnić pisysvoolilé/ eroi 
y tylto pzzeffrzegłó/ aby to icy piávon wiener) | 
My nic niefstobsio, X owfzemi nic tho piówuj 
ly więzófztodźi. Abowiem niewiaftć Widno, 
wsie ilé go dowiedzie/ otrzyma przed wfzyfłtie 
Mi Śłygi. X to iefli dobrá óny/w wienie (a bos 
iosśuć/pićrwocy niż volersyciclóm dlugi sápte, 
Re, 


Zwdczay Sóydeburczówów efofo 


taie 

men fla iybeburcsánów ofolo wianten 

CJ ist. J5 tieby maż póymuie 3éne: tty mur 

wię 3 wię polag/Etówy mu p pisco Nd 
© ý  ogábo 


| Zwyczay cliáyoeburcánow 

aipania RAR RRE —— —MM—— 
ba/ábo pi3cb Sądem ddig. A ilé Dofágn bedzie 
ile fye też dobrá meżowe wynofzęrózdzieliwfzY 
ony dobrá ná poly/sápifitie y opzówuie pazed fo” 


dem do Aéicg widno, ná połowicy oób: fw 


ich. Cat TObowa;s tego co iey bedzie odrow 
nodługów niewinnó płóćić, X Odią tey 3 DUZE 
ou,tu onemu odrowi opiefuna/bliż fzeg ponte 
czu, Etóta opiekć na potómne ofoby oziedźiczy” 
A to ola tego bywa. Jefliby potbym maż zons 
fiowy przywieść / álbo też pazymuśić chciał/ W 
wyrzeczeniu 306b: Onych:tego nie bedźie moglé 
yczynić/óni fye icy bedźie godźiło Erom opichW 
ná; Albo iefliby też co sesnálá álbo obiecała? 
by ónó obietnícá nic nie ważyłó.(760 to y may 
tatowych dób: Etóte icy Opzówi / dni zófłówić 
áni pz3ebác moje/Eróm pisyswolenía opietutmo 
wego. Wfzółże mąż poti bedzie żyw/ieff pánem 
dnych dóbrilé fye wśćięga tn viywániu, Ate 
tati YOicltiérs votlTáyoebutfu po(ténowióttY/ 
dla tegoóby Ero ná dobzóch fioc miu byr of 
Fanálbo v(stobsott/ coby ye (rab mogto p3Y” 
bóćby sótić poftánowienié nie bylo/rbóst fi 
né á fpáwiedliwé ieft. Aicfli $ónd piérweY 
vimtse/teby polowicd bóbt ónycbanejowot iost 
| 4 duga połowieśCiefliby Ożieći nie bylo)nd tre 
voné żówy smécléy. Zle iefliby Ożieći byty: +Y 
o a — — pozy m” 


ofolo wian. $3. 

AGE pk Cosa: COO Mz ti 
Pisy mezu tátié dobrá zofłdią. A tefliby potym: 
ciec bingo Żóne potął/dlbo co £ótowego/ć Ozie 
ćiby fye chciały odłączyć ob niego:teby dźiećtóm 
sie voitiienzoptávotóny dat voyoáé, Ibide ie 

te Municipali Artículo 22. in glofa. 
35 v Aóyoebueczónów ten ofobliwy zwy- 
Gay ieft ototo wianzywó inych wiele mieécách/ 
Wiele fye ndyduie ofolo wian 3wycsdiow álbo 
ielEtćeczów:nie bes przyczyny to bylo. £IJuśia 
Y byé thymi wióny niemałe ofzutónia o$icoste 
Góm/ólbo MOdowóm tenonośći w dochodzeniu 
Viáná, kiedy Etóza ná imieniu mejovoym mid: 
bowicie zdpifdnego / dlbo zapifem (ummy miá- 
tórygncy nie miała. X osiótey(syc czófów: ide 
9 fye o tym wyżfzey powiedziało. efli reft ié- 
4 DDoorá niebogoboyna / widno fobie ofasct 
lato chcezttóze potym popzzyśleże, A tbát Ożie: 
ice 3 włafney ich oyczyzny 90:38, Albo chocia 
teš beożie bogoboyra / pisebéie gdy sápifánégo 
WAW *'. s/tsaolo te bez trudności ob$iér$y/ 
33i t... wátac/éwidobi wiodąc albo pisy^ 
Biegóiąc/ s Ołużniti fye mejowymi olugo pid 
wem tofpiétátac Których wfzy(ttich trudbnośći 
Sttviy vdyocsiy w lepfsfm mnimóniu v ose 
Sw bedźie/kiedy s zapifem Orzebowym wid 

wozie dochodziła, 


Bzemienna 


cj ——o—— emma ya tp 
MOERSONOORNONSPS 


pea 


 Ssemiciuma Bie” | 


wá. © 
Dowód Byzcttienić/ po ówierć! ine 
jotocp niewieście / Feóraby w imieni 
| meiowpm ace softc, 
Gu 


Mi 23) Pzemietna icit 

MCA CHO a3 meżóiefliby po śmie” 

> AN (eh éi meżowey/dla bisemietitó 
wą (SE kżadółć być wpufzczówa w 
UN CH poffefyg dób: meżowych/* 


Pożiedźicy mejovot mie Dal 
Ae (NI) byiéy w tbym wióry / 8 

miała byc bzzemienna (Quia olim mulieres V 
mitterentur in poflefsionem bonorum marití;mtP^ 
ciebantur fe effe erauídas,fuppofito puluillo in ver 
trem,vt tumens appareret.) Tedy óná niewt” 
(efliby onym dśtedźicóm chcidła puécicpisYote 
ge áby tá£ pezyśieglizize nie iefł bezemieńna, C 
pisyólegá bedźie midlá mieśce/ć ná niewiaj 
bebsíe míand 3d niebazemienną/ ola ic pisyett 


1 


gi. Jefliżeby też Ożieożicy zdali icy ur 


pi5yéred? 


+ 4 £5 "2 qe " t 
nváienlá ie ui bgenienna Có 


Dowód bizemienić pó śmietzme: — $6. 


Pisyéiegá / bedzie miała mieśce / y bedźie iuż 34 
eimtenmo rozumiana. 
„ Tych pisyóiog ten ftutet ieoen bedziesz te: 
liże rodowa przyśleże iż teft bisemienna / iuż 


diie w imicttie meżowć befpiecznie voptfscsoz| 


á/á ośiedśicy meżowi nie mogą tey obwinić 
dynie mista być bzzemieńna/ć to dla iéy pazy: 
Siegi, Jefliby też Ożiedźicy pisyétegli zd icy bo” 
Pufzczeniem 13 nie ieff bzzemienna / tbcby ig 3i- 
Mienia meżowego wypiazy bedzie uż mtattá ża 
Bitbisemienta/5d ono ich przysiega chocby fye 
leż potym oEásálo iż reft bezemienna. 
b Dugi ftutet.Gbyby żóna pisyéteglá i$ feft 
Bemiesna/ć Ośiedźicy potym (póź wiedli i$ nie 
D meżć feft brzemtenna/dle ob Eogo inego. Dy: 
ati (eft. Jefli óud przysiega pomocna beosie/ 
L-temm/i$ ten płód icf 00 meżć czyli nież 
Opowiedź ná to. 7$ VObOwd/ pizerzeczówą 
Byśiegą fwoię/niemoże być pomocná plodowi 
vieny i$ 00 meža teft, Spzówó fye może to: 
aye v €5obu/tu ofazóniu prawdyiefli ón plód 
i 3 meżem smáclym/opiécs téy pazyśiegi choć 
? Yesynilá, Caufa X veritasan proles fit legitima 
m non,in ludicio ventilabitur,non obfłante prioż 
z Utamento,num fit grauida nec ne” Difse © tym 


2 


SIUS in títulos Digeftorum T. de lureiurando. 
L. Ait 


q Stute? 
| dowodzenia 
bisemienias 


i9 Ogicdźicy 
meżoówoi/ no 
ida dńEQDD02 


| wie wine O 


ibzsemie / iż 
inie oo meżć 
lieft, 


| 


Y3tánié plodu po ómíer: imeżo: 
L. Ait pretor. $ Vnde Marcellus. 


€  Cybowody nie dármo fg wpráwie opila” 
né/ muśtóły bywóć ná ón cado tatić białć gło” 


wy, Etózć fzutaiąc táicy dzógi/ aby po Śmieteł 


meżowey w imieniu zoftawaly: oFózowały fye 
bazemiennymi/ choć vorsecsy nie były bisemicti? 


nymipizypafowały poor złe nd żywót/aby by” 
ty míánésá bisemienné, Jf nictóte poEilEu me 
éiecy/iatoby potwićrozorąc bizemienió/y jab 
(ac fobie pasypabtn po ośiecieciu / bidly ná c34% 
cubsé ożieciątto 34 (woić. Csynily podobno tY 
pisypiéwy y 36 żywota mesovocgo/cbeoc mee 
wi potásác ndo$teie potómfřwá. 


90sudttié płodu po émieret treżowćh/ 
feft oo ttteżć teft. 


éy tóstice mt 


ożieśiąći LMieśląców y owu Onióvo (pt3t$ ^^. 
ry mátti svoytly płód w żywocie mośić / Po 

ofsy ten cado liczyć ożiewiątego dnis po ém! f 
éi oycovoftiéy) Tedy on płód nie ieft oo me 3 
márlégotíu$ óno dźiócie bo mótetnośći zmar 
[rm R go meżć 


A AM MÀ—MM w, 
Dzndnić płodu po Śmier:meżo: $7. 

Som eżć nie nie bebste mialo inż dźiebźicy praz! 

Wo$tvoi meiomi/roso£ielo ia miedzy fye, Ale te2) 
t fye dźtecie veGdżi w Ożteśleć T eśiecy y ow 
-H / poczawfzy liczyć ob Oziewiątbego dnia po 
Smieréi oycowftićy/albo tefli fye też piérwey va 
Feb$t/uig ten czós dźięśiąci ŁTlieślecy y dźieśiąe 
s oni ooyosit/ Tedy én płód ma być vsnan ob 
Dey bedźie ono ostediot£o (iefli fye Żywo ng- 
rodzi) 3 drugimi caffe miálo. 2f iefli omtzetee 
gj Gefttá tego ná mátte iego przypadnie, 2f poz 
` wyżfzey miánotoány czds nieminiepoti PDZ 
w4 wiepozodźi/ pótby w pofoíu bes żadnych 

3talów imienić meżowć ma fłać, 


Ogetietnaniewióftó/czenu nie ma 
be tufzónć 5 mienia tneżówego/ć vp 
doli ma vopitioj $ imietta/Eco (ep 

Opiefunem b ośiócięciń: 


C z Dio Mee 
W [R Rzemientta niewidftá po Śmierci mejo 
ERAT Yoty/5 imienia mejowég/nie ma być rus 


p SZ Bóró:óla płodu Erózy w żywocie nośl, 
ko? teff oczeławóiącym b$ieosicem deg imie- 
sy Bo ponieważ óno osicciotto teft Ośledśie 
S 83mátti żywność bierze flufsua theg ief 


D —byymár 


Lr: 


RUE RA E c T AE E CCCII I MM E REDE 
| | 6 cufsentu z imtenía swiety: 
| áby y mátfésoóbimesovoyco wychowani mim 

lé/ és imienia niewycdboosilé/ pci fye niewy” 
wiebdśie / dibo półi po pozódzeniu bo Aoóciol 
nie wymibźie, Glosy fidtć vcso. Aby icy 5^ 
imienia nierufzano/tat olugo/4$ piérátámi osie 
cie odchowa. Wyigwfzyby do tego fłufznć py 
lstny byly.YO[sát$e to voftropittoéci vráebowiy 
bywa porucsóno, Liépijano to in lure Munic 
pali Articulo 96, Speculo Saxonum Libro i, Arti 
culo 38. X dego Ozieciećtć iefzcze iienárob3o 
négo/y mótti iegó/y bob: oycowfFicbima bye 
pictunem naybliżfzy trewny ónego osiécteció/Y 
ibedźie winien opátrsééc tat mátte ośleciecg/ 16 
Fo y bsicéiemá mieścu oycovoftim y oobiá ÓWY! 


Kupo Wyevánit 
cdnia ofofo Epid p pszedńnia. 
Na Śtunicipali/Pfrciculo 
Cel: in glofa. 
BIK 


€piclá OfiEz 
liećiń po ćz| 
mierći oycos 
yoffíéy, 


——: . jj " « 5 »" "m 
Premia =: ania >, 
Dvednić ptértofic, | 


© dał imienić /Etosegos 

by bomióol fiufsnym. 

A dowodem 13 teft ieg/y 

O Pupil ié sd wlafité pie 

2Y VEMM) tiiabse/y otrzymał to. 

| j ptzeż fentencie piávos| 

nE i$ Sno iminié mo: 

że pisebaé y wzddć,| 

"e. A ón też Etózy imitez 

tet otrzymal, Dytónić ieftvicto. 

lugo Śnego Eupcá/tben Etózy pisebal winien! 

„tógabónia biónić? Oopowiedś, T; ten 

Śty imienié fwoić przedat á miał ié w fwoim 

Et Sentuvoittien bzónić/tego Etóiy Enpi Rot 

3t&€ niedjiél / 00 tych Eehószy fa pod tebnym. 

3oónem, Xod tych Etóisy nie fa pod ieonym. 

AWóremitrzydźieści lat y ieden y fześć miedźcel: 

Iiiánowicie poti bedźie $ym. Et(ignanter quà 

bi vixerít,de forma luris.Spe: Sax: Libro i, Arti 
929:X Libro fij, Artículo 4. 

,, Discbáttié y fupno tzeczy idttcy 7 á mido», 

SH untenía (Eotacéto / potrzeba te(t/dby były 

R Sadem y fám3e potwierozóne/ y w3dá- 


P ý nis 


nić wedle 


i8 Drzebawe 
jek/iato efus 
ifo bzónić vof 
jnien Rupcé 
iw rzeczy page 
oánéy, 


T 
| 


©Dzoówić nie 
ma być/ iedz 
no pi3eo tym. 
Ceoem Ftóż 
tem imitenté 
poslcgto. 


g Do pzzedć 
nia eby było 
mané co po 
tesebá, 


—Á| 


Dytónia otolo tupná 
3 i do du 6o okł addon tad 
siezwedle Práwá opovoteosiéné. A to ola tego/ 
f$ tefliby tro chciał gábác/o cio imienié/áby to 
czynił piseb ćónym3e Sa0em/goźie ieft woane 


IX wzddnić nie może być nifeoy / ieono má tym 


| IGadśiettózemu sno imienić podległo. 
Ig Przedóniedby było ważne y ooffondlé po 


trzeba ieftzaby bylo rzeczą obasáné/y znacznym 
wyrozgumnymi Rowy wyfłomiówe. Tad £0/15 


| by było wywiedśtónć ludżmi wióry godnymi 


abo dowody Drzedowymi. Aby pzzedawca of 
zał zapify.3ć teózymi fe(E otto iego imtenic/idto 
lobycsay dowodów vo Etórym Pzówie nieóte H 
by fye otto Eupno Ola íátiégo nieboffáttu niero? 
zeewóło/bez fpólnego zezwolenia obubvou pct 
fów/tót pisebavoce táto y tupcó. Abowiem pit 
Śdnienie ieff ważne/ieflid0 tego niebedźie (pół 
Inéy woley obudwuzy iefli ten Etóty EupiLanie bo” 
ożie wpofjefjycy Eupná fmotego. 24 
€ Arátowtánte máig Eu temu Wielkiérz DAV 
30 potrzebny y flu(stiy/Eu zabieżeniu wielu gru” 
onoóciam, lub$ióm ośiódlym veséivoym/ 199^ 
młodym tato ffórymiiz Eíeby Ero dóm fmóy/ pt 
Iry 5 dawna 60 przodków fwoidh fpoFoytrte trzy, 
Imat chce pisebáé/ y wosbáé/ á nie moglby mie 
sapifü 3 Jóiog £TTicóctid/Etówymby oazat 
to iemu fámennu y eb Fogo ci oóm teft mor 


— 


ny:tedy 


Iy:tecoy winien bedie wziąć oo Difórzó tYTieóce 
igo 5 JAáncelléryey sesnánic/ v Rady sdpifao 
NE i$ tátowégo wzdania w JAótegácb tlfieéc 
ich nie mógł nóleść Które sesiánté wżiawfzy/ 
vaze piseb Sędem. 1140 tbo owu świńółów 
iefscaátiów ośiddłych/wiary godnych, luosi 
Voscivoydy/Etoisyby poo pszyśiegą ooftátecsnie 
Sidocsylt/ i5 ów Z Erózy ten döm chee piscodé y 
Vsbác/trsymal go fpotoynte/oo trsyosicéci lat 
Y oo iednego rotu/y f3céct niedziel. Co goy (ye 
śftónie/tedy ónemu Etózy dóm Eu puie/bebáic doz 
Pufzezóno wzddniepizeż Dzzyśleżniti / y bedzie 
do Ksiąg sápifáné, YOfsál$e tát/i$ y to w zapi- 
Bie w3bátiia/beo$ie mtánowtcétebolo$óno/i5 ten 
tory piscoal/fam 00 przoofów fwych ten oom 
00 trzydźteści lat y teonégo/y fzeŚći nieogiel/we 
dle ooftóteczitego świdoectwa/w fpotoynym ve 
$ywóittybez wfzelkiego nógóbónia.miał y trzy 
mat, Godny pzytlad Eu naflśdowaniu inym 
iaftómEiaftecztówgozie wiec nie tylko w 
Śiegóch/człowie veséivoy tótich sapifóvo nie 
Wayoste/ále y Kśięgzy Pifórzóy Drzedu tryd- 
ddoffóć ma 3 natłóoem wieltim/wielefróć ve 
E300 zwodżić y 3 wieltim też á niepotrzcbnym 
^ tzedu sémiefstánfem, Bo Ero trzyma imienié 
m IrsybsicóGi lat y iconégo/w$byby fye Etbo w 


Pod 


tym czós| 


i Dawność 
En eoweoe z 
wi ojtériá £ 
vy wedle 
|Pzódwó. 


Male fidei 
Poffefor «o 


efte 


Dytánia ofolo tupnó 


tym c3áóie ozwał á oPasal/tefli bo onego domt 


iatić pzówo miał. 2f iefli fye £to w tym csáete 
nícosomie/ftufstiie Eágoy/ tat dawny czós/mić? 
fto sapifu/Eu otazóniu y Eu pisebéniti/morty w^ 
lafnośći mićć może, Co y piámem Dofpolitym 
iteff opátrsótio, Choćby też Ero zle nábyté/ pist 

tát olugi csdo trsymal/to iefty nie od prawodźć? 
wego Ożiedźicć boftal / wzodnia śni Eupnó nie 
miał/co Láéinnicy 30wą/ Male fidei Pofleotć: 
tedy (uj tatg dawnośćzmazć pewne obrone (WE 
go imienia pisectvo wfzyfikim ofobam/ that W 
pod iednym dzwonem / idto y na ficónie tedy 
odleto miefztóięcym/incy mu obióny nie tezebóe 


| tTópifano o tym Spe:Sax:Libro i,Articulo 29» 


S ptáttié tocósc, 

ow fEfliby owó czynili Zoloto Eupmná/ áb? 
VES predania idtiey rsecsy/d ieden znich f9* 
v P gu nicooloricyyL/éni zapłóty námicnt* 
Pytónić ieff. Jefli oo pisebánie fEóricaylo ye 
czyli nież Dopowiébs, 755 w téy mierze KV 
targu dbo vmowy miedzy foba niesámEnelt/ 9* 
ni saplátá teft mianovodéna : tbeby óno pico" 
mie nienie waży / dbowtean sapláte mino 


lerzebó. 


ERE 
pytówie 


y pzzeddnia, 
Wycanié crgecte. 
(oz Efliby bá vmówe otoło Eupna imie- 
ZA mia vesynili/y zdmtneli targ micosy fo 
ve 9 bą/ tym [pofobem. Jżby ten Etózy imie 
lie tupit / viśćił dbo sávecsyl sapláte pieniedzy 
34 (miettie, A w tym czóśie ten ttózy tupil/ wz 
Więzał fye w imienie tupiónć / y trzymał ié à 
Pisebavocá cześć sapláty wżiął/czós offátta zae| 
Pláty nie był nóznóczóny, upiec óicosialby w || 
Poffeffycyżaoney iftoty zapłótynienczyniwizy. 
ał potym 3nác/i3 dnitragu tezymóć możeóni 
Bapłócy viécic. Dzzedawca to baczączędał áby 
Iu typiec wypizątnął/wyrumował óno imie: 
Bietupiecby fye tego biómL/bowobsecDefiffye 
ty fámotrzeć/ábo dowodem DrzedowymEró: 
tey Doffcffyéy niecbétolby wypszetnąć/ażby mu 
00 pzzedawce pieniądze były vorócóné, — Dyté 
tié ieft: Jefli Fupiec imienie rumowóć may fe 
tte Ethbózy piscoal/ niema v ślebie pieniedzy 
Ióchowóć, gdyż tupiec tmienie pośiaoł/ á vmo- 
Wy fupra trzymóć niechce, Czyli tupcowi piez 
labe máig być wrócóne:  D©opowicdź. Je- 
iby Eto piscbal fwoie włafność abo b$icosice 
A tym fpofobem/ by fupice w zapłacie 
fé vezynil/ abo saplátbe viécil : fuptec cześć 
pieniedozy 


———— PDA 


60. 


Spofoby 08 
toło füpná y 
pzzedńnia o2 
bác. 


ARto tárg o 
Unienie art 
ca/winien £2 
mienie rumo 
wać/a sao 
teë tráći Boé 
'Będźie wpofe 


GIURA 


| 
| 


€ Dów przej P 


bány à ieBae, 


niewsoény / 
gody Enptec be 
bíte miat woj 
ożieczeniu/ á 
yo tym gásiej 
pzzeo yosodz| 
niem żgóżć/| 
łomu giobń) 
fojiec 


SS 
Dytánié ototo Pupná 
pieniedzy bal/á potbym targ zrzucił chocby tá 


pmi znić tesy ial rot y fześć nieożielmnićy ábo 
voleccy:teoy Fupiec tátowégo imienia otrzymać) | 


nie możezóleić winien rwmowóć, Aiefli co pie” 
miedzy pzzedawcć wżiął/tupcowi id wrócić nić 
winien dla tego, i$ Eupiec przeztodził mu tego 
poffeffyzzy tbargu nieftrzymał, Wyiawfzyby 
miedzy nimi iné poftdnowienić było. A iefli co 
przedawcć tupcowi obiecał / piówem przeciw 
temu 3 (Eróny obietnice może czynić. Watie 
nicpieewey/óż mu tmienić wyrumuie, 2f to dla 
tegoż targ Eupnó vonivoécs fye obzóciłzy rozet 
wawy ieft nie 5 firóny pzzedawce / śle 3 (trony 
tupcó. 


Mbeńnić czwarić. 


T fE (liby to imienie psebaLEtóse tuż tupitt 
S wiat w fwoté (Eutecsité ostér$enté nice 
plácivisy go/ á w tym czóśie toda fye tvdfilo 


łótby epominal d imienić : tupiec obpowit 
oślał, znóląc fye iż bém fupiL/ éle mu iefzeze BM 
ift wzdónyy |3E006 ná ówym domu bez ieg Y ý 
winy y pszyczyny fłałó przed wzddnim» A e 
zapláteymówióng 3ia/pyta íejLi fztode winiet 
3 cirpiććy 


pes ogień/óbo przez wodeiprzedawcaby fyc 9| 


—— 


E y pi3eodnia. 6I. 


Wtpiec/y bóm zdpłacić/Etózy telscse nie feft w7 
%dóny:czyli ón.-3á lepfzym Diéwem dóm ma pu. 
ściedlbo co teff wedle Dzawó, Disebawcd prze 
(w temu rzecze: QOodyż tupiec Fupno stra / y vo, 
domu iáto gofpobars miefztał/ć ia mu też o $a« 
Ona (stobe áni flubował/dni 'reczyłzy gotówem 
ył iemu zdwżdy dóm o3odc/ y wolny puścić 
y mí iedno offatet pieniedzy wedle targu zde 
płacił: profe pezeż fentencyg aby mi było faza- 
no, Jefli mi Eupiec pieniądze Etóze mi bes żadź | 
lity wymówe! obiecał zdpłócić winien: Donice 
Wąż tuż fEuttiem o$iérjenia doffał, — Yicfli tá 
Błooć Etóza fye bez motéy przyczyny ftálá/mnie 
ma być tu vtedcie /ć temu Eu pożytłu : Dos 
Pówiedź. Gdyż p:zedawcć zć doffótecznym 
"Upmtem/3á imienie pewną fumme pieniedzy voz 
Stata Eapiec fye w imienie wwiazałzy poślądł 
ez fpzzećiwienia. isebavocá wzddniu fye nie: 
Pzeciwił / ale y Eupiec pises Odnie pieniedzy Eu 
Pno potwićrożiłzy Eremu Doffeffyo wziął przed 
3oba, tedy pieniądze winien zupełnie bo Eoi 
K8 zapłócić/ć |ztoda Eupcowimie pisebatocy ma 
YE pocsytátta. 
ST. Ca Sentencia Ftemu fye wśćiąga y ieff pó 
Seca 713 tupiec (tobe ciérpiéé mugi ná vez 
3Y Faptónéy/ bla thego/ 3 iuż | pofieflya wiet 


© choć ie 


1 


F E wa ABE RN UMEN 
Dyránié ototo fupná 

choć íc(scse wzOdnić nie DofsIo/ by tylo ob obu? 
owu firów tupno y pizedónić bylo żeżńnódnć, < 

iefliby ielzcze Kupiec w ożierżemiu imienia me 
był/chochy też ná tho pieniądze daly mógł 00 
wieść tupnó:bliżfzy tef ptsa odyy05/ goy$ ics 
cze 3bánté nie dofzłomiżliby go pzzedawca mid 

|pofónac, POfółje pieniądze ddne tráci. A ieflt? 
by potym pieniedzy cbéial bocbob£ic/muétalby 
ofózóć3 tab ten dlug vroft. Jefliby pisebavocó 
poxoicoítalis mu pieniądze ná ten czós fo Odne 
kiedy ob niego dóm iefE Eupiówy/ ástbabby fu” 
piec znał pizeddnić:tóm targ pzebónia/pazećiw 
Eupcovor cycbléy może być dowieożiów/ miżliby 
targu miał prséc. A that Pupiec otrzyma plác/ 
ónego domu / á pieniądze pisebavocy DO fonch 


MDoodnić pité. 
GU £fliby Ero tupit tówić dbo byble/ y litte? 
ed. firónie ptly/tbo ieftpiscbavocá y tw 
piec/ y 3 wymi luoźmi/ targ miedzy (oba jim 
Éneli/ y ieden dwgiemu zadóteł pewnéy femmy 
dawce poftáz bal. Kupiec Fónić pizeieżdźał doświaoczó! 
porá czófu sapláty nie nómieniónó/ y flubowó” 


fomu glo, wia żadnego o fzEode/óbo idto mówię/o niew” | 


runt 6 


NN ENO WE ZOK — 
y pizeddnia, 62. 

E 5 cur SE BREE R 
tutE ónego Eoniá nie było. Bupiec Eónia pisyr, 
lać potbym pisebawce ptoéil/ żeby mu go w 
fmoiéy ftayni bo pewnego czófu poftévic bo: 
Puścił, W tym csáóte tórń vo fióymi ochzomiał 
filo zdechł. Dotym wróćiwfzy fye tupieczchciał 
y tónić wźiać/Etózego sáffat sbecblégo abo che 
tómégo/ábo rora ine wéáoenáté$ónégo/y 3bua. 
níalby fye go wśiąć . pisebawcá chcial pienie) 
dzy ob niego wedle targu. Kupiec przeciw tez 
mu mieni/iż Eónia Dobre Zd30wego tupił/dle go 
lefese w fwe Ożierżenie nie wziął y owfzem w 


Ná ty lydi Ecbóisy pazy Fupnie byli: tá totoz 


dyni v pizedawce zdechł, Abo te wade wziął, 
Y chce tegodowićść/ mieniącuć tym nic nienae 
leżeć, chocby fye to 34 nieobałośćię iego bo 36 
wiśbómośćię ftóto/ y żąda frazónia / iefliże 67) 
tego Konia, Erózego przeddwcć 3ávo$by miał w, 
woim Ożieczeniu/płóćić vointenzábo co ief wej 
Ble Dzówa: Dowód tá! obpiéra. Gdyż tu ten 

oiy zna fye i$ Eónid odemnie Fupil y bioz fye; 
Má pzzylął w ożieczenie fmoićzmnie tylko 3obd^ 
lac / śbym mu dopuścił w fwoiey fiżyni Eónia. 
Poftáwicmá iego fsfobe/sd teg Eofstem.YO tym. 
fye pisyoilo i$ zoechł bes moiéy winy y pasye3y^, 


by, Erbóséy przygody mnie s ferca żaby ofiáruie 
y? w tym dowieść moicy uievinmosct/iato mi 
M Z 

Q u € ob náz 


| 


Regutá ofoz| 
to Eupnóć y 
pzzedania po 
trzebna, 


E 0 „ARR nia cesiccagpu i 

pytánia otolo tupnó 
Gab nótaże / żaddiąc pizcz Coobowny wyrot 
wznónia/iefli 34 tbótę mote obzóną mnie mo, 
pieniądze máig być Ośnć/ czyli nić álbo co idt 
wedlepzówó: — Dopotoicos. Jefli piscoa ve 
może tego dowieść táEo ieff wedle pzówó /15¢ 
kupiec Eonid pisyiol wedle tacgu/y potbym 39^ 
dał go poffáwic bo pewnego czófu w ftéynt v 
pisebaxoce/y w tym czóśie Eóniowi fye tá pt3y 
qood ftalá/y śmie tego owiemó pólcy/pazcd po^ 
nem Bogiem popiówićjż tá fatobá bes iego fy? 
winy offalá. Tedy tuptec flufanicEóniá sáplác"/ 
goy; fye też fIn(sny targ (tal poolug iego se39* 
nia. 


€ TO fpiówie ototo fupnd y przednia to tr3” 


ba pilnie bóczyć. 75 3 EtboséyEolwotet pazyczy my 
micosy tupcem á pizedawcą fpofób albo wyj” 
wienie tatić zaydzieziatoL śćmnicy zowa CO 
bicio: tótie ma być pilnie chowóne, — tá py 
Elad. Jefliby tro ztim targ vczynił o Wi nó/Ł0” 
Inió/zbożebydlezy ocztolwiet takiego. A zát” 
by iatié wymówienie tho tef£/ áby fye fupieć © 


zapłótezóceczył/óbo iżby Ośiś zdpłócł/ólbo izby 
t3ec Eupióna/bylá wolna/fwoboona/ En 38 di 


powaniu dbo obzónie łatwia/abo iżby má próbe 
batto / dbo co tółowego pray targu wymów io, 
nego było. Aw tym czóśieby/ iati picposytbe" 

D Wu. £xcoy 


M M 


y płzeddnia, 


© 


ią 


Eracza.| 


63: 


o A 
Eracsa. Có3 też ma być rozumiano ototo GW 
End Olelu/TDinó/Jmbićtw y wfzyfitich w po 
fpolitości czeczy/EtózctolwieE widzeniem/ vfu? 
fzeniem/dotytaniem mogą być rozeznóne, Ato 
te Eto dziś tupi/d sárásem ich nie weżmie d W. 
itym czóśle pisyba fye fEózó, Kupiec przyigé mtr 
ét, tefli go piscbawcá 3 targu wolno wypuścić 
imie chce. POfzótże o ofzutdnie/ tefli fye Etóze po 
tózwie/pazećiw piscoavocy może csynic. 


ERG E I AEC ZNAKI ZZEJE PORZ RA ZZO E d EE 
© Zafłówie, 64. 
COL NIA BENIN AZ AN io MB cs ce — 
W thym czóśle poti nie beda voyEupicné ifa 
Bobá w onych dobeóch ftatá / Eróm pizyczyny 
Albo nieobółości Ożierjawcerdźićczawca jzłody 
die winien/(3tobá pry bobitácb zaftównych ma 
Boftóć, A iefliby ten Etózy fe zafłówił/ wyswo: 
teich nie mógl fsEoby nie winien ciérpicc/ oo 
9ttego tomu fo sá(távotóné, 
Docótnić pierwfźć. 
Dyż sé lé volente imienia równie redne: 
fio wiąże tato y pisebátiie/ tat go 3d 38: 


RZ. [tá nte ma/táto y 34 pisebániem. Dy 
bónie feff/vo czym zóftówienie 60 pizeddnia teft 


p) 


kóztey  OOpowiedź, Saftéwd y pzedńnie W| | Xémose 


s X (FfLibp fto 90b: á fwote bym tóżność máig i$ rzecz pizedóna mie może |przebómia y 


V8 być wyłupióna. Zafłówna możebyć wolno| PT” 
zafkówił wpewnćy fun Bytupiónó, A 3 tob fye potásuie/i$ then tomu 
D HE ie "d tscc3 zafłówióna / nie może iéy piscodc bes 
368 t€ MIAŁWYŁYUPIC, dley wego Etóty ig zafławił, 
rzyćciel miałby ieiuż Mar a 
im ostérseniu. Ccoy ten v TEE v 
© ty ie zófłówił /nie most 0 pU, tanie cose, 
Mise» nych 66b: pigebác/éii 36 ji C (o ENiby ieden dmgiemy vesynil zapis/ y 
Séféwnégo| WIE inemu oaléy / bes woley ónego ttbosmu : JW sdfidwil oobiá fwote/ifzcząc Oług zy o: 
fose ^| piérwéy sdftáwil. X chocby cny dobić orerar MP biecnige go sáplácié ná pewny c3do / á 
ciel miał w fwym Ożieczeniu/wfzótze iefliby MY Mipláciéy wyswolicbóbiniemo$e. Potym wie- 


Am ttm erii a naemen me anana a 


^» fvm C^ am 
w trem (391 rzycićl| 


4] Dobzć 347 
ft&voné iejliz 
by tto p:5c2 
bałrwinienii 
przedawci 
ftróny ij 
bzónić? 


Zaftówć $47 
bnéy dawno 
éét mie nta. 


€J Diseoavo2 
cá zajtąwnóś 
ünienia/ it 
hé sáfibepoz 
xvánié voíz 
nien? 


a EO Ru o 
zemu fa dobza zdfłówiónć/ poftepo 
le Dzówó 3 tátowymi dobzómi 347 

odiąc przeonie onemu Eróy 


powicos. cztolmiet Ero zafłówił imie 
nie pod thym fpofobem / i$ ten Fomu ieft zafłó” 
voicné/mo$e ie pisebdé/fefliby go ná c3ae násné 
czóny nie voyEupiono: choćby mu też pzzez (309 
wity wyro! ftasano/ iżby mógł pisebác/ y pix 
bal ffutecznie: tbeby sáffepovode ónego imieni 
nie może. Bo ié tylto w fancie fwoim míal/Y 
owfzem ón Ftózy ie zafławił albo Etózemuby o0 
puéciL/ wytupić ie moše choćby też wyfzedł to 
y fześć niedziel. Abowiem w rzeczy saftévoni 
adna dawność nie iożie / poti saffávod mó3 
być dOowiedźiónć. Saftepowdnia wietfzego BIS 
winien pisebavocá w tzeczy zófłówióney/iedio 
dby dowiódł i$ mu ief saffévona w tiy é vo 4Cy 
fummie/bo tego cadfu. H i zzafińwa abos [^ 
tem poffepował wedle Dzówó / i$ pizcał, ŚW 
ola tego / i$ ten trbózy iezófiówił wytupić me 
mógl/voeble vimowy. 


pytan Ą 


és. 


© Zafłdwie, 
pranie (rzecić, 
5j f£ (liby ten Tomu teft imienie sáftáévoióe 


| nezbudował co ná ónym imieniu zafła | Butewinte 
v P wnym. Winienli ów Etómy chce wyzwos 3ffoendie 
IC imienie fwoie/odłożyć bubovony nátlao/piér | 7A 
Pty niżliby mu imienie tumovoanoz Dbpo« 
wiedz, „Jefli feft potrzebne budowdnie.winien) 
3 odłożyć ten/Etózy dobić wytupuie wedle Dzó 


D_ocdnić cgtoarcé. 


Æfliby tto zófłówił oobza fwote tbátie/3 

20% tózych pożytek ibsic/idto fa role / winni | 
(/dintelitifi/ogioby/fáby/mytá/bodyoby/ Eraz ibd 
Wy iétti rozmóttechlebnegarbórftiezczeżnicze/ fiównógjo io 
kótze y domy pod tym fpofobem/ i$ ie chce wy- ini ink d 
upić nó pewny czós/z Etózych oob: zófłównych być né głóż 
Pożytet ná tóżóy often iOżie, A nie byloby tbo, mysi ya 
SD saftéwie voymówióno/ i$ oób: órych se wz pue 
Jimi pożytkami ma viyodé/á5 do wytupiee| 

E Dytánié ieff. Jefli ény posyttimá główną 

mme máig być wytóżóneż  Dopowicoż. 

eflfdobzó/3 Eeózych tti pożytet tośie/ byly sz 

świónć: tbeby ów pożytek ná głównę fumme 


XA mabyć 


Kidd, 


Eee Eee dere li eem QN ra pm tiia romae i AMT 
o MZ wożą i 
ma być wyrażóny. Myiawfzyby pzzy mówie 
wymówióno bylo/i$e oóbz ówych vo tey fi e 
wolno v$yvoáé ma, Abowiem iefliby posyrbe 
bralá to w wymowie wyrdżóno nie było, ZF 
chwó to ieft. Spe SaiLibro i,Arti.s4, ` d 
Ofiróżnicy O3IŚ nd złe Ołużniti w sap" 
śiech bottábáta 713 Kieby tto vo fummie iaŁiCgo 
imienia vżywóć ma/ á chce fobie bobise obwó? 
towóć / áby mu ónego vżywónia ná glowne 
fumme nie wyrdżóno: thá! w zapisie ootła08 
miónowićie, Obligauit bona cum vfufrućtu, vfu 
kiau ad principalem fummam non defalcando 
To ieff/ zeznał i$ to imienie zófłówił y w vy” 
wanie dal Erózegio vżywónia/nć główną f 
me nie chce wierzycielowi fwolemu nic wyn 
cáé, Gosieby tych flów w zapiśle nie bolo$óne, 
tedy vżywónie 3 obfscowánia/ilé óno im ient 
bo rotu pożytbiw czyni / wyrażóią ná glómt? 
fumme, ; 
(S Wielé fye O3iś ożiwuię / czemu tół oen 
sapify 3 vosmáitbymt wymowómi c3ytlió« 7. 
ttsebá fye o$imovodé/ bo táE być muśl/ pues 
złym á wytretnym bluónitóm/ Etbózych kap y 
śieyfzych es (ovo narodziło bofyc/ttówym y a 
gie zapify/ nic nie pomoga / piacbéte t9 rct 
náybuta: albo istim wiebołożenim / álbo 057, 
E EE inea pym ro 


hi 


ja 


© Zaawie 66. 


UE EREN CR I Pe RE Ae MORD UTI TI UE ZO | 
ym rozumieniem, Cbóć tá(nte tzecz bedzie po: 


Oona idto fłóricepizedśle ią złydłużnił nienie/ 
Y fwytatzów do tego wiele fobie nóbedźie/ Etóz 
Uy mu aá felenice wina albo 34 Idi mały vpos 


Minet gatze rozumieć pomoge y rzecz tu fiut 
wi wedle ónego wytretnego wyrosumtenta 


Pzywodzą. Jato to OZI iuż nóftało. Choć fye 

lużnit zdpizepewną fumme zapłacić gotowy 
Wi prenigozmijadnym fye fantena nie f3c3ycoc/ 
Pzedśje ten co pożyczył pieniedzy, y ná gotowe 


Plenigose iáfuy Zapis ma / nie pieniądze / dle 
fatty á Erhbemu nitczemne bzóć muát. Choć fye 
SMainig naá imienin fforacym sáptíse/w fancie tej 
Wierzyćielowi fwoiemu da / y tuż te votersyciél, 
W zatładśie fwolm bedźie mial/vesebnie fye vo) 
We owięże/ ywwiazawfyfye/zó8 Ołużnitowi 


kaymie:pszeośle wieczyćiel pisectvo iáfiremu poz 
politemu právou / pizećiw żapifowi ob Olużnie 
4 [moiego/muét fanty brać, Cótić wytrety miej 
Kiłyztacy fozytarze niepobożni/be3 botaźni Bo 
Xy. Wad to ci wyłretnicy to czynia, choć fye 
nsn oopifze wofseltid obzów / liftów gléytoz. 
Oy cáo zapłaty pisyybste/ przedŚie bedjie mial 
lir gleytówy/Etózym fye nd przeciw froemu Frez 


etomibióni tt mówiącia czem fye fa odpi 


11S 
fali Tim 


F$ 
L2 


Rz x 


oH 


Ychzzeldznych/y vofseltid inych pomocy. Ries 


$ t*oyfrety 
pzzećiw sapi 
fóm nä fanty 
„mięfto goto 
wyl pieniee 
bzy: 


(€ ŚDyfrety 
bzzećlw gapi 
fom lifty żeź 
làsnymi, 


| 


TT 
UR 


© Zafłówie. 


nsns 


zone 


© Zaftówie. 67. 
MÀ —À—MMM— M —M—MÀ M 
itemy nie ftu$ylo/ ieono Ea latwteyfzemu ná 

liim pienieozy wymatóniu 7 A sapily nie tu 
temu flużyć máig śle fu pewney saplácie dłu: 
Buy máig być w mocy tát iáfo pifze/ in omni: 
bus punctis,claufulis, & Articulis. Ale fna03 rzez 
Gef: Pan Bógnó mie przygode Oopuścił/wiec 
bie mam letórftwa Butać: Zepieybyś odleko v» 
Gynit/ iefli Dan 256g ná cie vpaoct iati dopu- 
Sci; byś fedl 00 Erebytoté dobzodzielć twego/ 
8 pzełożywfzy mu przygode twoie pośil go mó 

lac: Patientiam habe in me,& omnia reddam ti? 
bi. A A veoytot iefli ift człowiekiem cbiscéci? 
AnfEim bacząc twóy vpaoct/i$dó tego nie mát 
Wie y tvácilis ná cie pisygobá pisy(slé/mam za 
hoisci nie tylto pofolgute/dle y c3oftte obpuéci. 
toby tobie s lepfzą awg bylo/ niż goy fye liz 
ów obpi(sef3/ á przedśie liffów tu obiónie náz 
ywąfz/6 niż goy fye gotowymi pieniędzmi plá 
lé sápifsefs/giatámi obbyé cbce(s. Czym y fobie 
thym iáto mówią ceebit/to teft wióre pfurefs. 

"tym tá peftis in Republica iożle:iż vbogiemu 
trudno nóleść Etoby go w potrzebie tego sáto 
3l. Kazdy fye boi/áby pożyczywfzy gotowych 
Pltttiebsy/ nie muśiał potym bác lebá gratów 
a iátich towórów złych niecobytych. Ale rze- 
305 / i$ wedle piéwá pierwcy ma być saplátá 


R ij olgu 


jObíc&io de- 
ibitorís cotra 
creditorems 


35 djis true 
[dno picnies 
losy nabyć: 3 
|EG0 to ipfiec 


„as RER Sia 
 Saftíwic. 

Cw Tuc RWE ZST * / 
obie&io, |płygy ruchomymi rzeczómi:piawód, Ale thám 
|goźiebyć misgold Olug zeznałyć ná ftotacym 99 

imienin nie vtazał. Pie rozumieię tiepobosnt 

Solutiade.| fo:ytatsc/ plácenié olugu fantémidlbo rucho 
tulis, fit fo mymi esecsámtmie idzie icono thóm/ gożte tro 
alone peło| zgoła Oług zezna/ d ná $aonym go timen nie” 
md. | pióciyióto £ócinnicy mówią: V bi eft actio pe” 
lonalis. Tie rezumietą pozzędłu w pláceniu otu 

gów in actione perfonali, CO W piáwieooftáte 
canieopifano thymi Rowy» In Actione perfonali 

bus,talis ordo tenendus, Vt 


(i extat, Secundo, res mo 
ro V/ 


Tet! 


debitoris, 


bitorum' mo 


fu quotidiano ve 


tio, his defitientik 
Querto, adnomina debito 
cerationem fAfiónowicie 
być ruchomymi rztczół 


(ona 


Agio Perfo- 
palis, 


olygu frooiégo, 29 
w fancte ma/tu$ tám 


© Zafłdwie. 68. 
R z TN a tmt ne 
A&io realís,actio hypotecaria. Już thám fanty/ 
Piseéívp fantovof piétvocy Odnemu / mieścć nie 
Ináto mie winiet wierzyciel imienić puscic/ d$ 
mu gothowć pienigdze dádza,  Mlieiufzy ieffi 
EBtałt faitu (fotacégo/icono tafo y tuchóm gó. 
tedy mi Ero fant ruchomy zófłówinie winie 
hem go puścić 3 velu ná pisemtáne 36 iny fant 
A mi fumme położy, Cymże fpofobem. redy 
mi tto vtażedlug ná ftotacym imieniuży wwię 
se fye w nie/tesymam te ffutkiemsinżem niepo: 
winien inych fantów pisyymótoác/ds mi morá 
fbmmá bedźtie polo$otié. fTápifano to w prá: 
wie, Pignus,non nifi folutione peccunie liberatur. 
t obligatio principalis naturaliter, nó alio modo, 
nifi folutíone peccunig inuito creditore tollitur. A 
idzywdię to w Dzawie. Pignus luere vc habetur 
in Codice, Titu, de Luitione pignoris: V nusquísq; 
debitor pignus (uum eliberare poterit, cum videli 
čet peccuniam foluerit. Cu iójna vsecs/táto olue 
ŚMIE fant raz w fummiedóny wyżwólóć manie 
fonty inymi/ále pieniędzmi, A choćby tbe ná 
oigcym imieniu olugu nie płazałiedwo iż piez 
híabse gotowe wśiął/gotowe pieniądze zemal, 
Y 3éplácié obiecał: Prawo pzzyrodzónć y pifanć 
6 tego votebiie/ábyó wierzycielowi/ txootemu, 
Obiobsieiowi/Etboryc czófu twéy potrzeby bo» 


bise vesy 


Actio Realis. 


| 
Actio Hy po” 
jtecaria, 


|Pjgnus Luere 


© fanty idż 


fo máig być 

eo ofuinil& 

puyymomáz 
né, 


© Zafłówie. 
DRE CZP koi éste ostiis m 
bise vesyrtiLnie co inego dawat febrto tbo cos 
ze3znal/c98 obiecał, Jóto nópifano SpeciSaxiLi* 
broj, Arti;6, in glofa, Naturale &,vt eo modo quis 
liberetur quo pacto obligatio facta fuit. 2f ná DIW” 
gim mieścu Spec:Saxo:Libro iij, Arti:ąo in textu 
nópifano, Qui nummosaut argentum foluere de! 
bet,fi pro hoc pignora prębuerit,per id no fit libet, 


| IniG Gc inter eos pactum fuerit. 


€ Tezebóby ná ty fantowniti/Etówy vostavofá 

gotowe pieniędze albo Fofstovony towar ob fo 
go/ chcą tho pláciclábá iótimi matémi/ic(3G 

nie fwoimi/óle ob togo uć wzgárde d má fzEod 

wierzycielowi fwoiemu nabytymi: trzeba mó” 
wie wzbudżićy tu fiuttówi sáó pizywieść oio 
Diéwo/o$iéieyfsemu czófowi barzo pazyftoyne/ 
ttózym opifano fáFo wierzycie oo Ołużnita faw 
ty pizyymowóć ma.Plie tat iáEoby ie ofsácom? 
no, dle iátoby mogły być sá gotomé pieníaost 
pizeddne, Aby ie Drząd Fazat iáwnie wyłożyć 

á temu fe pizedóć Etoby wiecćy 34 nie dawala 
by wierzycielowi 3 pisebánía fantówpieniad3” 
mioług oboawal. cy tego tafny tept w De 

wie Spec:Bax:Libr: i, Artículo 70 in textu. ji tie 
oy blujnit nie ma czym plácicama w blugu BYĆ 
fantowanEtóry fant wierzyciel trzy proć Ea30Y 


Iaz pez Owie nieożieli winien Ołużnitowi 97 


pomi 


——— 

potoíábác/i$ tylo zań ddig. Jefliby go oluinit/, 
tato bliżfzy fontu fwoiego nie wyzwolił, tbeby; 
n fant inż ma być voylo$óny y pzzeddny. *jefli) 

y fantewynośił ofug/ tedy tocoby wyżfzey byź 
łodłużnitowi ma byćdano. © íefli co do dtu- 
gu nieooffało  OłużniE ma być do thro fanto- 
Wand; (ve saplátá oługu wypełni. 

J Cótvczeni w Dzówie vczą, Ec Cerafini fub 
titulo de Executione rei indícate tá teft fententia, 
Gożie fu temu Artyfułówi Libri i,Arctic:zo tat 
pifze, Si pignus nullum omnino fructum;nullacg; 
tmolumenta ferat, ex quibus Creditori pofsit fatis 
lieri, Eo ín cafu,pignuseft publice! diftrahendu, & 
creditori; interueniente cautione, fi caret pofłesfióe, 
tradendum, vt illud ter in locis publicis de quinde» 
nain quindenam venui exponat, adhibito etid Pre: 
Cone, cuius ore venditio publícetur, Que quidem 
venditio ipfi etiam debitori femper eft denuncian: 
da fi forte pignus fuum velit redimere. Quibus re 

us fic geftis, & prgcedete eiusmodi denunciatione, 
i debitor redimendi curamabiciat,pignus venden 
dum eft ei qui plus numerauerit:fin vero nullus có? 
tigatemptor,ludex reuolutis fex feprimanis, pignus 
in fatisfactionem debiti Creditori tradet,et (i haud 
Quac refpódeat quantitati eris alieni, alijs pignora» 
tionibus erít repetendum quicquid defecerit, 


€ záho 


—— 


pom 


mma: —À —— —— —— (nt 
© Zaffówie. 

€ Záchowywano fye dofyć niedawnych adi 
fów wedle teg D1ávod/i$ Kiedy voteesyctel pisyy' 
imowal fanty ob Olużnitó/ y pisebavoal t/pisy" 
pozywał olużnitć 3 ówiddłómi/ ttórzy ówido* 
czyli i mu 36 ón fant wiecćy nie dawano. pe 
thym tefli dłużni vo fześć niedziel nie wytupił 
fantu fwoiego/ iuż go wierzyćielowi fad wedle 
nego Eupná pisyloosal y tá (Eésowal. Gdyż 
ten olu$nit fwoiego fantu/w fześć niedziel nie 
wyłupił/ nicoo tego czófu mie czynił / tbeoy ius 
wierzyciel/ma fye pzy tym targu á pazcodniu 30 
fióć wedle Práwá. Hu temu flu$ylo dno faza 
pnie Eróać y o$ió czynie, dle go P:ofuratowowić 
niewiem czemu tu futtowi mie pizywodza/aby 
wierzyciel pizedawał faty:poo ówiddectwen 
dobrych ludżifironie to opowiábátac. Czefło Y 
lowfżem sávwjby otoło fantów tótie fFasánie by” 
lwa. Decretum eft Actorem,poffe vendere pigno 
ra (ub euídentía proboru homíni,parti hoc iplum 
denunciań:de forma luris. A wedle tego fta39 
nia fyente fptévouta/ieonto vbogt Kreditor w” 
ole fcorégo ftasánia/ idto fanty ofzócuta/ th 

ptzyymie, DrugiegOctectufEpetucycy sdtiieho 


€ &áconct; S3Z5wWneł rzeczy nie dla tego bywal/ aby wit 
Pune M rzyciel vocbleónego fà cuntu pisymowal/ále iy 
geóbywał. | by ct (dto ofsácowano piscbamal/dby wierzy” 


— 


dw 


© Zafłdwie. 
JO W R AAAA 
ciel tu fooie OlużniEowi/po fwty myfli niez! 
Pisebatval. 
S Tegoż voy pytdnieteóno nápifánéin Legi; 
us Imperialibus in Autenti:Hoc ni(i debitor C.de 

olutio: A nópifał té człowiet vcsóny wpiéwie/ 
oannes de Ferrarijs in fua Practica tymi flowoy. 


S9ptanté Pigté. 
Noo fye pisybawa/ i$ nedżni Litygán- 


towic/to teft mizerne (Ecóny práwutacy, 

{yey ich pzzewrotni DioFuratoiowte to, 
Gynig/aby wierzycielowi do fłoigcego imienia 
bie pzzyfzłonć tego wsgátoe/odio mu tuchome 
(zeczy, that fwoić wolafné (dto y cudze y inosie 
Wibyté/y Etemu niczemne á (profité 4$ bo garn 
Sw dlbo Eróżlifów/ y niekiedy té 60 faéiabow 
woich ná płacenie pórdtemnie flupuię. Dytó| 
Bie jeft. {Tali być wierzyciel pzzymujBón tbátié 
leczy pódlew zapłóte długu fwoićgo pzyymo: 
Wae czylinie: — Dobpowiéos. tłiewinień tá- 
po Pizyymowóć. Abowiem tzeczy tucbomé/ 
Loose ołużnit ná sapláte oługu Odie/ máig być 
ałowemna Erózeby fye Eupiec łatwie nálasl/áby, 
Hie były niepożyteczne/dlbo sbytnié/álbo wierzy, 


ciel Ą je n , SIR ] ] | 
Sii mes rtt E 
: 1 w dytozowoi 
p PALA VH HIC P erue i, HUM o fanty a 
żyć tu (Psie, 


e i 


| 


Jálié rzeczy 
tüdiomé Cre 
ditor oo dłu 
ánitá przys 
moyoáé/y tà 
Eo sniemí po 
ftepowáé 
ma, 


© Zafłówie. 

żyć fu pzzedóniu, i$ Etoby wieccy sá nié dawal 
áby temu były dóne/ áby fye 3 thego pzzeDówia 
wierzycielowi pieniędzmi zapłótć fłółó, Tym 
obyczóiemby fye zabieżdło/óby li olużnicy (wo 
ich wieczycielów nieofzutawdli. Dotypytánit y 
nántá s niego. A ponieważ tá náutá tych c36 
fów reft barzo potrzebna ototo odbywania fa 
tów Ołużnitowych: poloje to pytanie po Lód 
nie / tót ito ieff w fobie ná mieścu námiente 
nym/áby tym iównieyfzć było, r 

Quid dices de eo , quod facere nituntur plerlicz m 
feri litigantes, X eorum fubdoli Procuratores, qW 
ne perueníatur ad immobilia, & vt magis vituperi 
faciant Creditori exponunt & producut,tam pro" 
pria fua mobilia quà aliena,& qugcumqz vilifsim? 
& quandogea latenter emunt à vicinis, víg ad in 
ciforia & bocalia lapidea & ftagnea, Nunquid fir 
cogendus Creditor talia recipere in folutum? Puto 
quod non, Quía res mobiles debent effe tales, qut 
de facili reperiantemptorć, & non fint inutiles V* 

fuperfug,aut damnofe ipfi Creditorí.Sed confilíu 
eft melius pro Creditore, quod talia bona mobili 
faciat exponi per Iudicem venalía,vt plus offerent! 
dentur, & ipfi Creditorieorum precium exoluatu” 
Et hoc modo obuiabitur fraudibus talii maligna"? 
tium, od diw 
KG Wie tr3ebá (ye tedy dziwowóć / 15 Pa 


O Zafłówie, 71. 


stym dłużnikóm tat ofugie sapify czynią/y peze- 


| Wrotnośći ich rozmóttymi Conoiciámi sábice 


Uia, y iefscse podobno pasecivo tym fantownie 
tóm/inatjzć naydoowóć mufsa. Co piétvocy olu 
ŚNIE zdpifował fumme fuper omnibusbonis fuis 
mobilibus & immobilibus, uéi táE pofłówić, 
eformauit fuper omnibus bonis fuis,tam imobili 
us quam mobilibus , y iné offtó$nosct/áby wież 
"3yéiél wolność mial pisyymowdáé coby chciał 
W zapłacie fwegoOługu/ tefli mobilia élbo imo 
ilia, Jatożby to miało być y wedle Dzétod Bie 
Y (ye ołużnit zdpifze ng wizyfitich dobzách ru- 
mych y nieruchomych: Już Dierzyciel ma 
Wolność obierać fobie 3 06b: Olużnikowych Etó: 
té cbce/Eu zapłócie fwotego Oługu. | Xd pifano 
SbetSas:Libro itj, A rti:39, Creditor habet optione 
iter omia bona debitoris. SEab fyete$ polásute/ 
Bołużnił goy chce płócićBtedytozowi fwoiemu 
ug fantómi winien znieść vofsyfte [voóy ru- 
domy ffótet cotto tolwiet ma/s róg KB cebytot 
! zapłaćiefwoićy ma wolność obićróć co chce, 
lie tesebá fye też Ożiwowóćiżtto płót 00 pie- 
Wiedzy biecze.zwłofzczć 00 Ołużnitć niedbółego/ 
tory zaplate zvpow 00włacza.Bo teg ypiéwo 
zwala lihwę tego nie nózywa/ choć to teft 
Herati Eztate licvoy.2fle w téy mierse/goy dlu- 


S ij  żnit mogąc 


Creditor,ma 
wolność 02 
bieráé 3 rzeź 
dy rudo2 

mych ofużni 
towych Eu ża 
płócie Erózć 

chce. 


© ptátb eo 
pieniedzy Fie 
oyDiémo oo 
zwala boe. 


„ODZNACZENIE qc m 

| O Zafłówie. EN 
$nit mogąc plácic/ niechce plácic / niedbály w 
tym ieftomoże ob niego plát bióć/Etózeg pawo 
nienázywa lichwgalenagioda fzEody, Talis 7 
quit. víuraynó eft proprie viura, fed recopenfatío C 
mní,cum quis folutíonem inique & dolofe prot 
hit, Spe:Saxo: Libro i, Artí: $4 in glofa, 


Wycánié Gofte. 


Grn: Eróty OużniE tu zapłócie blu 
s y fwotego nie miał áni pieniedzy, ám p j 
SJ czytuchomydy/ćni ffoíacego imienio/? 
leby też miat Ołużniti / ná Erózydyby wierzyćh, 
lowi fwoiemu vtásowat zapłóte fwoiego OW 
gu/iato fye tu wierzyciel (psávoovodé maż | | 
©opowiedź,  Jefliby mi móyOłużnił vEó30 
wał zapłóte motégolugu ná (woich dłużnito 

winien mi óny Ołużniti fiawić przed Gadd 
ttbózy (Einawfsy má fpytámié Sędziego m^" 
sesnác/te(lt ón dlug Etózy v nich móy olujnit |. 
tásuie/voinni ábo niez Jefli zeznaią/tedy KD 

t3ab Dzównymi poftepti ma przypedśić coté 
áby sapléctlt. A iefliby rzecz uchóma wo zap! j 
te baná bylá/ á oEasálá fye cudza, tati tu ratt 
nc wieczycielma: — opowiéos. 55 Wi 
€iél może 36 tbátim nieużytecznym odncm s f 
pláty tefzcze piseéivo (emu Ołużnitow! eyn 
en mi 1c 


© Zafłówie, 72 
Bo "te znifzczył fobie pierwfzógo pofteptu przez 
yo lem, X aba fyetbeżidtoby pod tym fpofoz 
Hw vtazónego dłużnitó pisyiolyy pob tym fpo- 
em piérofségto Dzówó obffapil / iefliby óná 
XG w sapláte podána iegobyłó/ álbo iefliby 


Yt flnfsna zapłótó/bez (soDy/bes práwovodnia 


Kł, Cat napifano w Dzówie, Quia per inutiz 


m datíonem, non eft fublata prima Adio, contra 

py torem. X Ola tego to fobie przy vEésoxodniu 

poo Pów pilnie pzefłrzególą. 250 rzecz niez 

ah na dby Wierzyciel 3 vłazanym ołużnitiem 

lit długo Práwo miał wícéc/ 3 fwoig fstobg / 
03 pićetwfzym wiódł, 


Dpcónić ólódmie. 
Slujuf ifo tta być Gowan w wie- 
SIEMIU? 

Ært czy SpeciSaxiLibro iij, Articulo 39 
tymi fiowy. toby piseb Sędem 607 | 
T sbodżił oługu 00 dłużnitó/ Erózyby nie 
„gl mieć rełóymieg. Sedia ma go podńć wie 
Nitlowi / y bedźie go ón TDierzyciel winien 
ie na firówie y ná robocie/iáto ina (woie 
96) tefliby chóiałomoże go w peto ofowác/ 
inácscy 


opon r —Hn | 

O Zafławie. 
A AREN ONZE Jal Eug nt tls NUR 
inóczcy nie ma go dzeczyć, A iefliby véictt/éloo 
gona czós puécil/pises to 00 Oługów niesápl? 
cónycd nie ieft wolen / póki zapłaty nie dowi” 
jies Má dwgim mieścy lure Munici: Arti: 27 
tept teft tati flowó ob flow. Jefliby (pá wt 
byłó otoło długu Etboy Ołużnił zna / 4 obżało” 
wány/ma Ożiedśietwo w mieście, Etózé fye WY 
ność nád ón Oługomoże fye Ożiedźietwem (ZY, 
cić ná fadowny fłufzity rot. Jefliby b$iebsictw^ 
nie miały bedzie podan wierzycielowi zá rete 
moc tego. A iefliby then był gościem tomu te 
pobány/mose go zfobą odwieśćziefli go nie m” 
$e zachować w tym Padwie. YO(sál3e ón wit 
vsyéiel winien vetóymie poftéwic/i$ ónego0lW 
żnitć bes obzdżemia 30101ía iego bedzie chowa! 
albo i$ go zó8 (fawi, Jefliby wierzyciel 


Aor 
miegó nie mial/teoy go w tymże Dzawie W) | 
świ mieśckicy ma zofłówić/peto może nań wio 
żyć, A nád to żadnego inego Faránia niema 
zdddwóć bo fye Oobzowolnie w wieżlerie oah 
Dpátesyé go winien żywnością y vobote / 7; 4 
iáEo ing fwoie czela03. Bowiem nie teft 310031. 
iemáni Éieby se slob$ieymi towótzyfzył. 3 

by véiétl piérwéy miżolug zópłócii / może 8° 
nowy sátrsymác/o oftatet pieniebzy/gośieby p 
folwiet pisyécigial/ y powtbozć go a 
SOURCE NEAN IC | 


E O Saftáwie, - 7$. 
9 Gabi, goźieby go Folwie! p:zyśćignał | 
sm Terte JW Glóżie dotldda: Sio 
d obiecał sapláte YDiersycielowt fwoiez 
3 pewnie / iefliby 3 tafti 25oscy miał opáttsez 
E nád żywność á Xetomié ftówił, nie trzebó 
podawóć w moc PDieczycielowi. Doddią 
kij tité PDierzycielowi w moc álbo bo wieśiez 
à cpm tat ola tego iż nie ma czym długu sáplá 
E też ola tbego/i$ fye sotáblivoie w thym 
i Eure / dobzodźieyjErwa cuoségo żle vyz 
ho /oobié [woié dlbo cudze piselotromal, tos: 
fy pisemilowal/ przegrał / źle fye fptávvo 
E Credytorá fwégo chytro ofzufał / pienię: 
A na nim ólbo tbowar gładkimi ftowy obiet- 
^ ami wymątał/ co nic innégo nte teft iatoby 
ay wie oFrabl. Dzzeto też to wieżtenie ma 
9by fłufzńć tardnić 3a ty wyfłepki Boy Dia 
fte p Kiedy vboftwo ná fogo sá temi wy- 
iw mi pisyyoste/dby'Drsab ná iego vboftwo 
zenia niemiał: Godna rzecz teftb/áby vbogi| 
ahi fwotę złą fpráwg álbo rótiemi wyfłepEóe 
m ie e we wpada/pomocyżadney niemiał/ 
li oftwo cierpiał, Quoniam paupertas in del 
$ hon excufat, Wie ma thé być wiecznie, 
ie E 280 by to bylo pisecivo Drévw/Etóré 
pe-senibege ola pieniedzy wiegie: tylto póty 


T  potifye 


«| Ołużnitę 


Ala czego 94 


ig o wieżie 
nia, 


/| igu wyrdżone, 


ź 


me 


aaea O Dłużnitu 


GZ Viápifano tómze in Glofa : i$ v ftáryh W 
dii onych Rzymianów w Obietnicách/w 3m0 
wácb/3 wielfa pilitoécía YDiáte chowanoy pt. 
to ná ty olusniti/Etóny fye nie iśćili Lege xij 
bularum nád inné Earánta Erbosé im tám opil? 
no/tardnić theż ná gárolevftáviono: bo ié 3 
Mosze zópzzedawano, A iefliby było wiek 
Ctedytozów / tedy oluáiitá ná cześci to3óie f 
wano. Kiedy ieden Dbilosopb Sáwotyn pl 


tal iednego vczónego człowieta w Práwie g 
xtum Cecilium, C3emu by to tótić ofrutné pr, 
wo ná dlużniti vczynióno z Oopowiedśiał/ P 
ola zóchówania Widry, fidei feruande gratía,f 
vaynióo/áby tym Diéwem farano tego Erot 
w vmówóch/ w pożyczóniu / w saplácte C j| 
wióry nie howałzaby fye Ołużnit wárowal 5 À 
by fu tófiemu tardniu niepisyfscol, Co pyt 
miectim Dzówie nie dla tego położóno/ aby fr 
tót v nas zdłużniti fprówowanodledla otasi 
nia / ióto v ónych ftáryd) Rsymiánów/ WO 
pilnie pezyfirzegano. Aby też o$iéteyfségo wie j 


luoźie/ á tym wiecéy Krześćidni(cy/Midre W 
dzy foba howóli Etózafye tych czófów  bórzo 
fzezychiłi 


a ONSE nk 
76 * 
Bczyrbiłóa niewidrć 30 niefótnościa barzo fye 
tOstossenílá/i$ reden Owmgiemu/chocby mógł fió 
Kcznieoług zópłóćićla0d pratami PWierzycielć 
. Ozodżietć fwoiego odbywa. Ale tá złość dlu- 
SUlEd/nicsymby fye vycbley niepobómowółd, ie 
Io Eicbyby fye sbub$ito tho Prawo iato piere 
wiy Credytorowie sfanty pofłempowali, tho. 
teftis ié Credytorpzymowattát iáto ié mógł. 
Pzedńć sd gotowe pieniądze/pod świadomiem| 
brych ludzi: opowiddśigc Ołużnitowiv Ce: 
U trzy Eroć pezez fześć niedziel sle Quindena in 
Quindenam, tefliby fanth fwóyióto blizfzy wez 
letargu chciał obtupic.  Jefliby nicobtupil, 
Mud fześć niedźiel aby iuż Crebytor tá pzzyiął, 
bh my dáig gotowé pieniądze. Fato voysiscy, 
"m. 


y o wiezieniu temo. 


Qpcánté Ofe. 
RZ £Efliby tto tomu sáftéwil Dobić fwo- 
(SY ić w pewnym blugu/a zófławiwizy/tyż 
"e bobid przedat innemu, Dytánié ieft: Je- 
! ter/Ftótemu byly zafławionedługu (woiego, 
p onym Étóty mu Dobrá zóftówił/albo ná 007 
tach saftávonyc/ á potym innemu piscoény cb. 
^fefliby Etbo sáfféwoil 


Butóćma y 
E Ini can m 


(pov. 


€ Ofużnit/ | 
Kiedy aaftá2 
wne Jmież 
nie pzzeda: 
ierzyćiel / 
ną c długu 
gutaćma:nt 
Ofobie 8fuz 
źniłowey czy 
li né Jmiez 
niu pz3coé2 
nym, 


SEC E ESOS AR — SS ie DER RZEZ 
Oplużnitu 

Dob fwoić/ć pzzedał ié 35 innemu bes woolty 
nego Ethozemu ié piéryoty zófłdwił : tedy thet 
trbózy pisersecsoné dobić zaffśówne w oieri“ 
miu manóto mówia teft w Pofjefjycy / habet o' 
prionem, to teft wolno mu obierdć/chceli fwo” 
goolugu fiuEśćzalbo ná Dfobie onego Etoty F 
intente p:zedał/albo ná dobzóch zafłównych. 

Cu y etey Gadti dbo pytania / tafnie (ye AW 
Eá podawa/tiedy Etbo ma w gaftáwie Jmienić 
w długu/wolno mu (3uté ónego olugu, dcl! 
ná zafłównym Jmieniuzchccli ná Ofobie Ero? 
zdfłówiłó. Cótże chceli ytuchomć bzóć.nie m9 
że go ćifnąć do tbego / dby miał co innégo bit 
nád tho co mu prétvocy Oano.nie tbát iato 035 
powftélo, choć Erho Jmienie vo fancíe w saft^ 


wie ma / pezedfye Olużnit Davofsy iie grat? 
pisyétog(y 13 pieniedzy niema / Crebytoi 5 J 
miettia wypiera/ pazećiw Dzówu tójnemu wyj, 
fséy miónowónemu. Solutione pecunig pignus " 
beratut, b's e . 5 
Dvednie G3itetrace. 

f£ fliby to bochodźił Pzówem idticgo I, 
mtenta/powíábátac te być w fancie w j 


€ 


im y miatnó to Lif Disoototoi fivofemu H 


t 


to nale” 


ipn E A SEEEN E S ANS SONUNS 

y o wieżiettiu tego 7% 
fo należący, Dopićra ftrónáAabdláby dowodu 
00 tego Etboty fye ma oo Imienia. Cen fye biał 
ha dowod Pzzodła fwoiego . Dbpoma fłróna 
tzetlaby; Gdyż fye ten ciggnie bo moiégo mie: 
Wa/powidbaiac te być fantem fmoimzy chce do 
Wieść Liftem Etbory mieniu flużyżądam aby 


Hi było fiazano pases Gadowny wyrotiefli ón 
Može dochodzić Jmienia motego. Powod zdś 
lecze: Goyżem ia eft po niebofzczyu. a. Dźiee 
Ożie blizfzy y Dobzć wizyćki / ze wfzyfttim Dra: 

em ná mie pzypddły/tóć wlafnć iato dźiedźi: 
Gnéy Długitót cuchome idto nieruchome do” 
14 żądam áby mi było ffasano iefli ia tego Je 
Mienia Etbózć w satláosie Disoblowi moiemy 
left ddyd; moge albo co ieft wedle Dzówó: 

pow, Pá ty fpozy.  Acztolwie $abént prá- 
Wićy d pizyfłoynićy zatłódu ábo fantu posyftac 
"le może tato ten Eomu tj zafłóświowno : wfzatże 
fli Eto ieff dlužen / á dobrá fwoie w Oługu zá- 
+, Piltedy 3D$ieosic po smárlym YOtersyéiclu/ 
*go ofuinitá winowóć może. iefliby oluinit 
Seiat ábo przeciw temu dług dowiedzion był/ 
5 bob fego fo w zafłówie: tedy Dźiedźie Cre- 
puoróm 60 zafłówy przydź mose/se wfzyfitim 
taj LEAD tych picnigosocb tát iato Dzzodło: 
tgo mależóło wedle piss. 


T i —Dyténie 


€ób: seftáz 
venyd) spew 
ny zapifem : 
moieli Ogie 
oźie Crecoyto 
rów ná 9tu 
żniłu vodjo 
ożić/nómieź 


'ścn D2300 9 


Eá fwoiego. 


E Dobrá h 
zóftóniónych 
gdy fye Błoż 
o4 ftánie / 
Fto ia éiétz 
pieć winien, 


AmE 


| 


O Dłużnitu 


Pytánie &jreétacc. 
A £fliby Dobić choć ruchome boe me 
3j ruchome były sí(Eávoioné/é pisyodlab] 


fye ná ónych oobiácb ita (Food. Th 


Étowy zdfławił/chciałby ie wyłtupićżąddiąc 8 


ten Erózy ie trzymał w zafłówiewópiówił: U” 
346 Etbory trzymał Jmienie/ powiedział ie być 
w zaffówie fwoiey/ y fłrzegł go ióto nalepić) 


imogłytóto fwoiego włafnego. Jefliby mu olus 


nit w tym wióry niechćiał odc/ ofyárute fye t? 
towym otrzymać to idfo mu práwo nótaże/ A 
odiąco Sadowy toyrot/ iefli ná thym wim! 

(słodowóć czylimie z ©opow. efli foni 


ióta rzecz zóftówiśna byld / d ftezegł iey pil"! 
y wicrnic/pisyodla by fye fstobá ná óney 36 Í 


wie; idto iefliby zgozzóta álbo wteddśiona byk 
z ínnemi iego oobzómć: iefliby tbego śmiał 00 
wieść pizyśiegą / 13 fye ónó (złodć bea tego p 
ny á niedbátośći fidłó/tedy żadnego wtym " 


gábánia niewinien mieć wedle pPzówó. 


Sptanté Seóchnafić. 
sej f£ fliby fro w moim domus mota welt 
a, piyswolenim micisFaticboe Czyni O 


——À 


PER ; 20 
cal choć mie * 


ID oe MEMMIUS GIU o Cup eee pecus Que 
O Zafławie, 78. 

cał choćnieobiecał. Albo tefliby też Jmienie 
; 3ynfsovné mute zafłównć v mnie nóiął/ por 
żę fpe chciał wypiowadźić 3 ónego domu zbza 
mofta fye czynfzu plácic/y sétrsymolbym go/do 
sy E tego sámEngo[sy: potym ta rzecz pazy: 
ios © Drseou/ y fiata fye fEdtgá ná mie / iem 
: omoffwo iego sámEnot. Jabym fye bzónił 
^x wiąc : Jże to domoftwo iego zóchowónć ref 
D efffyey motey/ábo w jinieniu moim czyn 
A Yonym albo włafnym miafto czynfzu/ Etboiy 
sns ftozo mi sápláci/teby domoftwo iego be 
= wolné.  tlaiemnmit 346 przeciw temu móż 
it iże mi nic nie winien y nic mi nie obiecał, 

5 ży Żóś nd tho odopowiedźiał : Gdyż ia fłutet a 
i moftwo iego w Poffiffyey Jmienia moiego 
am/Dytam/ieflim ia nie teft blizfzy dbym byl 
mó Owan pisy czynfżu moim / éuiálr ów pzzeć 
INE álbo coby było ná Diéwie ?  Dopow. 
bo 4 tto dóm ndymuie/cotolwiet Oomoftwa 
Smu nego naiemnego élbo vmowiónégo 
» toftá w ónym domu siedżiał/ Rot/ pul toz 
(Way czwiecć totu, Jefli gofpobars nie chee 
ái acte bo opuścić eayufsu/teby tomomit/mue 
fuj in / y może bomoftwo iego/ wofsyftet 
tad, E gmachach pozdmytóćchoć czynfz obie 
BAĆ wieobiecał X fefli bedźie śmiał potwier 
ożić tbego, 


9 Gofpoe 
bars / blisfy 
ieft Do pzay2 
siegi o Gy 
iprscéivo Boz 
moznikowi/ 
nij Fono: 7 
‘nië Fu sápzse 
niu« 


w powania win a 
O Czynfzu 

da na Qo a O a R 
ożić tego pisyétega leto w czynfzu vczynił : fe 
oy tychley y lepfsym prówem Czynfź otrzyma 
nisliby UiaiemniE prz wolen być miat, Spec 
|Saxo:lLuibzi, Arti:$4. «7 A tupry tym py 
tániu/trsebá wiedźićć i$ niettbóze oobz famy 
pies fye fa fantem y satlábem / chocby ich tbá 
Ero niedał áni násuácsyl w (ancic/táto to: Co 
byfolwiet Taiemnit bo tomomit w bóm 09 
GBofpodatza fwoiego vontóft / tho wofsyftto ief 
fantem gofpobarsowi/y może tho wfzyftto g% 
fpobars w czynfzu fwoim zómtnąć y zachowa. 
wiernie / iefli chce śby go níevoinowano. 


Mvcdnić Bwónafić. 


są śEfliby fye Erho opictał móletnościa éié 
OCE voty á wśięł óne máietnoóé w opátt3" 
nie fwote. Opiekun miałby też tatze dobrá (Wo 


ié. Dyránié ieft:iefli dob: Opietunowe/fa (87 
tem sierotce wedle Prawáž  Dopo. ge 
by fye pictum opietał mátetnioócto éiérotY/" 
opiete pazyiał:tedy bobiá iego fa fontem éicvo 
cieztótniż Opietun niema mocy 06b: (10019 > 
bálic/ zófłówić dni pisebáé, A to ma byé r? 
sumiano o opietunoch oénydy/ttbóu pécinnier 
Datíuos tutores 30109: nie 0 tych / ttózzy na 


(meret 


Na pers nodi 2524 
E onoo 
amencię byvoátg naznaczemi, 


Pytánié Trzbnafie. 


ACO JE(liby ieder Ozugiemu zdpifał w saftá 

| wie Dob: fwoie /'s thym wymowie- 
E. niem/y sta obietnicą: J; gożieby ónycb 
á ? 3áffáwionych nie wytupiláby on tomu te 
it świono/mógł pisebác/ álbo też innemu sd- 
Wicdbo by iata vmówóć miedzy niemi była. 
Eun ieftb: Aiożeli Dan ónego fantu/ zard: 
b fEo:o Oźień wytupienia pizeydźie/0obać td: 
ie obbálic/á mianowicie: iefliby tego ná za: 
+ dołożówo / iże tho może vczynić Eróm po: 
7 Diéwé/ iato by ná tbo/ wfzyfifo prawo 
k ał pizewiedzioneż — Dopo. Fefliby dobra 
"bn zdfławione były / á on Etózy ié zaffawił/ 
á Pewity czas ich niewytupił/ ma być późwan 
tig, 3 eoytu obpiérániu/ mialliby co pic 
ft temu mówić. Jefliby ná tezeći Sao nie 
nalredy Pan ónego fantuzma być wwigzan 
0bzć óny/tym Diéwwem/iáto Zapis połaże. 
ont go etémtab nie może wyrzucić teno 
; 3ebrrie/sd Obżałowanim Sądowym. A iefli 
Alea, 00 Saou obliczny :tbedy powóo dą 
se Sapis/albo Bślegi Sadowie abo Eilyoz 


tym innym 


€) Fmienie/ 
gdyby w pe^ 
vonéy Cuz 
mie poo tym 
fpofobem by 
Hozgaftównć/ 
23 iefliby co 
GCtuinil nę 
gás násrás 
czony niemy 
Fupit: aby 6 
nim pogy £ 
mat coby di» 
état: możeli 
ónogmienie 
być pisctá 2 
né ffozo csáe 
pzzeydżie, 


o Zafławie, 

DZIE DZENIA KŻ a 
tym innym obyczdiem oowiedzie / iato tbe e 
ten fye obowiązał: pytáigc ná Dzówie / miolli 
by co pazećiw temu mówić: Jefliby nie przeciw 
temu nie mówił tedy ma być wolno pufźczowy 
fant VDieczycielowi przed Cobem. Tamże Y" 
t3560 ftażeńżby fant był voyswoolón do owu nie 
ożiel. - 2f iefliby niewytupu:beożie potym WY 
tzyćśćl pytał / co 3 ónymi oobzami chocby były 
włafność choć Dźiedżictwo/ czynie ma. X 365 
p15c5 Owiemiedżieli thate pytać bedzie, €ofas? 
my Oobzć óny trzy Eroć ma oporidbác p36 
troie owie niedzieli, Co Eieby fye iuż (tanie f 
$e mu B toma osraymic w domu &lbo we OWY 
ir3e rego Disebem: y beostete(scse miał czó8 Cy 
rernaście dni. Potym Wierzyciel bedźie taf pY 
tal:Jatom ia tu wfsyftto Prawo y wfzyfiłi j 
pnie Diévod w tym fancie abo w zattadsie pË 
| micbLiíéto mi Woyt s Drzyśieżniti ftazali0? 
Ftózych fye ćiagne:żgdam/aby mi było pisc d 
downy toytot náfasano / gdyżem fa wedle p? 
tzedfu Dzówó/do teg Jmienia ieft wwie" 
y wwiężan: mali mi to Jmienie tumowóć 
Dopo. - Gdyż ten N. Dzzedniie wedle pofte 
pfu. Prawa wto Jmienie teff vovotasátty / tedy 
tółoweJmienie ma być femu rumowánée 
Potym pan ónego fantu/po przyfadzeniu cum 
Bd RL M 


80. 
Walię ma pisytaé Pofl: ffyg onego Imienia, dei 
19 tám innego miafło śiebie puścić / álbo bom. 
samtnąć, wpźięwfzy go w poffefiya. X bedźie 
Pytał odlćy/co s tátomym fańtem/ć mianowie 
Ge zoomem ma czynić Copo, J dn osm.. 
ia w cále tesymác Roty fześć nieoźiel / á wz 
tym czafye może ý wytupićy wyzwolić, A po 
lotu po ześć niedźiel/może ón dóm piscoá TAA 

8lié y zaffepowánie / obiecác that dalece idto! 
fm miął/ć nie wierfzé wedle Prawa. Spec: Sai] 
No:Lib:i Arcis7o. lare Muni. Arct.74, 


DBotónić Czternafie. 
J 2 ©żeli Opietun dobić áiérotti obbá- 


© Zafłówie, 


2) lićzpizedóć zóftawić ólbo Czynfzenó | 
2 nich zópifać 7 Wopow. Opietun | 
9b: śtrótet/ świ pazedóć dni zafłówić ání ad 

bifńć możertót/żby to cierpieć mieli Eíebyby bo 

p tofiropnych przyfzii. YOyiotfsy by to Opie- 
Mit oazat y wywiódłuż fye tho fióło s pożythz 
iem Sierot, i$ óny pieniędze ná pożytet óicrotb 
log hiftdeaty niemoże tego vczymić wedle pi 


Dbtanie Diechafie. 
EL oo ers 


Zościelni, 


|9 Opietun/ 
„możeli Do3 


bá śićroth 


| piseoáé albo 


G/Rośćielne| | 


rzeczy Mogą 
li być 5éftáz 
wionć. 


Budzie woli 


MIA naa 3 zaznacz 
© Zafławie. 2d 

TA Dścielni/to ieftrOpáfezyćiele Poście” 

Hs” tów/plebani/Opódi/ Garoyani: mo 

galiza idtim nieoofłatkiemczeczy E0 


ścieliiejiato [2/ Dimaty/ttelichy/ y inne áppát& 
ry zófłówić czyli mie: Dopo. jat 
|Duchowny/óni świe fti dni mnicb/áni oov 
iwcó Z áni Pátrón dlbo obicricá Eoéctelny/ n 


Jz żaden amt 


może odOdlić áni zafłówić zadnych rzeczy toś 
cielnydh 34 żadną potrzebą iatatolwiet / tbylto 
na wybawienić wieżniów/ wedle piévoa, 


KF Jtem.Xudżie wolni y Dźiećimie moga DY* 


ni/ niemócją 
być w fanéie 


bżieći, 


«Romoonil, 
tżeczyfmote/ 
Ftóié DO goz 
fpodarzć wz 
nieśic/ może 
li zńfłówić, 


w fancie áni w 3aHáosieoatoáni, 
Dpcónić Szeftnafić. 


& Efliby Raiemnit przynicfł idtie taf 

d czy. o bómu móiego/ Etózym ia ier 
nótgł: potym.sáffáwil óny rzeczy: 4: 

ośmoftwo fwote/plérvoéy miżli móy csynís mię” 
sspłócić, YO thym caáfye ia pisyfseblem/bocbo 
ozęc czysfzu ná rzeczach:ć ón Eom (a zóftówo 
nópowiedział ie być w zakładźie fwoim, PY 
mie teftiiefli ny rzeczy temu Eibózemu fa safe 
wionć/ czyli mnie lepisym Diévocm pasy 
(Dopow. Je rzeczy wizyftti yoómoffwo ^, 
s syftto/ Erw 


e 


81. 


Byftto trózeby Eolmiet CLaicmnit abo Fomor! 
iE bo domu natemmnego vontoft/ fe fantem s- 
begoczyy bom ieff/ vo czynizu ego: Erózych Eoz 
omit niemoże innemu 3éftáwic, A tefliby ad^ 
awil tbeby pan ónego domu. (Foro fye o tym, 
ę oie Dzórwem ich ooyo$ste Jefliby ów 3ápisal/ 
Ibów ie zafłówił/ tedy w tey [prawie ma być 
Pzectw iemu poffapiono / iato ieff wedle Prá- 
Ud, 2f tefli zezna/ tedy ón Fomu fa sáftávoioné/ 
Ust ić wzócić á Mlalemnit sápláct wine ftro- 
die y Drsebowi. G Jefltby zatład zginął w 
dmy gofpooárftim / Dan ónegodoomu muśl d 
śtpłącić:4bo fye Dasyétega bionic/i5 fyeto ftalo. 
winy é mieobałości iego « 


SPpcénté Siedtiafić. 


ORA: £fliby Erhomie flufznie 6ocbobsil Jmiez 
o Miązy żadnego Dzówóć nie mátacbyl tám. 

ego mienia wpufscsón : d then czyte ieff 
nie/omiefztał (ye sDidwem fwoim.Dytá- 

: mali mn tbo omietanie fstoosic czyli. 

`o powrdodia nicbrony / 13.150 mic (Econie. 


Błodzię niemożedla tego/i$ ten niefłufznie do: 
POD it tego Jmienia/ y vczymił Erzywoetemu: 


Dij  sp:zodfu 


(€ Dofedthy 
Ftbo Imież 


I nią/nie máz 


idąc Diiwé 
oo nieqo/ 3& 
nicobalóféias 
firóny przez 
'ćiwney. Vo 
„żeli to co pza 
jwośiwe” pé 
nu gEoożić. 


| | M o SE ————ÓÀ| 
| 8 prsobtu if nfefpidvoteblivoégo/ chocby tbi T) 
ffo laib tewalo/ tedy miefprawiebliwe bedzie: | 


niettbórydh 
tzecży Dopu 
Bożńią/ttóze 
na fumnież 
niu nic niez 
ważą. Boć 
Sumnienie 
oobié / Tyz 
gige éwiádz 
tów, 


—— 


= © Czynfzu 


żafyczaben fye nie ma bogácié 3 cub3o fob 


iDOlsaB$e/tá teft na to lepia odopowiedźiiż: WU 


ole praw Cejatftich(Eróze Eu pofpolitemu po3yt 


mial òo nich íátie Dzówo / Eiedy pozwany tril 
troć nie fłóniejć s Prawem fye jwoim y 3 obi 
nę nić potaje Stawa fye tho Ola niepoftufsct" 
fiwatiedy FroDrzedowi nie poflufseniteby P 


|o iedrtćmu matetność bierze / owgiemu Odl 


9 TO(sét$e tu pilnie trsebá wiedźiećć ná bac 


,.,, nin £ożoemu miećAż/ócztolwiet ten Etózego 00 
© Diivá /| 


bić fa(Eiedy fye ich Fto imute)sámiéfsta zimom 
Prawem y obictta : prówem lubstün wedle Y 
fiaw tváci ie. Ale nie prówem Bożym, Abowi 
jab ludzti/możeć ofsutdé InOśi: dle (ab Boży ni 
może ofzutóć, Dan Bóg nikomu (sEoojié nie PP 
że: tożdemy coteff tego Fażedóć. Ale y obit 
ola niepofłufzenfitwó fłrńcónych może dóy03/3/ 
flugnym obżąłówdnim, poti id) then Ethózy V 


tówi 5 czaożenią Bożego fa vesynione) tdt ie] | 
pofłónowióno : je bob: óbfgosáta onego/Erbotl 


postaol bawtoácto fobie nie ptwierożi. Spe 
SaxoniLibrij Articu;24, lure Municipa: Artica! 
140,in Glofa, 


CA 


— WCZEŃ, 
Aveft / 38P9 


ty "Olego nie wydawal Ola tego Olugu Fré- 


Z 


82. 


amenena Meee 


Href Zapowiedź. 


© Areście, 


Boftempef ofofo czynienia Japo- 
wiedii / Eehóża bywa ná czdie máteth- 


ość ofobliwie: álbo ná tofipftte po 
fpolicie. 

ASY Jedy mam Dlużnitć / o 
"X Fióżym rozumiem / iż feft 
ynie ośiódły/ nie pewny 
Erbózy mi vpoanie olugu 
moiego séplácté nie chce/ 
áoowtemiye v Eogo/oiá- 
NND tiey mátemoaériegorpoy 
ADY or do IDoytá/ y bede jae 


' 5 Orsebu/áby móletnos 
ży/ élbo iatich pewnych rzeczy Ołuże 


vn winien „33 offasawfay/ poydźiezdś 6o Y» 


rzedu y zez 


€ C:ógá to 
Areftu. 


$ormó Arez 
ftu ofoblivoé 
go. 


omé Arez 
ftu wpofpoź 
litosći, 


| 


- 


(5 Areście 


(ats zdpifze, 

B. G. Fecit luridicum Areftum fuper pecunia; 
bonis, rebus, famati IN. apud IN. in fumma floreno: 
centum,nolens talium bonorum fiue rerum fiue pf 
cunig admittere extraditíonem,vfq ad litis decilo’ 
nem. Quod Areftum prædi&us N fufcepit, P” 


relationem prouidi N, Preconis iuratis 


dis Nme fpofobem bywa Zapowiedź / nie tylto 
na ty t3ec3y Eróze fa Olużnitowe v togo miano” 
wicie/dley w pofpolitośći ná vofsy(iti ruchom 
y nieruchome /tedybytolwiet byly/tát tu w A 
ronie iato yw innym pánftwie/na Etbóymto" 
wiet mieścuv Erózeytolwiet Djoby. Aby 6n 
móietność prises Ołużnitć moiego / Éróm mok 
wiadómości nie była vtrócona/dby innym: 
dytozóm/teómmoiey wiadómości nie plaći 
Tati Areft/tym (pofobem pi(so. 

Cj, Fecit lurídicit Areftum fuper omnibus 
nis mobilibus & immobilibus , vbicung; locof 
tam intra cp extra Regnum Polonie, apud quast à 
q perfonas exifteń:famati N.tum fuper vniuerb$ , 
iusdebitís.quecunqymodo,cum quibusuis per : 
contractis: nolens talium bonorum pramifłor! 

et debitor 


bo 
um; 


p N ZE ETUR UR I CNN NPA SPAM 
albo Japo wiedzi 83. 


mię otum a alienation€, vel nolens ml 

e quicćg, vigad litis decifionem ; i 
nem krostdt t Ser iurati, pine 
3 A tátim Aceffem, Olużnit fwoiey móietttośr 
U Me może bes motey wolćy vtrácáéc / nifomu. 
hi pozedówóć ni żadnym (pofobem obbáz 
s Woyiaw[sy by fye tego mótetbność tat ddlece 
Ev iżby y mnie fłujzna saplátá być moz 
dn Gozieby indczćy vesyriliteoy óno vojsyftto 
E y tolwiet pod Arefiem moim Drzedowym 
(eaebat y innym plácit / coby tolwiet pisectvo 
(ds autentice, to teff / ważnymi dowody mo- 
D byé dowiedźióno/winien 3áó bo Drzedu po 
: syćichoć gotowi pienigoze 39 przedóne towáz 
? gożieć choć towáty/ álbo valorem rzeczy v» 
byy / to ief tylę fumme ilé pod Arefiem 
E tócit/ólbo spzzedał. 3 naprzód Diáwo taże 
: Ytié sapláte społożónych pieniedzy/ álbo rzez 
S/temu/Eto był sapowtebsvcsynit/á potć Prá- 
n H zapowiedzi dowiodfzy oługupizewodśił| 
Sd tego świeży iDerét páwá voysGegotlTáy 
3 urftiego Zamtu KBrdtowftiego / y Aomifas 
i w Sześći miafł vpzzywiletowónych, oftát- 
 feożiów / Etorycb iDeErétá sd icbno Dzówo 
podia poczytónć. ^ / A iefliby then v foros. 
Ony moieyzapowiedź Drzednie ief vczynió? 
Wc ná/ná teo, 


GYDłafność 
Alreftu po s 
fpoliteg0+ 


jS Oeltctby 

'oftatnid) Se 

jożiów 36 ptt 
x00, 


O teście 
pam z i Moo en mm EJ 
naná tzeczy pewne moiego Ołużnitć / nie piY 
(el zapowiedśi:tedy ten cosy niepizytął ma być 
obemnnte pozwan tamże zarazem pizy sapori 
ośi/pazeż fluge Drzebowegozy winien mi fye Hi 
die pozwóny/pized Drzedem fprówić/ dla FO) 
tey pezyczyny/moicy Drzedney zapowieożi/ us 
chciał pisytoc.  Jefli rzeczeola tego v mn" 
$aonéy mátermoéci/4oonyd) rzeczyżaonych pi“ 
wiedzy tego Olużnita nie máfs / d ia bym mu " 
tym wióry niechciał oá&teby ná (voie piso/V 
nien pzyśiądz, Ftor przyśiegą bedzie wolene , 


Lefliby też nád moie zapowiedź wydał Ołużi 
fowi moiemu ffótet tego / tbeby mi ná mieś! 
moiego olużnitć o moy olug winien odpowi 


bác, 4% et ete 
SBoftettipe£ s Sfreftt / Fic» Dłużut 
pjpposotete Credycożć / chcac (voll 
t$ecsp 5 gapówiedżi tepstoolíc. 
^, SEfli then v togo fye Zapowiedź (fih 
3apotoíéos pisyymie/ á olu$uiE mie i 
Drzedu posowie £u wyzwoleniu sz 
fiu, fwoiey móietnośći: that olu$nit bedzie P 


á 


albo Sapowtcost 84. 

ethen Tmi zapowiedział fEdte moy/ v tego 
dałem go tu do Saby pisyposvoác / chce fye 

9 [btáwoic oco mi wine ba(co Dzoturatożowie 
wię / teeminem niewiem stab $ietbym) 
(€ Dzówo báé Práwo wsiąć: pytam ná Dzaz 
'/máiali mi być more rzeczy 3 2fveffu wolne? 

A łaże Drząd: Gdyż ten W. Powod chcąc rzeczy 
Woie z Areffy wyzwolić / chce fye temu tT. posa 
anemy fpzówić / lbo chce Diáwo dóć prawo) 
Rae : tbedy gdy fye fprówidlbo Ficoy Piówo 
WK weżmie bedą iego rzeczy/ 3 sapowiee, 
3 wolne, Spyta potbym ołużnit: Nali mt 
à tóta w obiéy woley siáwic/ola czego mi drze 
NO z Staże Drządiiż ma w dobiey wo- 
Yziawić, Tam ia/ttózym był pozwónym u 
Y3tvolettiu 3 z2apowtedźi:bede zdrózem pomo 
tm pisectvo motemu oluániforoi: na Etbozego/ 
pe położe żółobe / wywodzac pzzyczyne/dla 
ciem my móietwość tego 3a Arefiował % 


tuši wyfłyjzawfzy mote żółobe/bedziefye fpzá 
Owal: y bedzie mu wolno bedzieli chciał/vży? 
ae przeciw mnie poftempłów práwnycb/ysDy, 
Sy na Dzofutatozć / násmowe y ná 00poz 
tds, etcet, Arzeczy pizedfye bedą pod Zapo- 


5 i LAT es oy 
ftempoat p:zećiw mnie. — C7 Panie voor 
éie/ thet 


Qibiia/sat długo/dż fye fpiáwor. POytawizy by 
Śitołośći bowicl/ tedy mu máig być wolné/ 


Xi Boim oly 


Sapovoicos 
na oéi&oléz 
go/kiedy mo 

że być, 


— — —À 
© Ateśćie 
L—————————————————— 
Bo tuż Ołużnit Cecdytowowi fwoiemu / ná 0 
nćy ośidołości bowiedźićncywtózuie tbo/coby 
potem páwem vtróćił. 
Q3 Nwdię też 2Ívefty/ná ośiddłć w then czó8! 
kiedy Ero bebac ośiadły/ wiele dlužen á flaw" 
ieft o nim, iż chce ośiaołość (vote pizedóć v? 
bác/obbálic/bárowvác/vwiosic/ dlbo Erceymto 
wiet obycsáiem ob ŚiebieodOdlić, Albo Fico 
dług ná Jmieniu ieff sópi[óny. The zap% 
voícos tát pia. ; 
B.G. Fecit luridicum Areftum, fuper venditio! 
ne,refignatione,donatione, commutatione, et qu^ 
uisalienatione domus,hortireg Xë famati NI 
ter domos Nobilis, N,ab vna et nobilis N, parte ~ 
altera,ob non foluti fibi debitum florenorum ce 
tum, Nolens admittere quidćp ad litis decifione?” 
per relationem prouidi N, Præconis iurati. 


Poftempef z Mrefu ficdy Cycóyić 

pozwie GOfujmild / d ofujmt po” 
tw nie fcéttie, 

JEn pofłempeł ná roznych mieścad) 

| róznie zichowuią. - fiicteby Cry 

tot vczyniwfzy Areft ná ftáteë dlui 


Éow/poftempuie pzównym porsabliem/to ife 


— 


pov? 


is mat/tát dlugo óżby mu fummá bylá sáplá- 
ko Albo dzby fobie 3 ónego Jmienia pożytł: 


ślbo zapowiedzi, 7$. 


paywa ołużnitć tezy troć do trzech € obów 
Us 9 po ónym Areście bebacycb/Eu voyswole: 
E fwoich czeczy/chceli dług séplácié / á fwoić 
XGy zzapowiedźi wyzwolić, Jeflitczy troć 
O3toárty oblícsttie/dlbo taż pozwany á dwá o- 
owiedżióny niefłónie: 3écbowaio mu pómocz 
% tzecz we dwie niedzieli / ná Czwarty Sed 
piola trózych ná ónych trzech Sadoch nie 
iai + Jefli nie ftánie Tu wnieśieniu pomoc- 
yz t3ecsyitu$ Seo fEásuie Crebytoiowi bocbo 
3€ długu fwoiego ná rzeczach 3ápowreb3tá- 
NKK piseoátac fe iGEo może pod świśdómiem 
obzych lubsi / álbo wedle fzócuntu / iato tedy 
iawo albo żwyczay nieóte, — 2f iefli ief wie- 
pa tteffatotów ná ieony oobié: tedy [ye rofpiez 
12v Sgn o lepfzość Dzówó. Jtotyby vta: 
M lepfsé D1dvoo/ ten napez60 bocbobsi saptáty 
^ ÓW: Areffowótych. Potym omosy Areffatoe 
„Wie dochodze 3 offátbEá baosieli tbáE wiele 
i: tffawálo tu płóceniu Oługów. A íefliby 
Pomiíéb$ bylá ná ftotace Jmienie oluánito: 
C: Tedy zć thbymże poftemptiem Crebytows 
3yfaozóia w ono mienie vovorasánié/ aby ié 


dlug fwóy/ s świadoómiem Dtzedówym, 
& ij wybzał y 


| © 2lrcécie 

| BB KRRON T AEE IER SUO UNS EE IZ Q EUER EE 
voybial y znatłady pists Drząd ofzócowanymi 
A ten poftempet ZA refłu ieft flu(sny wedle PR 
wá 3 niewieltim natldoemy nie dlugi 


^S Jetedy tát fge zóchowuią. Kiedy Credy 
vezyni Areftma czyle mdietność: v(tánie €? 
piétvofsy / vftánte pzez Owie nieb$ieli y wrót 
potym do trzeciego Sadu ba pizypozwać oW 
init oblicznie.Ą gdy olu$nit pozwóny nie R 
nieda to Crebytot sápi(ác / iż Olużnił oo tf?" 
ciego Sadu poswány nie ftónąt, Potym” 
czwattym Sgozie / Credyto: dawfzy z Aéi 
cytátAato owa Sady vftal y iáto dlużnił "d 
trzeciego Sadu pozwóny nie fłanał beosic f^ 
pytat: goyżem Areff ná tego pczynił y vftałć 

Sad pitrwfzy/wtózy/ć Ołużnił do trzećieg O 
bu oblicznie pozwany nie ftángt/ mali mi G, 
warty Sad Dóyos. Stajemy / i$ go ma doy 
iczwattySg0 (Diofutatoiowie zwytli mówi” 
mali mt być folgowan) tamże v[tanite gwail 
(Sogd folśówany.Dótym ng piztym fab$rc/06 f 
fzy zytóć eóiag/idEo czwartýy5go ieft pto í 
Ozon : bedźie pytał; Gdyż mi czwarty Sgor i 
ipisyfaosoisá moim fluznym poftemptié 33% 
(fuá ftrónć pozwóna obliczniemieftóneló/18" 


ActaDrzebowe świddczą/niali mi oano być 


wiązónie P 


albo Sapowrteost, 
 osśnie w moiego Olużnitć Jmtienie, Staże, 
Ma być dano wwięzónie pzzezDodwóyciego 


Byśiegłego y czeladź Drzedowa/ tiedy (trond). 


t šte cbéidlá, — Lidsywdáio tho wwtasánie 
CHÓzy / Indícatio, á 3vela(scsa ticdy fye fpzd- 
K 3 Areffu toczy v Sadu / ototo móietbnośći 
Oméy: tbeby zć pisewobem Diéwá ffásuia; 
bp ytácya w óny A ceftovoétie rzeczy / to ieft/ 
" azuie Drzęd Ctedyto:0w1/ Indicat, Aby iuż 
Ugu fmwoiego dochodżtł ná onych rzeczach, ná 
D ty cb vczywił zapowiedź / y 36 zapowiedzią 
$00 na nich pisevoroot, 


t 


drazni álbo &futbpfacpa w oft 
Mitowe Fienie, Eehóze teft w Areé- 
cte miónówónć táf sdpifuta. 
ER. Famatum IN, víceaduocatum iuratum Craz 
„lef:data eft Intromifsio, Indicatio, famato N.in 
R bona mobilia & immobilia vbicung locorü 
W en: fignater in domum lapideam famati N. inż 
t domos N,et N, parte ab vtraqz fitam,vel in fum: 
Een pecunig famati IN.apud N.exiftentem : idi ín 
ma debiti Aoren:centum,iuxta Decretum Sacre 
| Aleftatís Reoie, domini noftri Clementikimi:vel 


lu MAE : nali 
~H obligatione inAćtis Scabinalibus contentam, 


iuxta fententi 


86. 


Indicacía wo 
rzeczy co eft 


Fuacuatio, 
Rumowńż 
nie, 


Fxecutio eua 


cuatióis, Wy 


miátánie. 


© Areście 
iuxta (entćtiasAduocati X Scabinorfi fuperius pro 
nunciatas,prefente familia Iuris. IN.&, IN, 


niey1iż piécvocy pisycbobóst w bóm iego : fat 
iego ttózy ieff vo Oomu/ X rsebnie zómyta/P” 
| czetnie W 


87. 


albo zapowiedzi. 

etnieiwwentuie: ná ofłótet wymiótazy woo 
V tuż pzówie ffutecznie d$ 00 séplácenta fum. 
Y zoffawa, 


— 


Doftempet ; Mrefu przeciw &tuj^ 
bifowi, Éicóp o crzeciego Gadu po» 
: gon» ftónie. 


& QA ebytot vesynivofsy Aref y vffaw- 

By owa Sady pozowie dłużnita o0. 

NIE trzeciego Spon, A Ołużnił Łieoy (Ez, 
lietat Credytoz pazeciw iemu pofłapipizypo” 
Widodiącfye zwyfłym obycsátem.panie Woy- 
leyczyniłem zapowiedź Drzedng ná ftáteť tez 
BL. pfłałem OwASady:tu trscciemu Ge: 
dwi / dałem (Eróne pisyposvodé/ y pytbam ná 
tdwie/ chceli oopuśćić trzeciego Sodu. efli 
Użnit oopuści trzeciego Sadu, iuż prze tho 
dopufzcza pizewodu Dzówó ná fwóy (tátet dz 
NOA Tát (uj 3á tym bopufscsenim/Cre 
ge bedzie bochodźił ólugu fwotego / ná fłóte 
álbo ná Jmieniu Aceftowónym / zwytlym 

p tepfiem prównym.2 iefli olujnit poswoény. 
le dopuści trsecíego Sadu przeciw fobie vs, 
e offyáruiac fye, pfpaówiebliwić ( álbo íáto 
3 mówię/pióe 


Gen poftemz 
peE teft wez 
ble DielFićz 
r34 Brafo 2 
wińnów. 


Doftempct 
34 3apowtez 
dáig w ofnz 
god) iaw 2 

nydj, 


MM 


© 2Írcééte 


© Sapototcojt tá trírectoéé amr 
tego ofużnitó/ p o poftempfit 
$ Zapowiedź! 


7 JE(Tiby Ero ná Jmiente vmórłego/5% 

H powićdź czynił d Dzieci tego lath " 
firopnych nie midly/á tátowy dtug BY) 
by iévony y bowobny/dboná Ceftámencte w)” 
snóny/ćbo pisebDrsebem QA ábsiecEim/dbo O? 
Oem sápifény:íbo by fsto o Widno żenie 308 
léy TOoówg, Tedy v(taow(sy piérvofsy Spo 
M ruererqut- 4t 0 — "wibéy 


Nm — M—M —— 
abo Zapowiedzi, $8.| 
NWtbon/mátg być pisyposvoáti SEndotowwioA 
picfunowte / opiefalnicy Oztećinni/ Etbószy) 
trzeciego Saóu dopuścić máig Miebbótąc tee 
Boe dzieci latb niemóig / 4 tót saplátá ma być 
9lgowand/tylé/ilé fye Jmienia śćięga, 


| 


2 5 máig być 


i 


Deftempe 
34 3apovotez 
djig w dłuż 
god nie igs 

wnydj. 


Dofłempek 
ná otuinit& 
biegłego. 


€ peftem ź 

peł na ofużz 

nik nie zbie 
ć 


pe. © Aveście 
máig być pole$oué, e 

A iefliby Sepovotcói bylá vesyntóná na oly 
irakar, byłzbiegly/ ć mógłby dofiatecz, 
mie bovoteéc/ise ief 3bicgly/tbo teft żeby boe. 
"Alafsto:se cbowal/ ábo by liff Gleytbovony O 
JAcclá ábooo miafłć miał tu f3Eodzie be 
tovi/álbo Erózymtolwie obycséicm borióoll y 
go być zbiegłym. Tedy potafowym von 
temu Etbóy zapówie03 vesynibtrscét emn 
byébopufscsony Pzówo fwoié ná tótowym), 
mieniu pazewieść ma/ poftówiwfzy sofon 
Refóymie Práwuo nógóbónić Prózych tolwi 
perfon/34 tałowć rzeczy zapowiedziane. 


A iefliby przeciw tółowemu dłużnikowi 0% 
pe Veo izeby był zbieg / tbylto $e fye 
miáftá na csáo dóni: tbeoy vczyniwfzy A 
wicos/vftawfsy pićrwfzy/ y votóty €5oo/tbe ! 
trzeci € ob ma offiségác/ oE y o$íeti. A ud 
tym csáóie/ma w3iąć pozew 00 Toóoyté ded 1 
tiego/tu pózwóniu tábovocgo Olużnita gożie / 
go mógł nóleść, po tofu potym y po ontu/ 1€ p 
fo pozwem tu oopufźczeniu trzeciego Oq0W pe 
mogł naleść / á iefli przynieśle świadectwo A y 
nad żepilność miał/ć nie mógł go d 

voániu/teoy 


albo Sapowtebst 89» 

Wánin > tbeby trzeci C56 iemu ma być dopufże 

Gór w tófowe Jmienie / y D:éwo fwoié ná ro 

Bewieść może, Obzeczywfzy fye Dzówu oná: 

Sddónie tátowego Jmienia prezen sápoxoree 
Ślónego/ á pizez Dio iemu pezyfędzónego, 


9 ónego Przedu/pod feom Ołużnił 
teft / áby ná piértofio Gab fu A- 
reftowi fiawat. 
V NIV etfs & fingulis ludicibus, Aduocatis,& 


ny tetis, eorumQ vicesgereń, omnium ac fingula: 
[UR Ciuítatum,oppidorum,ac villarum ín &extra 
um Polonie, domíniag eisdem fubiecta confti: 
pis Dominis &amiícis charifsímís ac honorandis 
Shanter tamen,nobili viro N, Aduocato ciuitatis 
tit; „Aduocatus ciuitatis N, falutem,& omnć focli; 
hij tem, GEnerofi famati ac prouidi domini,a: 
k sh charifsimi:Notiiefle D.veftrisicupio per prz; 
„tes famiatum N.ciuem Cracouief, fecundum lu: 
lili einem & obferuantíam in ludicio noftro ci; 
racouíerifeciffe luridicum & officiofum Are 

M fuper omnibus bonis mobilibus & immobili: 
au amati N.Ciuis N, Quare prafatus N.poftu 
Re citationis literas, quibus ipfe N.praefatus 
REC A TA 


Y iij IN,nunc ab 


———— mom 

€ Aveście | 

ZARA EZR DRO cde EPA aes REL 

N.nunc abfens ad primum ludicíum huc citaren” 
Cum vero Offici mei fit eajque xquitatis ratio p?! 
(cit,cuiuis admittere, Proinde autorítate officij mé 
plenam facio poteftatem, omnibus miniftrísa pp? 
ritoribus,ac przconibus ludiciorum & officiorum 
veftrorfi, etiam (i opus fuerit minifteríalibus, quo! 
defignare ad hoc voluerint,vt ad inftantiam præ al 
ti N.perfonaliter citent, praedictum N, ad primum 
ludicium, fuper bonis areftatís, terminum ei cori 
parendi ín ludício noftro ciuili bannito expolitój 
quod feria fexta poft Conductum Patche proximi 
ante meridiem celebrabitur ( aut in díe tranfpofit 
onis eiusdem ludich, ob folennitatem fefti ) prz” 
gendo, Proinde D. veftras comunis iufticię cad 
(a plurimum rogo,mãdare velint miniftris & pf 
conibus ludiciorum & officiorum veftrorum » 
perfonaliter accedentes praefatum N, citandum el 


M 


rent, ad locum & terminum praefatum, mihieg uj 
(us literas teftimoniales transmittant , quibus con 
ftare pofsit, quo loco & tepore,infuper ad quć 
mini praefatus N.fuerit cítatus,vt pić ea de re Po 
fem reddere certiorem, Quod vicifsim (imilí ofii 
cio & omnibus amicitig ftudijs , id V.D. refferen 
dum curabo, In pramifforum fidem Sigillum 9 

ficij mei præfentibus eft fubimpreffum, DAt 
Crac, 


tet! 


un 


U 
[520 


(szo Sia 
élbo zapowiedzi, 


—— 


Th 3Eottttd po Polu, 


SZL 


" 


ONY 


* Dla tego/pisersecsóny Cr. picéit mie o lifto- 
"n Dosen Erhózym by/ voysfséy námieniony 
x łego tu ná tei czós niemój3 / był Eu piece 
mu Sądowi pozwany. 2f goys tbo nd Dz 
móy należy/Eożdemu nie obmávoidé tego/ 
„Błówiedliwość połdzuie:pizeto władzę à ze 


gry MOŚcią Drsebu moiego / dawam moc y 
Ivalam wfzyfttim flugómrsebovoym/Dob. 


—— 


———— 


wo”. 


———— 
R maa 
woyftim / Sadów y Drzedów w. m. y W05 
nym byloliby potrzeba : Erózychby mom. Ered 
násnácsyli/dlbo im to pozuczyli: áby ná pzzeciw 
pisersecsóttemu T3. oblicanie pozwali pzzerzecz) 
nego Gl.tu piérwofsemu Gadowi ná dobzá (3P! 
rowóneRot iemu dawáige Eu fłainiu prsco (30 
náfs mieócti Bóyny wyłożóny/Ethozy bedie W 
plate? piérvofay po Pzzewodney niedzieli ptt 
połuoniem(ólbo ná ten Ożieri ná Etóyy Sad S 
ola świeta bedzie odłożówy. ) A pisetbo w35 
bem pofpolitéy fpzówiedliwośći/ vo.m.ptof. 
aby w.m. pisyEasáli flugóm Gadów / y Ys 
dów fwoidh/ áby dni pisersecsónego Vipow 
lí ná mieścey ná c3áo voys(séy mianowany: 
mníesáó liftem fmoim osnaymili/ ná trózymć 
mieścu y Eieby/ y na Erbosy báieri/pisersecsól 
był pozwóny/óbym tho firónie mógł ozna; 
mić/co ia też w.m.tymże fpofobem y wielkie 
pzzyaćielfkiemi powolnośćiómi odfługowac” | 
ce. Ju Etótey rzeczy świadectwy Pieczeć Vr 
du moiego/ dałem pizyćifnąć. Dan 3 Zrób 
wá, etcet, 


€ Cymże fpofobem wtbózy y trzeci pozew n 
być napifóny / tu wtózemy y tezeciemu S5% 

wizoomieniwfzy tyllo ná tym micécu/go5te 9? 
SE tożóno 2 


Pon 


albo saporico$t. 91. 


piso 7A piérvofsemu (Gabowi:polosyé tu w 
ri y tu tezeciemy, DOfgółże 13 nietedy tyl 
4 B trsectemu Gadowi pozywaię / vfławizy, 

why y wtóry Sę0/wtsty offiséigáiac, Cez 
* pozwy tá ieff Sound. 


Votd pozbwónia fi sectetut Goo 
bowi / bad puértlip Y totom 
ia 


V Nus & fingulis Xc, Generofi, &c, Notum 
o wę: ibus per prarfentes famatum N.Ci 
E tieni Iuris ordinem & obferuantíam, 
E t p ro ciuili N.feciffe luridicum & offi; 
E reftum , fuper omnibus bonis famati IN, 
tig areftí iuxta luris gradum & obferuantiam, 
inum ae fecundum afticife ludicíum,& tertium 
; "Icium;in hunc vfcg diem pracuftodiuifle,Quare 
Jej sika citationis literas quibus praedi; 
de w AGO Ai udicium huc citaretur, Cum ver 
DA RR sque equitatís ratio pofcit, Sale 
sda re: Proinde autoritate officij mei, plenã do: 
Es A ode minifttis a pparitoribus.ac prae 
ed udiciorum & officiorum veftrorum, eti 
gi, s fuerit minifterialibus quos defignare ad hoc 
Jerint vt ad inftantiam præfati N, perfonaliter 
APROPO Z : 


z ARTUROWI mor 
Z citent prædiz 


Meere epo ARN rr. 

© Aveście 
citent praedictum N.ad tertium ludicium alias pro 
admittédo tertio ludicio,fuper bonisareftatis , tet’ 
minum ei coparendi, in ludicio noftro Cíuili ban 
nito expofito , quod feria Xc. ante meridiem cele 
brabitur,prafigendo, Proinde D, veftrasco' 
munís iufticig caufa plurimum rogo, mandare va 
lint Miniftris XPræconibus ludiciorum & offic 
orum veftrorum,vt perfonaliter accedeñ, memot? 
tum N,citandum curent,ad locum & termini pr" 
fatum,vt tertium ludicium admittat.aut lure fe de! 
fendat, mihiqz rurfus literas teftimoniales transm 
tant, Xc. vtfupra, 


ds En Pozew Fu trzeciemu GSadówi/ tbym? 
tżtaltem bebsie pifány/raEo wyzłzey. Paypi 
wfzy tylto na mieécu fwoim thos J3 ten á uh 
pczynitOrzedny (perunt ná tego ć ná tego 
bia / y wedle zóchowónia tutecznego pozad f 
pietwfzy y votóty Sob vftal/y trzeci aż bo uet 
ożiśteyfzego offrségal/ y prosit mie o pozew 


! 


ffowny / Etbcymby Eu tezećiemu Sgdowi bY 


Ipisyposwan. u trzeciemu €5660t, ctcef 


Hopie SSóntá/ pod Écócqo DAWCA 
ofużmił bedjie pożwań. 


E GO N, Iudicii ciuilis N. iuratus AWA 
publice pro" 


mo czynie/iżem ta 3 Drzedu moiego YDoytowe 


U temu á termu / oblicznie/ pus fuge moieg o 


nna - : Ea nr 

albo Zapowiedzi 92, 
— MÀ € ài ii I 

Publice profiteori, ac fignifico , Vniuetfis & finou, 

S quorum intereft.(iouanter Aduocato Cracouie 
Ula ex officio meo aduocatiali , literas citationis 
Onorati viri N, Aduocati Cracouieii, die tali ;N. 
feas ad legittímam executionem deduxi , fama; 
„Ciui IN. per publicum ludic miniftrum feu 
conem iuratum perfonaliter infinuando „,vtad 
po famaci N.ciuis N. ad primum, vel ad fe 
» um, velad tertium iudicium bannitum expos 
Mm. quod Cracouiæ feria IN.ante meridiem cele; 
bitur compareat, Vt ipfum iudicium aut admit 
» aut iure fe defendat iuxta vim & tenorem prae 
Ate citationis. In cuius rei fidem X teftimonium li; 


Slum officij mei eft fubimpreflum, Datum, &c, 


„26 3fond po Dolfu. 


A "cd A Ui. YDoytb mieśckt tT. wfsyfte 
4) 7 tün/y Łóżdemu 3 ofobnó Fomu na 
| 2 leży wieożićć : á miánowicie fla: 

)^ wnemu 17, IOóytowi Avatow: 
ffiemuztym liffem moim wido. 


go Pozew liffomny pisecsecsonego Wóytá 
i towftigo/ ten á ten Osten pifány tu ftutto: 
PisywiGoL/to teft Dpowieoiialem flavie- 


5 


ý —— noo 


© Areśćie 
A A ZOZ erect allg Ei o ZAL AE dE ZER" 
Drzedowego pisyéieglégo : dby ná pazećiw fim 
wutemuti.ná piécvofsy/ná votóty/álbo ná trzeć 
Cab/Etbowy w Brótowie ten á ten dzien p33 
południem bebsie/ftáttal/áby tótiego Sq0000 
puścił / álbo fye Dzówem bzónił: wedle poz! 
pezerzeczónego. Ku tebozcy rzeczy świddectwi 
pieczeć Drzedu motego dałem pazyćifnąć. 
Dan 3 pzzemyfló.etcęt, 


pozwu pofpólicego Frócfa gon 
00 Bóweń bliftiego. 
P AVLVS N> Aduocatus iuratus Cafimít? 


eñ famato N, Aduocato N, Clepar dieñ, Salutem ^ 
omnem fælicitatem,  Famate N. domine Adu? 
cate amice charifsime ac honorande,notum elie i 
tug,cupio honeftum Nia me poftulaffe citation! A 
terasin & contra prouidum N; Quia vero 08" 
mei eft vnicuiq iufta & licita petenti non dent í 
reQuare D.tuam plurimum rogo,vt præfentes 
ius citationis literas meas, per famulum feu prze | 
uem offici fui exequi midetsterminum, pracfato fa 
coram iudicio ciuili N.ad inftantíam diéti N.a ; 
riam fextam etczet:afsignań, mihicp huiusmodi ui 
'cutionem literis fuis indicet. Ego vero me in fim! 
bus & maioribus d, tue femper promptum © 
—M w ez 


RER Quam beri 


) 
/ 


ffert 


albo Sapowteii 93. 
Quam bene valere cupio.In premiflorum fide.etc. 
T íi 9F ont po SGolftu. 
(ATV Awet M. Wóyth p:zyśiegły Házi- 
I miérfči flawnemu tC. YOoytbowi 
v Y AlepárfEiemu / przyśiegłemu/3020: 
"d wia y wfsyfttiego bobiego Życzy. 
tawny é veséivoy Ut. Dónie YDóycie pisyacie 
i. inily/Dsnáymuie wmi ten tawny Gp. mie 
3X3dniti 47. żądał odemnie liffovornego pozwy 
LęPiżećiw fiawnemu GA i$ ná méy Drzą0 na 
Sy Eojbemu fłufzney rzeczy ptofsacemu nie 007 
świóść:przeto w.m.pzofze/ aby wm, wedle te 
80 pozwy Fazat fłudzeOrzedu (woiégo/poswác 
(g0 LI. y násnácsyé mu Rot/do Sadon nalz- 
80 mieśckiego/ Etóty w ten á w ten dzien pied 
Polubmniem bedźie, A tho 00 prsersecsónego Wá 
i itie zá tert pozew liftem fwoim osttaymic. 2f 
" Yo równych y w wietfzych rzeczach w. m. fye 
pp Hitoym offydtuie . Hu tey rzeczy świadó> 
z.!€ pieczeć fwoie dałem pizyćijnąć. Dan 3 Ká: 
Unierzó.etcęt. «te .% .* 


Sij  Somó pozwu 


aic sk T zał 

AO o 

ont pozwu 06 93dop / ná ©fobei 
w com pzówie Sjurienie máiaca. 

p Roconful & Confules ciuitatis IN. Tibi famato 


IN. ciui N. vigore bonorum tuorum, que luri no! 
ftro N.fubiecta habes. Mandamus, vt coram nobi 
in loco iudicij confueto,per te vel tuum legítímum 
Procutatorem compareas feria etcwttad inftantíal? 
famati N.Quite citat prímo,vel fecundo,vel cert 
ad audiendum & decernendum fbi admitti, per n% 
intromifsionem,in bona tua N. in debito centu 
forentiuxta contenta obligationis tug,per te cora? 
officio noftro facte. Ad hec& alia tibi in termino © 


tationis obijcíenda, iudicialiter refponfurus, AIO) 


quin fiue comparueris fiue non, nos ad ea que iut? 
fuerint procedemus contumacia tua non obftantć 
[n cuius rei fidem & teftimonium , Sigillum offici 
noftri præfentibus eft fubimpreflum. Datum, 


Tái Foma po 9Dolftu. 
AA Drmiftez y Xáoá / miaftá Qt, «obit 
AJ 3% flawnemu miefscsninovor M. wzgl” 


> dem dób: twoich Erbóxé Prawu náh” 
mu pooleglé mofs. Pzzyłózuiemyć / abyś p33! 
niámi ná mieścu zwyłłym Sadowympze f 
albo p:zeż twego włafnego pPzoluratorów F^ 


á w ten OŻIEW 


albo zapowiedź, 94» 


EW ten birerimápisecivo temu Ml. ftóngł/ Etózy 
Ie pićcywfzy raz álbo wtbózy/ólbo tezeći pozy: 
Wwa, tu fłuchóniu Sadownego ffazónia iemu/ 
Wwiązdnia w dobrá twoie T.w długu (tá zło” 
/ ttbóześ mu winien wedle zapifh twego 
Pzed námi vesynióneg, Wá té y ná inné czeczy/ 
tote tobie ná Rotu bedę fsérsey powiedźidne/ 
ROYé ądownie odpowiadał, Miedzac tocho 
attiefs choć nieftóniefz/my tu themy co wedle 
Práwá ieftddléy poftapiemy. 2f Eu they rzeczy 
PWiddectwy pieczeć Drzedu nafzego teft przy: 
F'8tioná, Datum. 


(ift 6o 93 dob off'vefucoa te- 
do 9ogtort, 
p Roconful et ConfulesCiuitatis N.V niuerfis et 


g Sulis ludicibus, prefertim vero Spectabilibus ac 
Matis dominis Proconfuli et Confulibus Aduoca 
to Scabinis Ciuitatis N.officiorum fuorum dili 
S genti commendatione præmifla. 
SPE Gabiles ac famati Domini, amici noftri cha 
Bea Petit a nobis famatus N literas citatiðis ad 
um famatum N. quas illi ex officio noftro de: 
aure non potuimus.(Juare obnixe rogamus, fpe: 
abiles D.veftras, vt eas quas mittimus citatióis li: 


teras fuper 


c 


© Areście 


= waż NEIN 7 
teras fuper famat IN. míniftro officij fui fiue pr 


coni , fiue etíam minifteriali Caftrenfi exequen , 


mandent prout ex officio fuo,cómunis iufticig P 
fa mandare debent. Cui quidem officij veftrí wn 
ftro, fiue Przeconi fiue minifteriali Caftreń, & n9 
praefentibus plenam damus poteftatem, vt eiuím 
di noftras citationis literas prout confuetudo et iv 
veftrum exigit,pradicto IN. offerat, terminum e 
dem coram nobis comparendi feria tali N. iux 
prafatę citationis contenta,afsignań,Et fpeđtab: D. 
veftras rogamus, vt de hoc negotio literas teftimo! 
níales,nobis per eundem nuntium transmittant 
Quos bene valere optamus, etcaet, 


Tá Foma po Dolfu. 


A Ozmiffez y Rádá midfté awhi 
OWCĄ tim y Eożdemu 3 ofobtá/ Sedgion 
| Przednitóm / á zwłafzezć zacnym ^ 
fiawnym Dánóm Bomiftrzowi / y Ródśie 
YOóytowi / Dszyśleżnitóm miófta Q3. powin? 
wóctwó fwoic pisyacielftié / pilnie sálécivoftY 
Zacni á fławni Dónowiepizyaćiele náfgy mik 
jadal ieft ob nas flavony Wlikownego pow 
nápisecito fławnemu (7. czego fye nam 3 DH; 
bu nófzego oomoxoié niegodziło, pizecho wać 


prośimy/ 


10! 


pM 

fa my by w.m.tenlifłówny pozew/Etózy pó. | 
Bess, itá flawiiego LT. fwemy fluoze Drzedoz| 
i toftásdli obode.Co w.m.óla pofpolisbey 


ábo Sapowieost. - ' 9$. 


o oirblimoáci vczynić powinni. Jtbormu. 
flubse/cboé pobwoyffiemu/cboc YDożnemu/ 
| my/tym liften odiem moc/áby tátomy pozew 
À 0 D:ówo/ y żwyczay v w.mmieśie / pazerze” 
nému (7.oddał/dawóiąc mu QA ot/áby przed 
AMi ná then á ná then czós/wedle pozwu (fo 
it, A w.m.płoślmy, ábyfmy o tym pozwaniu, 
A 'Otorié świadomić/ przez tegóż poftá oo wn.) 
i p di QE asy tym w.m.z030wi4/y wsegobobué 
Pana Boga żądamy, 


Byeów nieftafinym 4 foślitwym z 
S teftu poftempEóm. 
| & Ofempti Etózych Dzoturatbozowie/ 
d. 


vesyutwísy 2irc(t/v Sadów viymá 

Wie / votelé ich widzimy być nie wedle 
m tO piówó, tiaptoo to/rsecs ieftniefłu(zą |Oerafini con 
9 y niepzzyfłoyna/co powidodio/i52l refe mocy Lessius 
tema / ficoy go na Eożby Sad wyłożóny przez |pgrefius, fub 
wie Wiedśieli nie vfława.Dowidodian trscbá) | Seque" 

E pićrwfzy y wtóry Sady inne Gady, dh) | fario, ` 

Bi aby Aref nie jpclsl. Stąd to Diówo vro» 


a fotto ié 


'  DAdteście 
— —AÁ 0 [ck "leoi DONE EUROS IHREN PME e 
fto tto ié vcsynil z gdyż vo Pzawie £114 yocbut? 
ftim o tych Areściedh / opzócz óreftowania to 
niá/bárso móło ieff nópifano, Xo tym vffow? 
niu Saoów/pzoffo nic. Atore vfławanie € 9 
bów/te$ nie wiedźićć co fye vosumic/tbát 5 pol 
fEich fłów idto y 3 łócinftich/ Aftare ludicia , // 
ftitio terminorum, tie wiedźićć co teft. A to tego 
mieczyni 3 3voycadiu dbo v Práwá nie bywa 


Pfowinie AM naylepfsy tócinnit 3 łóćinfttego adftare Iu 


fadówy niez! dicia áni nalepfsy Polat 3 polfFiegzidło mówię” 
„PE co |Dfłówać Sady, nie bedzie rozumiał co iff. 

W^ IITE niczemnemu/ á niepotczebnemu poftemt?) 

wi/niczemite też owa dano. Ofławóniem €? 

dów nózwano/poftempet: Erózego Diofurato? 


rowie vczyniwizy Arefiwżywóią. to ieft/ticdy 
tto czyni Arefinó czyle maietnościpoydźie 09 
Sadu wylo$óttego / Fibózy po onym vczynić” 
nym Areście, blifto bedźie: y tám (tétravofsy/0' 
powié fye piétvofsy vas/ i$ vesynil dreff ná teg? 
á ná tego (IáteE / y da tho fobie zópifóć: vesyt! 
tbafżena drugi Sa0 przez dwie niedżielitatić 
mó trzeci ná czwarry/y czófem cały tot tho Y 
€56b0tv/ beożie opowiadał, Ethor opowiad?| 
wiemdzywa/Ofławódniem Sadów. Byłoby ©% 
Leto flufsniey y fu zóchowóniu poważności Pr 
tzedowcy/bórzo pożyteczniey/kieby by ty 2fecft 


trboze p330 


Pfławdnie 
fadów co né 
ZYWRIG. 


albo Sapowicost 96» 


Pte pst fluge'Desebowégo csyníg/bo tad by: 
Ri w fwoiey mocy tóm tego vffawónia Gaz 
Św / dzby zóś po rosftcsygnieniu Prá witym 3 
p Pazania Sejtego/piżez fluge Orzeoowego/ 
Yły wolno pufscsoné: that (ato fye y v innych 
05w zddhowutejotolo Sequefirówtotefty| =.. 
Solo tych tsecsy/Etóté w sátesymánié 00 Drel |. ici. 
M álbo do Fogo innego taz bywdig Odne / a3 
Bo siconátría/ ábo do rozftizygnienia Dráwem, 
U czemu namniey nie bywa potrzeba táfiego 
VPRawánia Sadów. Już sd pieewfzym zátr3y- 
Wántem/spobánia czyiego/beda tżeczy w pofo: 
W / niEom nie wydane / d$ fyefiróny ábo zgo. 
5%/6b0 Práwem rozepią / condzywóia Seque 
trum fequeftrationem, Catżeby też rzeczy 36 
kteffowónć/mialy być w potoiu/Eróm vfławó: 
kia Sa0ów / 4$ o sgoby/dlbo rosfirsygnienia 
Véwern.táto2fceffum y Cxequeftrum idno (a 
pGa/tyllo w flowiéd) obminá: Hby to ta 
A 3d Ofceffem był pofłempełziati 34 Sequeftrë, 
b I34B5e tym csáfem/poEt by rsccsy 5 Areffu nie 
yty pufscsoré/ wolno teff temu Credytowówi/ 
hey 3d évefFowal/ czynić albo przeciw © fobie 
lużnitowiey / albo na fte iego dreftowány/ 
Mowatofsy w tym fłufzny poszadeć Dzówa/ 
tses p:zypozywónie fécóny . Wolno też ief | 


—— 


ań olujmitomi/ 


Uret 4 Eez 
|avefte way 
tóżność ma 


4) Oopuścić 
ttzećiego fø 
dy co iefł. 


ea ui Er dci aestas UR. R A AO 
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Boi MSEZY OPZZ NE RZEC dick: Nd ZONA 
Ołużnitowi , Éicby chce fwoić rzeczy 3 zapo wi” 
ożi wyswolić: sácbowawfsy tatie fiufzny poU 
det Prawa w pezypozywówiu ffróny. Au can 
namniey nie bedźie wódśiło, choćby żadnych V 
|ffawónia Sadów niebyło, Etbór żadnego PO 
byrtu owfzem wielt (ztode 3 wielkiego nati 
duzpzówuiąęcym fye zwytły przynoślć. 

gr Cutbeż niewábsi przypomnieć Ośley ool? 
tego v(tawánia sádyowénic v (Go0ównte we 
ole Diéwé. 75 ci Etózzy zapowiedzi czynią: vii 

whylidto to óni zową)pierwfzy y wtóry 5g? 
tedy tego Erózego dobrá fa/posywoio tu trzeć 
mu €5obowt/ ábo ido. oni mówią/ Eu dopt? 

czeniu teseciego Gadu. - 4 Co bopufacsd" 


trzeciego Sogou niewiędzićć co zá mówó » 
[4 


idto y po łóćinię vocaread tercium iudicium; P 
pro admittendo tertiodudicio: Etotéy mówy/? 
lub$ie vezeni vo Dzówie Cewins/Culpicy? 
Dipionus/ Sásyus/ y inni uć naucsenfay/by ff 
razbyli żywimie rosumicliby, Tót ty Ga07 7 
zachowania / y nazwifków niczemnych ooff 
móia.Dopuśćić trzeciego gon niewiedżićć € 
ieft.Dyiawfzyby to/dby temu/Etóay fłótet YI 
áreftowatiátoby e trsecicy Contumácyty po 
voánégo/ábo iáEoby sá trzećim pozwem iu$ PY, 
ło dopufzczóno ofrzymóć ty rzeczy „Prówe 3a. 


wiedział 


ktsećim roliem.: Goyżeś na pićtwfzć bw Se- 


albo zapowiedzi, 

Wiedźiąf : á ras pozwóny goy nieffónie/ áby go 
!$ 3dato w vtráceniu onego ffóttu Etbózy mu 
Xibowiebitaro Etoby fye takim poftemptiem 
SÉoblivoym nie bisyosil/ Erózym posvoénego sá 
Pétvoísym pozswónim, ná pićecwfzym rotu Ola 
Meftánia w vpabtu z0d0zą: co icdnót podług 
tawa LTaydeburfkiego być niemoże/icono ten 
tbózyby tr3y Eroć pozwóny nieftónał / ma być 
43a ma opad fu vtrácentu tego vofsyfttiegto/ 
Oco ieff obálowanná piérmofsym votumá votó 
Fym/y ná trzecim. Tát nópijano Iure Muni, 
"lIpalí Articu:23 in Glofa, y na innych mięścach. 
“er citatus fi quis non paruerit, mitti debet Actor 


|^ pofieGionem. Goźieby iuácséy bylo/teby ftasó 


Mię przeciw temu tróży nie ieff trzy Ero pozwó 

Y^ nienie waży. Sententia contra abfentem lata, 
»en]igar.... fle fna0ż rzeczefz. 5 tho posvoánte 
"ll tezeciemu GSgdowi/ nie teft tot pierwfzy dle 
Iseíí Bo pazed tym było Owoie vfiawanić Sg 

dw, 2f. tbát pozwónić fu trzećiemu SqadoWI/ 
te iefi roë pićrwfzy dle trzeci: Wie możefz tbu/ 
iadnrym obyczdlem trzeciego Sadu / nózywóć 


Vółyżnitć nie przypozywał, tyltoó Sadysiń: 
9 mówifs/vftawal/ tho ieft/ fławaleś pizećiw 
rónietiebyś eyinie poztoal Eebozym tm v 
a tj 


ffawónim 


97e| 


Obiectio, 


Solutio, 


G; offawwóć 
ligoy / co ieft 
ixota(nies 


| Ode ||| ie 
|ftawónimnieniemcefz flufznie wygióć. 50 aj 

itvisyftto/coEolvoief pizeciw rwoiemu aowe psw 

tzowi v Sadu nie poźwawfzy go/ poczyna. 0 fabu, 

nic nie waży. Omnia que abfente , & pullum te” le 

mini habéte parte, gefta funt, pro infectis habeot | Wi 
Cbáméi rot nózywóią / ticby togo ná fuh" 
czós pi3e5 fluge Drzedowego posowiefs:nigo? 


hi 


piétvofsym/votósym : áni pizyposwodni 

ciego Caou/trsecim rotiem. Być to niem 

muśif3 then trzeći €996 zć pictrvofsym poszwa. E T P, 

názýwać pierwfzym rotiem . 250 pozew an € Pofteme 

totnie vffanie (aou. A ná piérvofsym rotu NR n. re 

togo vo vpabtu zdóć niemożejz:B0 Didvod m | | 3 wod 

éctieníe Dopujzczóią tego co inne Dopnfscil") 

abyfmy yy vżywóć Abo vosumicc/ ieden Pó 

zew miafło trzech/ióto mówią: Citat te vno €) | ^Y 9 fsboby/míat być ná vpad fazan. Diseto/ 

&o pro tribus, Bledy to wfzyftło vbogim i Ady tro na fogo SA ea lapila 

ożióm/tu bochodzeniu fpzówicdlimośći SEO? | | SE firzeże, dby Dobroovfticgo Zeznanie i$ póz 

wé: Ftóxé/ Boże day tho / aby Fieby były 00 "m i Lbylo sápifitié. 250 bo sepfowsittía pizezyć 

Etótym nalejy/popsévoióné, — Ylieiconemu t żę /dbo przewodu Dzówómie nieieft gotow ep. 

tim złym á mie wedle Dzówó poffemptiem!) | o/iGEo Pieby nie tefEidwono/dby ffeónd bylá e Doe 

tettios ginie: fiufznicyby Fożdy y3 lepfzym fw śl ly 3yoaná /tót wtózy y tezaci vas iato y piérmofsy,| © remie 

nienim otrzymał sapláteolugu fwoiego/ 35. 2 | LCL by olujnilá ná pozew niemogł ooftóc/ pa 

tím poffemptiem/Eicby Ero vczyniwfzy Arei Sfje ma być pozywa tr3y Eroé liftownym| 
olujni" pozwem, 


4 
. 
* 


SENT E —Ó M4 
D. 2freécte | 
| —— - = 1f 
 pozwan/ttówy ma flugá Orzedowy pzzylepić fi 
| mieści tedy luożirawiecey prsebywoa/abo gos 
| błużnił zwytł bywóć : otym mals 5 prawa W 
Dozząędtu fzerzty nópifano folig8. 250 gośieby 
inácséy było / tedy Ofużmie dni ná O fobie fw 
iéy/éntuá mótetnośći/ wedle Dzńwó; stego Y 
ffawónia fędówzy s posyvodnía pierwfzego/0! 
tego trzeciego fabu/nic cierpieć niemoże, WY 
igwfsyby tedy sd idtm Disywoileiem dlbo void 
Person / tho pszypozywówie 00 trzeciego fa 
bylo zświtym tokiem C Etbóry Iécinnicy 163] 
wóię/ termini peremptorium,a perimendo,quo, 
3świty rot.| |vlteriores dilaciones perimit, Rot záwity/pó t“ 


rym iuż żadna ddlfza odwiota nie iogie/ zad 


go odlfzego pzzypozywónia nietrzebajróm th 
óce mięć może, © czym Zcátovoiánie mó 
fwóy ofoblimy PDieltierz. Dszeći 
fpe tu tym piféniim niemówi/óni vymule : 

y pasectvo vftówam innych miaftb ofobliwy 
Tyltotu (c(t vpominánie/ à vlazónie ög!” n 
ftufanemu á fpiówiedliwośći blizfzemu pof 
owi : Etótego Etho chce może naflidowóć/ Ab” 
fye tbego coby fobie rosumial być pożytecznie) 
égo domówidć : gdyż ototo dochodzenia P 
iwieoliwości/fę Ozógi rosmátté: iebny fpzów! 


dliwości blijzfze wedle Drówa pofpolitego a 


ll 


álbo Sapomiebsi a 09 
3oycsáiu dobrego, 3D:ugie Odlfze/ 3 micumieteto) 
ŚCI wzwyczay wśietć 5 foda pbogich Indi 
[s wiele przewłotą fpiéwieblivoosét. € Co by 
»ylá dzógć 3 dreftu pzofła: vesynivofsy áveft/ to 
If sápowicosiavofsy ffótet Ołużnitów Vezed 
Epes fluge Y vsebowego/posyvodé dlużnita Doftempet s 
ty troć 60 trzech Sadów wyłożonych blifto, "fi fog 
Po tym bebacycb/ chciatliby fiwóy fłótet 3 3apo| T 
Wiedźi wyzwolić, Criemoseli olu$nitá nó pozew 
offác/odé nan trzy roc pozew liffowny.ma ide 
Wytych mieścach fłudzeDrzedowemu pasybiídé | 
ślbo bo óneg Drzedu/pod Etózym ieff vrsebem, 3. ime 
Pozew pofylác/ áby tám byl poswan/ albo ra3/ go. 
Moželi byćzoblicznie pozwawizy/ duigi y tezcći 
wbmiefztówiu ieg opowiedżiećjaby fidnqt/iuxta 
Us (críptum;SpeciSaxoniLib:iij; A rcícióz in Glofa, 
ifolusnoneft , debet fibi in domo denunciari, vel (€ Opowińe 
vxori cius, fuż tbo tót tezy późwy/ fłune bebg, Sánié miás 
Prei zbiegłemu / goy finga zezna przyśiegły/| hia stiga 
Stół uczynił: iuj tu nie beoźie vnum edictir proj | 80 
tribus, co fye w mieściim Pzówie nie zócdhowi: 
te Alebedg tria edicta protribus. > Trudno mie 
Tafstmoóric/áby ieden pozew miał być trze 
piat y tezy iednym.Ale (cer pozew teo ym 
Gzy tezemi piaw0żiwie/ podług piévod Máy- 
tbyrftiego | - 
A — —— 
b Dlużnił 


© Areśćie | 
€ Dłużnit záfye tótże chéiatliby fiwóy fłótet 3) 
áteftu wyzwolić tedy teg Etóty mu óreftował/| 5 
trzy Froć pózwóć matć iefliby pozwóny nieft 
nal tedy fłótet zódrefłowóny/ wolno ma być3 
éte(tu ffasány Sadownie, 


LF Tego fye też tu zómilezćć niegoośinieftuf3: 
nego poftemptu/ nie wiedźićć stąd wżierbego/ 
tiedy Eto vczyni óreft y vftánie owa Sady 00 


mali mi áceffato: dobrowolnie ziawić/ Olą cze. 
Jo mi áteftowal/ia fye wedle pirówó vípiéwic 
Mivoíe, Taby mówa ptsyftoyniev Sron miez 
Sce míálá / miófło tey wie dopuszczam trzeciego! 
fons chce práwo báé puíwo wśląć, 


prise wić f Gequeir. 


figé, S£qteffe y Aeeftiedno fye tosumié/tylto ob» 
Midira feft wfłowićdy Jedno/to ieft Sequeftró 

fA EO po fácínie/ Etótego ftow&/ álbo temu podo- 

:] nigo Fnterdictiovezeni w Prámwie/ pifząc v2. 

Pwiig A dwgie flome/to ift Areft/3 zwyczóe 

U wśjętć/ tbeż iółoby ná técinftie topyto vezys, 

Mióne; Etózego Diofuratorowie 3d zwyczólem y 

A niettózzy powiadói | n mówieniu y w pifóniu viytodig, zółte 
fFasánit/gbsie tat ftésuig (i$ w ten cado woln iedzy tymi flowy w tym czynię nieiáto tozz 


ma być 3 3 bá  moécánft 


g a 


Sequeftr, 
m is 


q Cequeftrá 
włafność. 


€ Scqueftr 
ola czego by 


WA. 


M ÀÀ——— — naÀ—MÀ 

© Areście - 
i—i M 
ność, iż áteftem ábo fzperuntkiem pofpolicfe no 
zywóią tsecsy ióbie pzze3 Drzęd v Fogosápowt 
ośióne, A Sequeftr/ Fieby dwie firónie db 
tbéá y iebná y wiecty ich 3 (pólitego zezwolenih 
podddzą láti fidtet oo Fogo / dbo tá y d0 Drs 
u/dby tóm był ón ftóte vo potoit bo tob/d3bl 
fye otazóło tomu fye ma dofłóć zá Pzówem/ ál 
bo 34 vgoba. 


SEE go do Fogo rstcs Hopotna bywa podána 
nażywóię Sequefter & Depofitariusrei,in ludic!! 
um deductę, -- Atbótego thá teft włafność, áb) 
rzecz w Sequeffezto ieft/w zóchowónić Abo 3 


tr ymánié ptayieta/ wydał temu Erózy iq pui 


wem voygiae 


Gequeftru pofpolicie/ Dzówó biónia/tylto? 
tych przyczyn go oopufscsaig. piérwfsa t Eicdy 
fye rony zezwolę podóć bo togo/dlbo bor 
dw tzeczEłopotną/ áby po dołóriczeniu Praw 
byłó temu wydan tto Daívoo odżieczy. 
IVOtóta: Eiedy Dfobá ief podeźrzana 13 fyc tr 
[ie lbo iżby 3 rzeczą nie vcietłó/ d thám tzecj 
potrzeby w Sequeffr bywa dad, 
Tezecia: kiedy Dfobá w tym ieft podeźezóó: 
Aby óney t3ec3y/ábo 3 niey pożytku/półi fye pr 
wo toG! 


albo zapowicdźć. Ior. 


——— 


otoczy mieutróćiłć . . Abo Efeby iefi podez- 
Genie o tym v Fogo ieff rzecz, by mu mie wie- 
"3019 / by iey niemiał wydóć temu, Ethoby ig 
piat, Abo fye boig / áby fye v tego nie nás 
Ga ztym dyowéánim/slym vżywónim.A poz 
tym nie mogłć być ola nótdżenia piscbaná / y 
Bla inych przyczy Etóteby fye potózowóły być 
ufznć zá potrzebę / rzeczy tlopothnć w Se- 
Weffr bywáig dawóne, 


O Dodsózeniu álbo 


itowóniu fpe (wych rzeczy 6 ogó / co 
łócihnicy zowa Denotcacio. 


(A Rzy dochodzeniu fwoiey rzeczy 
m3 dbo móietnośći/ Jmienia/ftówtu/ 


Vatoietfsé czyić $abdnié dlbo véilowánitnito: 
is pofféffvey/ tbo teff/z Ożierżenia y Jmienia 
te oyrsucabásby Dzówem był pzzewyćieżówy, 
ga: Ktho ma fwoie włafność / bo tdtie 
Dać mcpomédboc nieruchome Erbózeby było 


b ij v Fogo w 


V édicare, eft 
coram ludi- 
ce rem fuam 
effc, allegare, 


Desy Sodio 

dzeniu rzeź 

czy (voy di/ co 

trzebń wies 

oźićć Drzeź 

domi/y ftróz 
nie. 


©  Gpofób 
dodgodzenia 
rzecży/ spzzy 
j Han. 


MEINEN frc esc rto eU UBRO S 
© Dochodzeniiu 


v togo w ttsymániu, niegodźi fye/ themy czy! 
ieftzbtóć go/ani pisy wláfscaác fobie/moca wi" 
ita/íáto mowto/fwo wole/trómia Drzedue 
2| i$ owoiótie (a bobiá / ieony rucbémé, Eiht 
może s mieścć ná mieśce tujzyć : dzugić niei 
chomć iato bómy,támienice, Y lapzzód? 
pochodzeniu ruchomych dóbz/ten poftempet idi 
w Diéie opifóny/trózym id» fpofobem bod" 
ożić/co stego pisyEláou może posiác. 

C Jefliby Jan Eóníá fwoiego/ólbo Fibóse " 
chome rzeczy foit sáffat v Dówió/tibózebyć 
bo tupiły élbo sáftéwné mial/ílbo nálazt ál 
mu w povoobó pasyplynely / álbo mu ié zbóyć 
slobáieie obieli / álbo mu EtózymEolwiet inny 


obycsáiem pisypábly: y pazyfzedfzy bo miego m 
wiłby tát: Dawle/ten Eén/slbo ten fótet/ mol 
ieftamnie toniecznie / oftótbnim Práwem nak 
šal: ébno iż mi teft odiety/ chce áby mi był pitt 
wiccóny:y wziąłby Jan ónego tónid gwałtem” 
| lá pawel pezyfzedł 60 YOóytá/ftát$aciye nó 


td, iż then piscéivo Bogu y przeciw fpzówwicdi! 
wości wziął mi gwałtem Foniá moiego / alb: 
te rzecz Etótom ia w moim Ożicczeniu mial/ 1? 
wniem trzymał / nitomum fye Práwá nie bt 

niłzy gotówem był zówżdy Eożdemu fpivoielY, 
Drzebam, trhoby mie tolwiet ieno/ nágábali ) 


tát żąda” 


102, 


tál sedam, áby mi przeciw Janowi było ffaza 
KO co (eff wedle Prawa. Jan zóś obpowieb£íal: 
Bem ią Eóntć moiego ábo rzecz moie rucboma/ 
tóra mi (eff vtrdożióna/ ábo w powób$ vpły: 
Heló, śbo EtózymEolwiet innym obycsátem obe 
Mnie obbalóná/vpávolé nólazł/y iolemfye ićy/ 
Y wśiąłem / chcąc ię sáftempié y wolną fobie y- 
Gynić idto mi Drząd ftażey pzofże dby mi było 
*93an0/ tefli fyedo tego moiego fłóttu flufznie 
lęgrąć mam/álbo nić 7 paweł potbym rzecze: 
Awiadcze wámi pónie POóycie/pórrowie Disy 
Blestticy zezndnie Janowć / iże mnie ón bes do- 
Woleria Sebźiego nie Drzednie tho vesynit 
B0yż iąygotówem fye był temu (ptéwié/ étáE5a 
am áby mi było nótazano fpiávonieli to vczy: 
sej , Dopow. ito Jan nie (piównie vczy 
pt Bie fiuznie wsiął ten ftátet pawłowi / poz 
"ttva$ gwałtem, fwe wolą á nie Drzednie wz 
Jal, 255 tto fobie co przywłafzcza pazećiw fpzá- 

tedliwości/bes przyzwolenia Sedżiego / niez 
brze czyni,  Dóley bedjie paweł pytal/ co 
5 toa pazewinił/co sáflu$ylz ©opo. 35) 
E fye nie Drzednie w csyié Dobrá wtrąca : po- 
tie to 3dó votócic/3 wing Y rsebowt y (troc 
1e, Co gdy fye tuż fianie á Dávolowi beda do- 
x Pisywiócóćjy bedźie 346 w Jmienie wpu- 


fzczowy tae 


álbo imowánia fye fwych rzeczy. 


COMPARE RS cM AMNEM 
© oodbobseniu. Albo imo» 

fscsóti/y tsecsy. mu bebo: pasywiócóné. potby" 
Jan może (Fáráyé né pówió /0 takie bobus 3 
|póroeł bedzie [ye winien bzónić / pus DOP 
miedź fwoie. j i 
q Zaden fobie fam fpráwicdliwośći nie me 
czynić dni gvoaltem biáé / cbocby cof moicgo 
togo zafłał.Ale tefliby wątpił o nim/sátrsynm 
go moje/y do Drzedn dóć, lure Muni: Artia, 
€ Cymże obyczáiem żałobć może być oczy 
ná? iefliby Ero Eómu mienie ftoigcé gwaltć 
poślaoł. 


T Trzecia czecz/ Erózą Drzad przy dochodze 


iafiego ftóttu ma sácbowác/tá ieft: J3 fye W; 


ośić ma / óżby bowoób pierwcy był pazyja030", 
Both Seożia/nie ná tożoć pytanie Diot w 
toiftie ma ftdzowóć : trzebć posząde vo voy? 
niu Dełrótu zóchowóć. Jato/tiedyby Diolu 
tozżółował tbát ná Fogo: Dánie Woyéies™ 
pan (ye żółwie nta tego UT. i$ mu Eontá vtrao A 
żadd/ aby tbemu było nótażano tarónić WE; 
piévá nóznóczóne, Tu vo téy mierze nie 52 4 
zem ná tótić pytónić / abo żądoónie” ma być f 


sánie wyddnódbowiem/iefliby ffazánie/ná P} 
| cówić ffl 


él 


(f| Bap 


| Z EP TO NY 
.. wdniu fye fwey rzeczy, 103. 
Pini [Ecóny Dorobowéy 34 razem było dane: 
ky ob$ółowany/ tu odpowiedzi y fu obiónie 
Doley/nie mogłby pizydźić tát napisob trsebá 
| Spoteác y bolénác/ tefli ten teft złodźiey abo 32 
| ycd Fogo winuią.Dotym pytác/iá Eie Farante 
Wftujst;— Tatże the piérwey ma bycftasány 
9tob/potyim iati ma bye dowód, SpeciSaxon: 
Jor Arrici8. [Non debet per fententiam often; 
b. » qualíter hareditatem aut polTefsíonem quis dez 
E probare , nifi príus fucrit probatio per lenten» 
Am adiudicata. 
Czwarta : 73 żaden niema być 3 Dofliffycy 
LYgriówy dzbybył flugnymi dowody połóndz 
Wico fye poFásute stego pytánia, 


C" Pytániéieft:Jefliby YOoytb s Dzzyśieżniłi 
twnie wiedzieli 7 15 Etbo żle trzyma Jmienie/ 
ali YOóytb z4 rázem roftdzać / áby on Etbowy 
"3yma Jmienie/z niego s(fepiLná czyie folo1o. 


Wanie:/tróm piávonéy obiony? ^ Obpo. i 
Oer niema być wypebson 5 Doffc(Tyéy/s dier] 
sig "jmienta/cbocby też śle Eto trzymały choć, 
2 też tho SGedżia bobise wiedżiał. Bo Sedia 
AEO Dpówodowi żałobyztół oftórżónemu odpo- 
Wiedźi y obzówy winien pozwolić, 

Jfliby té Ero rzetl/J3 to ieff pof ffra mot 
P bioze fpg DO Sedšiegoy pazyślejnitówkibó, 


c tym to ift 


DepofieGio- 


ne nemo etj^ 
ciendus , nifi 
Iure victus , 
ctíam fi male 
pofsideat. 

1 


tym to ief widodmo; iż iff moió/y $abam óby 
mi było ftazano / mali mi ten flufznie 3 moiey 
poffeffycy sffepić. (Dopo. 7$ niemoze być w 
pedzóażby był obżałowan, y fłufznemi dekr 

ty 3żółoby/ poffeffycy obfabsótt/ y owfzem pat 
oblicznośći tego/Etozy Jmienie ttsyma/ma by. 
jélobá y ofazónie Dzówa, 3d Etózym fye Ero e 
te bo Jmienia . Bo gożieby Ero imóczcy bod / 
ożił Jmienia/tróm oblicznośći dżieczawocejeh 

poffeffya nic nie bedźie ważyła. MWyiawfy ! 
bjiér$avocá bo Yrsebu nieffawał. JAtoty (e 
bźieczawcć /teży Eroć ma być posyman / "id 
piscéivo iemu ftazónie mióło wynióż: Cóż gos 
by tdf pozwany trzy Eroć nieftánet: tedy teń i. 
fye ciagnie bo Jmienia/ma być w Jmienie wp 
fzczón wedleDzówó/ lure Municipali in Cond 
(ionePríuilegtj poft rciculii Cxxxix,t glofa p tof 


€ To piíwo otofo dochodzenia Jmienia ^ 
tbi tótiey rzeczy / bórzo fluáy tbemu ośióteyk 

mu zuchwółemu wietowi / tiedy Etbozć idt ; 
tolwiet Dréwoem/pisyybsie bo Drzedu fam A 
lá / zpizyaćielmi / 3 towórzyfiwwem ( poffe 

niedawfzy Etemu obefłóć ) cseócto płośl/czeBć , 
e vowigsal / P? 


mozi éby go Drzad w Jmieni 


wiábáigc / i$ tiedy bebe w Jmieniu fpráwie ff^ 


tojoum 


Te E RE IE ROEE EE E ERROR E 
wánia fye fwéy rzeczy, — — 104. 
łożoemy. Yie taf? Drzad ma na tho pilnie póz 
Mietgć nikomu Ewoli nie czynie nitogo 3 Jihiez 
28 nie wyczycóćmitómy nic nie bráć/ a3by był 
Boeftány, pozwany/ Dzówem piscEonény. Xo- 
wBem y ten Erho fye ciagnie do czyiego Jmie- 
MIA bes Drzedu te fobie pzywłafzczóląc / bes! 
totty/á poślądłby ie: niecbay o tym wie /1ż tez 
go poffeffya zła / à muśi s niey zóś pictvofsemu 
ślerżjawcy 3 winę Drzedowi y ffrónie wyfte 
BE, d$ fye potym Práwem znim rozepze A 
kfliby gwaltem á 3bxoyna reta Fogo Práwem 


«Atomic» 


z| nie Fomu gź 


Jefliby pisecivo iemu 

Sytit Cinilirer : tedy ón tomu (ye gwaltb frat 

4 (obie ofzócować (stoby/ Etózć mu gwałtow» 

«będzie winien nagiodzić,  Wápifanoo tym 
PeciSa xon: Lib:íij, Artic.43 „in Glofa. 

tepiącemu gwałt y fsEobe/ bedie wolno czyz 


' pzeciw gwaltownitowi / chceli Criminali- 


c ü ter/chceli 


wałtem bies 
v3c/trá£i ié/ 
djoćby Pzd 
wo miał do 
niego, 2l nie 
mali páwá/ 
ná górole by 
voa Faran, 


Criminaliter 

ślbo Ciuilie 

cer cżynić/cQ 
ie(t. 


O dochodzeniu albo imos 


ter/chceli Ciuiliter/to ieft/cbecli ná gardło dX 
li tylko o nagioozenić Ersymby/albo o (sFoby f 
dzowóć, A ma wiedźieć/ iż fato pocznie GY 
nić álbo Criminaliter álbo Ciuiliter Z that W 
muśl Eóriczyć. 


SE fliby Fto Eom cowśiał gwałtem zimni” 
móiąc żeby iego rzecz była włajnazowoidto w” 
nien wzócić/ tbo icft tefliby prawdźiwie mni” 
mal być fmoie:rzecz. Bo. goźreby imaezćy było 
iżby wiedząc nie foote/ gwalt czynił, tedy 1677 
|posbóywił ma byéfaratt, Spec:Saxon:l Abs, PA 
70.in Glofa: - Przeto tbemau Eto (ye taticy rze! 
(móvoác ma / trscbá trzytzeczy wiedźieć ia 
nápifano ná-iunym mIeścy/ Spec: Saxon: Libih 
Artic:36, in. Glofa. | Kapsz aby to 3 wiat” 
|imościę d boswolenim Drzedu czynił. Dugh 
« Bebo gu) POY pewnie wicdźiabiż ówd rzecz teft iegro/ tib? 
€| Rtbo (yc np: k 
ma czego i |tey fye tmnie, Abowiem chocby mu thé D34 
asg / | Goswelil/á iegoby rzecz nie byla któzy fye ftti. 
r3ebá mieźj |; 74 " d i 
vitz | iezbedźie nd tym (złodgwał:zaden [ye Drzed! j 
nie voymói, 250 vráab nie może nikomu w 
céy oopuécic/icono ilé Dzówo oopuíscsa. A " 
fli co przeciw Prawu dopufzcza/ to niccaynt 16 
Eo Orzą0: przeto cno dopufzczenie nic mene 
| aż x i n ud 
Ctsecta/i5 ón Etofye ma rzeczy Muda. 
czynić ! 


mniemóiąc | 
by fmoie/ co 
tráéiz 


|moiego Eonia niemoge fye tmowóć. Cbocby też 


Pon — — A ORA WON | 

wdniu.fye fmey rzeczy 105, 
Gzymić ile mu Práwo połózuie. Bo gosieby tnáe 
Gey było/nioże 00 fwéy rzeczy odpaść, 


f Cózych fye tsecsy fmovoáé ntemosemápi: 
DO fano w Doszadfu forog. F Tao to Biz 
Ziedyby tomu Etbóus tzecz vfraożióno/ d one i dois 
U3tc5 vtréo$iono 3d Inna pizemienióno: tám ©- Iméraóney / 
ney pisemieniónéy dbo fcymárcsónéy/ imovoae| ne mar b 
Ye niemoże, Jatosiefliby Eto moiego Font tra: 

Siettego tipita Evpiec tupirofzy gov slooste 
lá miiemátac (3 v priwcgo pana wziąłby zań 
wołu albo Erowe : tedy ia onego voolu/ mta(to 


ÓW trózy Fónta tupit/ zeznał, i$ 34 nego wolu 
ni tatiego dał. SpeSax,Libir Arc 22:iolofa, 


Alby Feo rzecz boftaprotia/pratobjiibte 
tuż cripitat. Do (córego ta czófu 
trżchć crgpmác. 


doc Efi Eto upił vsecs Erdoziona/ 09 tego 
2j Erózy ią vEcablalbo tefli wiedźiał rzecz 
być trdożióna: tá nigdy doamnością nie 
Sinie, $1703e tey oochodźić na perfonte sáw$oy/ Sica Prés 
błogo ią zófłónie, . Ale iefliby Ero tu pił CZECH |ninośćię nie 
A 00 tego 


ginie. 


c tij 


—ÓMÀ a WZA WRZ 
O dochodzeniu álbo imos 

— ———— ona | 
00 tego p:zedawce / Etózyby mniemał za pevontt 
być fwoie:iatosiefliby Ero pisebat Dźiedźictwó/ 
tróze mu poczyiey śmierci przypadłość mniema 
iżby ić ów pierwfzy Ożićrżawcć fpzówiedliwić 
trsymal/potym ie pszedał : tám ruchomy ftóteh 
dawnośćię pises trzy látá ginie, Abowiem thh 
wind nie ift ná perfónie dle rzeczy, Spec: Sa' 
xon; Lib;ij, Arti:z6, in Glofa, in fine, 


REPRJESSALLE: 


To ieft/ 
Kiajdnić udji niewinnych widfto 
innego pátt(tiod. 


winnych s 


| sig) á : o 
piselo$ótych vocsynéio / 4 bywa to nie pouo 
nię/ nie pod” 


„ggg € 
ARepzeffalia. 


106.| 


Mienie podług Diéwé:y przychodzę stąd wiel- 
3 3áfscia miebsy Dény y miedzy pobbánemi. 

dóło fye tu zć rzecz potrzebną nieco © tym por 
Yé s Dzówó Cefarftiego / iótotótowć ciąż: 
Metiedy/y poti być ma. Aby ci Etóry máig blu: 
WIE w innym pórńftwie/ć nie mogo tám znich 
0y03 (prówiedliwośći/wiedżieli iśto fye ototo 
tdtiego ciażdnia luoźi obcych/w fwótm Diávole 
thowść máig / dla pwiśrowónia trudności 
Wietfzych v firdcenia máiettio&ci, Co nópifał 

Docus COdmuberius w Bślążtóch / in Praxi 
terum Criminalium, 


Dbbcsap cego cajánia. Ob foqo/ v 
pigcétto fomu być ma. 


$ Diéwe te otolo ćiążdnia obcych Inb£i/ 

sty ziemie o Erózćy ieft Ołużnit/Oczeni 

w Diéwie názywáig/ vim publicam, pi» 

i orationes rapinas, reprædatiónes, á pofpolicie 

Præffalias, Eto tót opifuig: Repraffalia, eft 

Oteftas pignorandi, contra quemlibet de terra des 
"Orjs data Creditori pro iniurijs & damnis. Je 

9€ En bómowóniu Indji 3 Obcego pórifiwó/| 

ibótego olujnit ieff / Credytorowi daná ola 


nagzody 


NO 


g Repzeffae 
lig co fr. 


€ D:ógć 9o 
éiodánia luz 
ożi 5 cudz 
go páriftwos. 


— 


Nepiy(falies:- 


nagiody Ersysobo. y (Eoo tego; Albo teft ónó me 
trbózcy ludżięzrówych Zseslefencsafu potet! 
suytlt przeciw fobie w zaien vżywóć / epi 
wíeblivooéci fwoicy dochodząc toy iey dny 
fpofobem ooftapié niemogę, A wle ówcy PP 
gaánffiey COeutencyey t Vim virepellere licct 


3 O tedy ćiążdnić tym fpofobem bywa: I 
3 fliby Frózy człowieć 5 innégo Narodu? 
czaju pofolu/co moiegogwałtem viia abo 
wydduł/badź ná żiemi/bądź nám oiu Tapi? 
mam ióé bo Pána ábo Sedżiego iego/pio[i9f 
fpidwoteoliwosé / óby mi fwoiemu poddane 
móy ftáreť pazytazał wiócie ábo ding sáplátl) 


2| gosieby mi ón Dan iego/ fpzówicdliwośći Y 
czynić niechciał / abo mi ią vczynić obwlacf 


abo (ye nieiato vczynić otdzował á nie yeyi 
by: tedyjye mam véiec do Jrolá Dáná moltf b 
o pómoc/$abáiac aby mi do ónego Pána MP 
pisycsynny dałzóby mi bobrá moić/ Erre mtl 
go poddany wydarł były wiccóné, A gośieh! 
mt ón pan po votóte 3d przyczynkym moicgo p i 
ná liffem/fpréwieoliwoéctnie vecsyntilimam b 
zdówióćić oo Króla Dáná moiegóopowia”, 
iac y otózuiącto 7 $ [puiwicolivooéct mié gi 
mogey bebe prośitpołomiezóbyćnii innym f 
jobem po 


Repzeffalia, Io7. 
ben podług zwićrzdhnośći y voiabycy fooicy/ 
n. Soffapfentu (téttu bo olugu moiego dopo- 
Dogl/to teft/áby mi lift tátowy balsá Etbózym 

Y mi wolnona Etózychiolwief ónego pónftwa 
(3 Erózego blujmit feft ) podddnych / Erbózzy by 
K tu vo tym póńftwie potasáli/ moiego ftáttu 
^ ooługu nagzody écigác/ónyd poimácimátet 

98c ich bómowóć y pzzzódwaćdo tab dżby mi 
Ye wmotey fummiedofyć fłało. A tátoxoy lft, 

tol Dan móy/wnet miba/i$ by fye mnie 3 pze 
alita dbz podanych ónego Pánd bofyé (ito. 
nieważ ia tu nagaodżie fvootey mótesbnośći/ 
toga fprówiedliwośći pzzydź niemoge, Ale też 
M trzeba rosumiec / iato nie może być fptáwie: 
Imoác, Bo ig bedą dugiemuy Dzównym po: 
empiem czynić. A ów nie różumieigc tbemu/ 
ośle fobie mial 34 níeucsyntenié fpráwiedliz 
h OŚCI / bedzie fye prozno vétetal do Dana fwo- 
(go : bedie próżno waśnić pány miedzy foba: 
fobie wielé złego vczyni: y bo flufsnéy fpiówie 
twośći fam fobie Ozóge sámtnoé może, 
Uto wren czds tobie nie feft fprówiedliwość/ 
edy twoiey ŻółobySedśia fłuchóć nie cbce/tie 
VE fpaówiedliwość rosmáttemi niepotrzebne- 
y è nie wedle Diávoá dylacyśmi odwłóczy, 
Bef ftasántem iótim miczemnym / co grze: 


AREST | 


9 Uiicaynic 
nie (pzawiez 
olimośći ià2 
Fo rosumiéé, 


SI GadEG o7 
Foto ćigłáz 
nia Indji nie 
winnydjmić 
fto winny 


3 inne póń.| |gaddzóć 7 Jatieć to (o Dzówó/tu fye ototo teg? | 
niechce wdówóć tylko to pisypómníavofsy/ 09" 


ftvoé: ffügné 
li ieftb ślbo. 


nić, | 


i 


Bey teft opifano, 
Gfafineéli cho teft cáfié ciażdnić nie 
Qtr miófto winnych. 
Se tátie dochodzenie fprówiedliwó?” 
ćibedźie fye podobno wiele ludziów * 
y dóło wiefłufzne/ á wieccy galt wio” 
bie niż fptówiedliwość móięcć / zwłafzczć 90), 
my dla nófzćy fzłody/Etów nam źli ludśie CZY”, 
li/mamyfye nád niewinnym mśćić/3 tego mé 
tności (3Eobe fwoie/moca tych Praw, fobie 114 


V 


fyćnó tym mam i$ ttotolwiet ty piéwá oto? 
tátiego cigi” 


Repzefjalia, 108, 
tátiego ćiażónia wymyfliłmie duch Ewányeli 
tyale 2(ffe£t ćielefny mu ić podał Bo wanye: 
Ia nie Faze gwałtu gwałtem odpietóć pogan 

8 toic(t Setccya/vim vi repellere licer, yo 
When sExoanyclía: Btoby Fogo voersyl w ied- 
ue (tesne twarzy taże dzugiey naoftówić/ nie: 

83e złego 3d złe o00ówdc/ niewinnego 3d win: 
lego tóróć, Tu ná tym muśimy fténac/is to 
Claádnié/ może fye połazóć s rozmaitych Praw) 
tóze tego 34 flufznymi przyczynami Dozwalóz 
i% Abowientgoyż welta fptáwieblivoosé/ te: 
80 potezebuieaby Eożbemu było baro co teft te: 
Bo: 2f coby Fomu nie fłufznie było vo$ietbo/áby 
ylo ftufsnie wotócono. Mad tbo/ gdy niewinne- 
I cztowiefowi bzónią fptávotebliwosci:pota: 
šilo Dzówo inna dzóge fu bocbobseníu fwoiey 
Eezywdy, Zlin Elinem wybidć złym złego zby 
bać Aby táf człowicł niewininy/czego 34 mitoz 
ścią fprówiedliwości obsier$cé niemógł/gwałe 
tem pies tátie ciożdnie/tu fprówiedliwofci (qvo 
Vy przyfzedł. A tote ćiążónie/ ác3 ci ieff 3 obzóżee 
Vim niewinnego człowietć obcego / wfzótże o» 
óżóry calovotef tuteczny/Etózy fpráwicolimo: 
Sci mieć niemoże/pónieważ to czyni 34 fufinyej 
 pasycsynámt y 34 dozwolenim fwolego Pa- 


b, Etóvento fobie 3d obzórce ma fwowolnie fye 
S Fiózego fobie 3 fwowolnie fy 


o ś w to nie wódz 


Nepzefjaia, 
DE A dist sitem cities VIT roe RZA ZOZ Mm lU EL LL 
10 to nie wdawa/Otząd mu tbego dopómago: 
tym fobie pi3y tbafim dochodzeniu fpráwiedli 
wości/ciefzy fumnienie fwoié: ponieważ tbi Y 
tbo ciażónie bywa 3 nieiótę fpáawicolimoóćim/ 
onego pofpólftwa wfzyfittego: Etózego on czło” 
wiet e (táttiem fmoim poimátry calónct (eft 


bíieic/goy$ mamy Páná takiego Erózy (prawie! 
dliwośći czynić niechce/2/ winien ię czynić £o” 
żdemu / tym wiecćy y rychley Pielgezymowi Y 
gościowi, - By nam ntebylá fpiówiedliość! 
fam by fye też rego náb obcemi oomyflil czynić! 
co nam teraz czynią, etet. 


Bo tát mówić móga:flu(ante fye tho nád namh 


Przvczyny ola frómi calie teft poft? 
ntototóno ciaiánié, 

V Jérwha ieft/i3 Krol y Eázoy par 

K goy widzi i$ iego poddány/ obceg?: 
J S clowictá (prówiedliwości mieć t 

G) może: tbeby ón ióto Drzad ob páfi^ 
Dogábány nie éiécpiac też befpeEtu/y fray wol 
pobbánego fwsiego / wiecćy fpisyidte fmotemy 
podddnemu niż obcemu / y ródnieyfzy widji 
| pofironny człowict ciérpi frzymóe / niż ię pov 


E ANepieffalta. 
dány iego ćierpićć ma. 4 Duga:áby 34 tym, 
|. 5% /Eeózego pPrówó dozwaldiarobcy Aró 
9wie/Aéicsetá/pánowie chytliwfzy y łatwiey 
| 3y byli £u czynteniy fpzdwiedliwości/gościóm, 
Pielgzzymóm : Saśiedzcy Sedziówie áby fobie 
Mie t£ (złodśili/ poddanym fwoim sá cadfit poz 
Alu tupców cudzożlem(Eich łupić y zbijóć niea 
opufzczali, Abo też dla tegoż iefliby w czyniee, 
niu fpzówiedliwośći niebyli pilnemi tá f3łodd 
he tylto fye ná ónego sfłótkiem poimánegovale, 
tá wfzyftkidy pododnych wéciegálé/á fnadźby, 
Há tych wiecey ná Etózychby óni łaftówfzy byli. 


Reswm luożióm chóie liftp ciażdnia 
máig być Oawóne. 

s Céytofptéwie ofolo takiego ćlażńz 

tnia/dby ob Brólów liffy flu(snie n 

to były báné y otrsymáné: ty fe rzez, 

czy potrzebne, tlapiz60 / ma fye id | 

fitie otózóć (Eoo vvielta/ d ciefztość nie 3toó^ 

itala EtóteybyDan fwoiemu pododnemu miał 

thata władza dlbo lift ciążdnia bác przećiw ln: 

mum 3 innego párftxoé, DO mólą rsecsmitoz 

u (Éovoé i zi wo 

: fye tbátovocy władzey nie godzi wypráwo | 

Db ij wá áni 


€ D:;yżyny 
lifłów Eu éig 
żóniu » 


Reprzeffalig:, 
funt vltima! 
remedia, 


«) Reftitutio 
caufe in inte- 
grum co teft, 


Repiefjólia. 
wać dni iey dówóć: y owfzemziefiby tomu by: 
ta danómicnie waży, Abowiem ty Repsefjalia 
fa effétné letórfiwó/o00 zwićrzchnego páná po 
mocné, á nienawisci y wiebejpiecznośći pelite/ 
tat ná zdzówiu idto y ná móietunośći: co vezeni 
toDiáwie 300 Remedium fubfidiariii Principis 
Jato tbeż, Eiedy Erbo Atcyg fwoie Cbowtitt 
fEréct/ d chce ig Eu nowéy audiencycy fu nowty 
fpiérofeblivooóct pisyroicóé ( co nietieby wedle 
|Pzówś w pewnych przypadtóch v svoiérsdynic? 
igo án otczymóć może ) Ale té tho ieft bárso 
miesawijna/ttudnośći pełna, d tychley tu fira 
cie niż zyfEowi pewnieyfza.co vezeni w Pwi? 
Mażywólą/ in integrum reftitutio,AGio reuocato? 
ría, Actio fubfidiaria. Dasetbo ido tata feya © 


małą (złode/ that tez y cepaęfjalia nie máig być i 


bopufscsone, j 
IS Duga: Królábo inny zwierzchni pan/tthó 
ryby Eu tótiemu obcych lni cíg$ániu w fwo 


| im pónfiwie/fwoiemu podddnemu wolabséy 09 


puścić miał / myść mieć zupełną á pewna / nit 


| nicomylng widoómosc/ wjzyftktch rzeczy fu t 


mt należacydy: i$ iefliby iáta truoność abo nic 
befpiecstoóc/ ślbo woynózć tbym/w panftwić 
tego vroflá / aby bes fłufzneyidfncy pizyczyny 
piebylá, — 1360 to/áby ten człowiet Erózy téY 


BO ŚŚ 


wiadzy| 


— Ó—n—À—9n 


D 


Repieffaltg. IIO. 

Yolabséy tu ćiążdniu $aba/byl puavobiitvoieA ro 
twfti pobbány/Etówby CTá/pobatEi y inne bise 
Iioná pofpolité wefpołet 3 itinemi pobbáneami 
tóleftwie obpiáwotoal, | (Dpiócs ©fób v» 
Pzywilelowónych / róze 36 Pazywileymi (ivo: 
temi żzonych podattów tótich niewinnisidto fa 
tubetict w KBollegiachżacy/ttówzy sbwigiemi 
fobie nalejacemi/ choć ob fwoich rzeczy tu ndue 
Ce potezebitych Etbóse s (obo niofazdlbo wioza/ 
9 tbi howdię, żądnych podattów nie ddig. 


Puebfye pooddnymi Królewftimi fa : optócs |S Ofoby ob 
6 Oleytovonycb luosi/ Jurgieltnitów/ $oIniéz, rtbwelné. 


Bom Zrólewfkich/ Etószy sá pieniadze IDoytte 
szą, Opiócz Ráby y Drzedników Królem: 
ich: Z tóty/ács fé ob Cl myt/poboróm/y in- 

tych vofsyfttíd) pobatbEot (a voolni:vofsát5e i$) 

8 poddóni Brólewfcy:tatżey tym lift ciążónia 

W potezebóch opifánych ma być bány/iáto y ine 

tym wfzyfłkim. pooddnym od pobatbEów nie- 

volnym, A nie lábá teg podddnym thá wła: 
3% ma być dać, śle thym telto / Etórzy ná ten 

356 Éieby fsobe popadli podddnemi byli/ y oo 

tego cáfit podddnemi fa. A nie tym/ttbószy ná 

lt czós/Piedy ich ffodd popódłó/ niebyli pod, 
Atemi, Abowiem/ gdyby Królowie Fóżoemu 


te lafte mieli otózowóc/ wicléby idy w trudno- 
ściach á w3 


i Repzeffalia. | 
&ciád) á w fztodóch fwoich bebac/ obłudnie fye 
pod:óbzówe Brólewfta/ólbo możnego tibóżego 
páná vcietóli/ć poboánemi czynili : by tylko 3% 
táticy volabséy dozwolenim/ fwoiey fstoby na” 
grobe mieli tthbózą otrzymawfzy/ 348 by fye 09 
pićcwfzego páná vodli, 


Przeciw Frhówwm luSżióm cdfie Lift 
ciażónia nie máig boc odttc. 

SY 2Ípisóó tbátowe liffy ciażónia nie mái) 

3t byćddnć pazećiw fmym pobbánym:bo BY 

to nte flufznie bylo/áby fye poobáni ieonógo po 

má tdt ćiążóć mieli:goyż fo3bemu pánu pryf” 


fwote poddane obiedwie (Econie wyfłyfzeć” WYĄ 


flyfsawfsy ofedźić y luna fprówicdliwość Y^ 
jczymić, Yiiebáia thé tátid) líftóvo midnow" 
cie przećiw białem glovoam / przeciw duchów” 
nym. (Gtudentóm Sebżióm fługóm icb/tow^ 
t3yfsom / fprawcóm, pizećiw pofłóm trbóy © 
wielkich fprawóch bo innych Arclów bywa? 
pofylant/piseciw fługóm ich. Abowiem tacy 
níná o1b3e/ánii tám tedy idda áni ná żadwy” | 
'mieścu niemdię być bámovoéni, tio to/pis 
ciw tym Etószy ná iávoné iármárti iba; ábo M 


bg. puce" 


tych, YO yioxofsy w niewinnych Erhózzyby miá- 
fto winnych wedle tych Repiwfjalia / mieli być 
amowóni nteíáta voymovote máig / 13 nie vo» 
Byfttich cío$áttia/opisycsyu wyzfzey opifénycb/ 
B ief biała głowó/ duchówny/ Student Se- 
Ożiąwielti pofeł. etcet. .* efe 


Bófo fpe fto ma ecfin liften clajá^ 
nia góchówóć. 

| Gyby tedy Fto fobie v Króla pórtć fwo- 

QA iegliff tótowy tu ćiążćniu luosi pofiro 

à V nych zpónfiwasttózeg iet Ołużnił ziez 

Sal:potrzeba ieft/áby niefam pisesfye áni przez 

e (woie 


| 
| 
| 


| 


— | 


Repięfalia 


(ote flugt/tego ćiężdnia viywal.2fle p:3°3 a 
v3ab Etózemu tho należy, A Etemu nie w obcey: 


| óle w fwotego páná Jurisodycycy. 


Raránié cego (obo fobie cft Cih 9 

— &tólá ile grenat. oA 

Cra Toby fobie różowy lift Fu ćiażóniu W 

VCT 5 ico 

IS% ost poffrónnydb omyltia fptawe 3160 

p nal /dbo go żle vjymal/ £3mouto na 

gode bywa Faran.tiao to/Diéwo [mote teo 

A ná ofłótetwizyfttich véigsonyd Body yY 
seóty nág:dðzáć winiet, 


SOWśwolernić g Bowotánia 


Apifano in fine Glofe Spec? Sax! 
Lib: Arcicziij. 753 ten Etooy V 

powołóny / á nie był pozwóny/ 
może fye ob powołania flufzny” 
mi dowody wyzwolić / thyms” 
fpofobemmnie pizypozywótac porobu/tylfo "m 
fpid vote pizywołyroótąć / tbátse tato go ón tbi 
pizywoływóć dat. Ale iefli tento poroolány/by*, 


bla (wego nicpoflufserifiwá C ito 
"uds Z mówio/ 


NN 


— + 
Poyzwolenie. 3 powołania 


I12. 
Mówią/ ex contumacía,) byl powołóny: teby e 
woley powodw/y bez pisyposywenia nic może, 

| 


ye ob powolywasia wyzwolić. 


N 2itopowdlény przychodzi FuDzówu fwo | 
CX imu y tóto (ye ma spowolónia wypróe 

Wic/feft nápifatto w Doisabtu fol. $5. Jedno t$ 
Y? tám forma Sapifu tego wyzwolenia opué- 
któ, Taze y fiazdnić wyzwolenia nie ieft ooffá 
TA wypijónć: ty rzeczy aódlo mi fye tu pazyz 
tise, Do 


DO ete 


om Zapifu wyzwolenia oo 
Wówołónia, 
Dama Zapifu może być tá 7 dbo Fthóza, 
inna wedle Dofiempłu/ttózy fyev a^ 
du dziecie / pazez olasánié Oleytownego, 
liftu.Dowodów/powołania/ówiaddectw: yin- 
tych Erózychtolwiet. Wfatze tá found niscy, 
Bápifana / może być niciatiem E(Faltem innych. 
A 
Cor am ludicio banníto,conftitutus perfonalis 
ter honeftus Caim , cupiens fe a profcriptione ( in 


Uam abfens, feria NJ. ad inftantiam famati Adami! 
itrufus erac) liberum reddere, & de inGiniiato ho; 
ges MESA 


nefti Abe! 


eń 


YO ysyolenié 
REM s 


UB UNS SS USINUD dui k dici pr e M E 
Inefti Abelis homicidio iuftificare: Statuit ante om” 
nia fideiuffores Officio , famatos viros N. & IN 
qui coram ludicio conftituti perfonaliter , folenn 
ter fidem pro praedicto Caimo dederunt, quod id€ 
Caimus,in tribus proxime fequentibus Judicis, p% 
ratus erit ad refpondēdum vnicuiqp.fi quis eum uł 
per eodem homicidio impedire, vel quic ab eod€ 
expetere voluerit, Vel etiam fide pracftiterunt;pro 
eodem,rarione mulctę per eum ludici foluende.Se 

Facta itag eiusmodi fideiufforia,cautione, 
predićtus Caímus, volens fe de infinuatione eiufmo 
di homicidij purgare: afferebat & deducebat,fe hic 
abfentem & innocentem, fuper eo homicidio,ad in 
ftantíam Adami die tali IN. incufatum,& inde pro 
fcriptum fuiffe,prout eam profcriptionem Aqtisad? 
uocatialibusabunde probauit,tanćzhoneftum oli? 
Abel interemiffet,de viuocpmortuum feciflet Qua! 
propter fecundum luris obferuantíam , poftulault 
per Procuratorem fuum N.fentćtia ludicij fibi da 
ri Præconem iuratum,qui publicis proclamation! 
bus,confuetudine foléni,vocaret,adcitaret,S accef! 
feret omnes & fingulos praefati Abelis ínterem p? 
confanguineos,amícos,X propinquos, fi qui effent, 
quí huic eius purgationi,de infinuato homicidio co* 
tradicere,aut ei Actioné lítemue mouere voluerint 
ltag; prouidus N: Præco iuratus , fententia Iudici] 


banniti mediafi,ad hunc actum defignatus, in qua" 


tuor circuli 


Deia 
3 pomolánia. II 3| 


E circuli aciebus feu Quartalibus,vel primum in 
9 loco vbi homicidium patratum eft , fecundo in 
a vig ,tertío circa cadauer exhibitum, quarto 
Oram ludicio iuxta obferuantiam & confuetudinć 
uius Ciuitatis publicis proclamationibus,voce fo: 
p. lance fuperabundáti quar: 
N o m aduociferatus eft,omnes et 
4 gu os dićti Abelis Confanguineos amicos & ali; 
b. ain quibuscung; contra eundem Caimum,ín 
i a commífIe czedis actio,quocunqj modo de ure 
poene pofsit. At cum nullus eorum omnium, 
% per fe,necz per fuos legittimos pleni poteń,Proż 
E oe comparuit, ned hanc purgationem fe 
cz BR formam impugnauit : fupranomina: 
inf aim poftulauit per fententiam decerni, vt ab 
nuato homicidio & profcriptione abfolueretur, 
Uriq fuo priftíno iuxta iuris formą reftítueretur, 
DECR Eum eft,quandoquidć prouidus Caim, 
En feab ín infinuato honefti olim Abelis ho: 
esi à profcriptione liberare, citandos & ad 
lite, erandos dedit omnes & fingulos, di&i Abelis 
; „<rempti amicos, confanguineos, & propinquos, 
i eflent, qui eam eliberationem impugnare vel; 
Eee quidem confanguineoru,amicorum, 
lin pinquorum,cum nullus, neq; per fe, neq; per fu 
legitimum Procuratorem,comparuifłet. Quas 
tOpter:dictus Caim ex fententia &decreto ludicij, 


ada 
€ iij tam ín caufa 


| 


I SMS QUERER iE. RAZER BueeSMeSo 
Wyzwolenie 

tam in caufa infinuati homicidi p etiam, a; profcrí/ 
ptionejin quam abfens intrufus erat, libere pronum 
ciatus eft; Deinde per ludicem & Scabinos,confue 
ta luris theutonici Maydeburgenfis (olennitate, Ju 
ri fuo priftino reftitutus eft. Cuius eriam vxor pro” 
nunétíata eft legitima & liberi fuccefloreslegitim; 
iple etiam receptus eft ab inimicis &reltiturus efta 
micis, Denig per omnia, luri fuo ita reftitutus,V! 
in caufa hac,d nemine mortalium, amplius impedi 
atur neg etii huiufmodi prafara profcriptio ei, auf 
(uccefloribus eius aliqua ex parte noceat , de form? 
luris, c, « 


POZZENNEC 05 


150 e. 


G3e(vrét cego wyswolenia po 
Wolftu. 


Miedy ná $abánié powołanego, 
Etózy fye s powołónia wyzwala 
żaden 8 pisywolánydo tu 00p020 | 
wi wiefłónie:tóm inj Wyt epa 
$ieżniki onego powolánégo/ftas? 
powolánia/y powyfs5e Práwo "d 


wolnego 00 
go wfzyjcy povoffawfsy/y podniówfzy ovoá pé 
cá vosgote/ptávoécy rebi/iáto nápi(áno Spec: $a 
«on: Lib:j, Articsiiije Verbis & digitis eum abfol 
uere debebunt , quemadmodum eum profcriptíon' 


— 


incluferart 


innen e EUN Zyję WI W beoe n 
| 3 powolánia 114,| 


incluferant. Dowtarsáiac trzy Eroć 386106 t | 

a ) C Hy vFo€ ytem. 
albo te YDóytb s Dasyétejniti 34 Difórzem ty 
Pow niżey nápifáné. 


Dy tu ná żaddnić £I.powołónego / ten 
E Fáni żaden 3 pisyaciol níebofscsytá x. 
tori oIbomártego pisywoláty / po pictwisé / po 
> FOi/po fescélt/y po czwattć mimo piáwo/áni, 
ME fye/ áni przez żaonego mocnego człowietć 
p Ráneli t Etbóem pisersecsony t. powolány/ 
yr amoibománié niebofżczyłć Cogorów fye był 
Pzówiebliwić, y tu przed Sądem vtasal nies 
tość fmoie.P:zeto ET. powolánégo/poxys: 
jamy Diétwo / y ob powołónia csynicmy go, 
olnetto. Bierzemy go s tat miepazylaćtól tego 
Piywlofscsomy qo/pisyactelóm tego. żóne ies 
N temy 34 włafnę małżówte/oślątti iego zá we 
» ité fyny oboawoamyy Eu vo(syftEiemu pzórou, 
tewfzemu pisyvviacamy tat by femu y ego. 
Stómftwy / Dówołónie nic nie(stobsilo. 
etry iff obyczay / i$ pzy thym wyswolee 
i AWóyt porolínégo trzyma prówa reto 34 
io) an NM ir pd toż 
T palcá/ y mówię ty flowa wys(séy nds, 
Miine 3á TDóytan. ddd n: 
E x 


Juterogato, 


| 


SEE 


^juterrogatoua 


TORIA 
To ieft/ 
oosentit swiábfów. 
Rzy wobseniu $’ 


wiadłów/Dazą0 n 
wielu. mieścóch ti 


Mocónia 


Gy Ń Z buie/zmawia fye p? 
E Q tdiemnie piérwéy 
ówiábtámi/ cov Drzedu świńdczyć máig p% 
tym ie ba pozwóczy ito fye potáiemnie zmien 
smówi / tbát też ped Dzzedem potáiemmie $ 
widoczą. 136b telfo gotowego flucba/o zaoni 
secs widoków nie pytáiac/ choć dobrze / bof 
śle: potsabnie niepozzadnie / potrzebnie niepo” 
tczebnie świddczę. {F Práwo opifnie/ Intet! 
rogatoria, to feff/ pytánía Etóte (Ecóná / tidy” 


“widoki pii" 


świadectwa pott3t| 


BANERA 
widgdti piscéivo Fomu wieśćma/powinna piseo. 
tym D:zzedowi Odwóć fpifáné ná Cedule/wedle 


*|Etózego (pifítitaYDoyt/albo ftórfzy Przyśieżnit/ 


Albo Difars/íáto Eedy teft obyczay / świadłów, 
Pytác ma o Czóśie/o mieści: wioziałli to co é- 
idocsy/flyfsatli o tym: bytli fam pisy tym: by- 
toli ich vorecey / y inné otolicanoóct y potrzeby 
fpiévoy wedle fpifdnych 2fetytulóvo. trápifano 
9 tym Spec:Saxon:Libxij,Artic. 22. 

N Cy Jnterrogatotia/ vezeni w Dzówie zowa 
tá Affertiones/Articuli/Capituli Intentio. 

T Dożytet ich ten ieff / 13 D30 tu powiedzee 
llli pzawdy/wrzeczy potrzebney.może pazymue 
Bić świadka czego bes tych Jnterrogatotia czy 
tié niemoże. Gdyż nie wie o co ma pytác/tylto 
gotowego flucba. Bremy świaoch ro tylto bez 

śię świadczył sd pytónim co potrzebnego feft 
Y niep:zepómni co świśdczyć ma / pózządmie éz 
wigdczyć beożrenie tesebá [ye znim ná óvoiábe 
tto zmówiść, 250 to (u$ 5d poswem/ 34 pytóz 
kiem Drsebn ym 36 pisyótego / co fu ówidbece 
fwn należy co fye 3 Artytutów fpifónych pota 
M/vcsynié myśl. — Cbym obyczdiem évoidbece 
fwa bywóią poszadnieyfzć/goy évoidoct ná py- 
tdnie visebné/Erótto obpowic/co tu fpzówie na 

Gy: yświddeł łatwiey świadectwo wyda nie 
CZE Ea NOZ RZE 
f potrzedć 


Poyzwolenić 


i 


——— Z — | 
chodzą icono | 


3 powóldnia, 116, 


chodzą, icono 3 Dzząb tych Jntertogatoiia nie 
sóchowute. —€ piuyttanidia fye né wiettózych 
inieścóch tu tbátim Jnterrogatoziam ^ dcs nie 
Przez fpifónie Ceduty / ále wielkim pobobienfte 
wem pises obáálowénte iawne/ to left goy ten. 
ttbozy ddie Fogo pozwóć Eu świddcetwu / Va- 
D36b przed Szoem ziświą głofem rzecz wiy- 
fite/o co onego świadić bal pozwać, Etote zie 
wienie ifars nie inácséy fpifuie do Aśltąg, ie» 
tto Eo inng żAłobe/wedle Etótéy potym Dzząo 
świśdłów pozwónych ná tożoy Artytuł pyta/ 
Eożdego s ofobrté/ie[Li tat ieft ólbo mie, 


G^ 2fetytuly 0 Etbózć pozwani świadkowie 
pzofze áby pizeż 01526 pilnie byli pytóńi 
| C Ap:60 pohe pánd ftarfscgo Pzzyśieżnie 
tózdlbo Wóytć/ álbo Pifár3á C tato tedy 
Soycsay nieśle Eo ówiśdtów fłucha) áby obie, 
mó świędtóm pilnie pizypómntał / eby psy 
tym éwidbectwie pómietóli ná Pzzyśiege y nd 
f — wiecnésbás 


a NN sa S£ 
Wyzwolenie = 

wiecznć zdówienie fwoié A má pytánic/vwoeble 

páitá Bogó/wedle zczyrośći a Oobzćgo fumme 


2 


nia fwoieg y widodmośći nalepfsty/ zeznawólie 


V. Coté ptofse/áby był pytan éwiádet/byk 

AD li pisy tym/vorostalli to/tiebym ia o tet 

towar s pówłem smows vczynił / ná Etbooym 
mieścy/Etózego czófu fye to (iilo, 


Rzecie / Jeflim 34 rázem po zmowie o0 

pówłć towar obebialá odebzawfzy czy” 
mem mu ý płócił / iefli gotowymi pienigosmM) 
czyli imnemi towóry. 


Zwartć : 36 wielłą fumme zemną targ O 

ten tomar vesynilEtóyym fpofobem:ná Ero 
ty czós zapłótć miała być : miatli być zapis te” 
go/czyli Cyrogzóffyczyli né wióre, 


" Saté: YDielć tych towórów bylo, iefli & 
wieże, iefli nótóżóne. etcæt, 


So[té: Diofse/ iefliby óvoidocE pzy ówidz 
oectwie co watpliwie powiedał/aby pan 
Stórfzy pzyśleżnił rzeczy nie pewnych 3d pew? 


né nte pazyy” 


| 3 Dowołónia, 17. 
— ——————— 


né nie pisyymowaly ifars óby nie pifat. 


Ś *jóbméjefliby évidbet má Etóty2lctytut 
obpowieo3téc nie vmtal, śle by zgoła 002 
Powiedżiał / i$ nie wie: áby ná ón Artytul wie: 
Cy nie był pytan: y inné rzeczy Erózć przy flucbá 
biu świddłów bywdtą potrzebite/ poucsam pó 
lu Stórfzemu ábo Sgdowi, Ethózy wedle po- 
winowóctwó fwoiego y pisyótegi fwoiey/pezyz 
a pilitosct/áby fye pławod oEróm wfzeltiego o- 
dylónia ofasálá . 


* 
*e tt e*e 


En pzyElao ieff tu fpifowánin y póbaz 


M wóniu Juterrogótozia / 60 Dzzedu pierze 
tey miżliby świódet Fu świśoectwu był pry- 
bufzczón. Wedle tego pisytlábu inné wfsyfttte 

hiterrogatoia/idEo Ethos fpzówa potrzebnie 
Mogę być łatwiefpifowónć, Mbo też y Ecóm. 
Pifowánia mogę być świaofowie pytani 3 34» 
Oby bises Pifár3á (pifaney. Ziedyby świadek 
d3wóny piewcy był iównie obżółowóny o co 
atu tótiemu zeznóniu ieff pogwány. 
R „ddchówuią też nietedy ten zwyczay á dobry 
*świgdeł áby w (oim świadectwie czego poz 
ISebitego nie opuścił álbo nie przepomniał: dá- 


ke fobie fpifomóć cedule świcdectwó. A gdy 
f tą pogwány | 


YOyswolenie "IL... Obyczay pisyétegi | 


——— WI EU A SE a podnieść vosgóte/y niemóły fpo: otoło teno, 
poswótty pisyffapt 00 SĄ Y beðšie tu ad lé ia bacze/nie sni doy ML 1D yna 
ozeniu prawdy przysiega o ij ak po wic | Ych teft vosfabet/Etbóssy fye ototo pifmá świe: 
Cedule miófło tego / co by miał vfinie po thal | REO obićróia:wfzótze IŻ ia tu miettóżć rzeczy pol 
ość: Erbóza cedute gby ifars prsecsyta/ fpy im iezytiem e pifánégo mieóctiego Práwá po 
ftárfay Disyeieinit świń0ła/tótli iq id tbe Bou: s tegoż Diémd/pobajeeopofoby py» 
ftyfzał czytónie Swidoct obpowic/is tát icf Sag roznym lubsiómrósnieopifáné. A tbo Eu 
c es PY Eme Łórńcowi/ áby Eojby obacsywfsy ważność 
( ydte qs ? M Bt KG, po wfzyftkich Disyétog:obacsywfsy tezi niee 

2 e Ofoby innych óbycsátóvo / miafło fobie o» 

ds jn 3 n | Byd viywodte / á pises to pisyótegi fwoićy 

SS ogttéicet Ofobdth % Mówie Gp] | hie gwalcą:teden Fu drugiemu ypo wiewiodł: 


fáné tá ofobliwie o Dwu pólcoch dyby ttózegtolwiet stych fpofobów v pizyśiegi 


P: s) "m qi» ná CZW p? áw Pizy” Voiéy viywáć chciał/dby wtym wolnośc byłá: 


Wlęośiącfye wiecéy ná co inneg 1 
Pi K Ośtącjye wiecćy G/vocsym piávoa 
BIEGA NALEZY. SYóiegć należy/ć niż ná położenić pólcówzólbo 
A RNC $ ná inne obycsáte/svola(scsá/i$ 0 tym pólców 
RM wiel e HIRE ODYCZALE/ ZAJ ZCZA/IŻ © tym p 
Roy mi w| | losen. nigośle znócznie nie reft opifano. : 
czeły: icto tenth” kre? Lt. | udi fy 
S.. pegdoprzysiegi wil |AN Enbáióm y w pofpolitośći wyiyfkim| de Si 
' dg, Dwó pálcá pil ir Me Diselosónym opifána teft przysiega 5 sea 
wéy Reti thrzymá * máig czynie/tezymótąc wobuowu refach Æ- ez NA 
ać: Joni powić penyelia lure Municipali Artículo 8, tat náptz 
: A jw nito: luro ego per Deum omnipotentem, & Fili; 
odią iż ié ná Fry» |, * 29. z : RN. IM 
, » fe winien polojyéibiti 3 eius dei D noftrum IEfum Chri tine. 
P ebat REA PEPOC PA 4 ie WII m. X Spiriti fanctum,et 
bzy powińońię, i$ na Stop M m &Spiritü fa h Per quaccuo É- 
WIĘ żę pooni? uangelia,qug 


Confules, 


ZEE a pn—— nt 
Obyczay X 


nangelia que in manibus meis ceneo. 
Tenże Spofób pzyéiegi teft opifány / tym itor 
czy zwieezdnim pónóm fwoim bolouig / albo 
wieviiość przyślegóię» SpeciSaxoniLibiiij At:54% 


A Aycóm/opifóta ieft Ceremonia/ticoy 

t pisyótegiáta / aby poontefli owá pálca 

tu Sloncy, lure Municipa Articu: 44 
(COpfales poftep Pratorium cóuenerint, electíoq 
(ülficiens iuxta determinatum numerum facta fit. 
Extunc Confules nouiter ele&i , primum obtinent 
locum, Antiqui vero poft fequuntur,& iurant orm 


nes illi vno iuramento, (f^ecc(ó oigtctó cott 


* 
e + 


trá Golem. +s 36 


mówi: Pod tę pzy 


pczymił/ abyś sesita 
gno (ám 


poysicgi. IIQ: 
Śn6 fámo podnieśleniemazywóięc vcsynienim 
Przyśiegi . 
X Qówoyfti Piedy pizyśiegóć ma / tedy go 


Sedia pówiedżie 34 rete nó (Tolet podu 


So natryty/y pofábéi go przeciw fobie y poło? 
By mu trzyż/ólbo inné reliquie ná łónietego., A 


ÓW ié trzymóć beożie, SpeciSaxoniLib:iij, Arci: 56,| 


udex per manum eum ducendo, fuper fedem cufsi, 


No tectam , in oppofito fui locare debet , et Xel 


Quías aut Crucem, in finu eins collo, 
cabit. A w Gicziedołożóno. Reliquias tem 
Pore Juramenti ín finu tenebit, ; 
RÍ SEfliby fye tto imovoat Eóniá v togo/ma 
OC fyeviąć vchć Eorftiego leva retay przy? 
Biądz ná głowe ónego tónió/iż iego były do tez 
Bo czafu te(E/i5 mu go vEréostóno/sginol odie- 
ty.etcet. lure Municip:Articuż3 s, Trahens fe ad 
equum, epet many finiftra appsebeti 
bere equi auricula, ac inrare fuper 
taput caut VA sl 5 


Cy(ttim 368 pofpolicie v Sądu Przy. 


siege 3 Sadowitego oefretu czyniącym 
g  opifano/ 


Praecones, 


Traheñ, fe ad 


equum, 


Turamentum 
ludici aliter, 
facíefi, 


Promiffa ne 
gan, 


złożyć tróm bosvoolenía €Seb$iego/TOiny 36 to 


Badney choć polo$a / choć niepołożą/ choć złożą 
álbo wie złożą” Se0żiemu nie pizepadńią , lure 
Munici;Arti:97. Si vir luramentum coram ludi 


cio praeftare debeat, (Cicite ét (ine poena fu 
paapponere et deponere poterie, ab 
(qj licencia Sfubicte, ec per to nihil a 
tC Strózych fłów Práwéá tertu táfiiégo 


nie połózuie fye/ná czym y co ma być położówo 
de; Glós ná Ecátu przy Cecie potásuic/is pál 
ce ná ezyżw. intellige oiqicoo fuper cru 
cent, (czego muntem Pzówó dni Cefórfkiego 
dni tI fáyoebur: nie moje dowieść ) wfzótzey 9 
tey Glozy nie znaczy fye Eróe pálce máig byé né 
Érsy$ położóne. Podobienftwo i$ MDyHdodcz 3 
zachowónia á nie 5 żadnego opijśnego Ppzówe 
te Glóze położył. (SEtózey nic innego nie rozu” 
mietą pofpolicieziedbno iż owa pálca pzawey Pe 
Er máig być ná Ersy5 położone, 
Bietnice Etoby vczynił/ d pótbym ónegó/ 
SL co obiecał sápisal/cbcac pizysiegją 0dIŚĆ 
refa Etbo to obiecał/ ná świętości winien V’ 
czynić. iefliby teki niemtał/tedy tifucem, luxe 
Municip: 


pPszyśiegi. 
A emer ine iti i OOO EAC REECE 
Munic:Arric: 22. inGloia. Si quis promiflum nes] 
gare voluerit iuramento% euadere velit „MAJ 
NV illud ;per quam promiflum fecerat, ad Sa: 
cra confirmare tenetur, vel fi manum non habeat, 


IRVNCO MANVS idfaciac. 
> D wtydh Pzzyśiegóch opifónych potóznie 


fyeni Seostowie/pizełożeni swietjcy/ Du 
bownt/Céfárse/Zvolovie/it y jpofob v przyśle 
gi mátg/ny X áyceiny Cwiaotowieiny vea. 
du pisyélegátacy/ iny Doowoyfti/ iny Dbietlyz| 
tice csyntacy/y veli ntemáiacy: d 8 tych nieltoz 
t3y odpiówuia pizyślegi ftoiecy/nicErbousy tlez 
czecymiebtózzy śiedzecy. A wfzyftt! ty pzyóiegi 
34 ważne mamy/ choć tóżnych fob tózne oby: 
Gáie albo ceremonie widzimy. Thu dcztole 
wiet rózne Dfoby rózne obyczóle o pzzyśiega: 
nia opifóny mótą.Pezedfyc/wiożim to dobazeziż| 
hiebtbony / innego nad opifany fobie vżywóią: 
tato ná wielu mieścóch/Radyce/ hoć maię opie 
(dny obyczay/aby podniózfzy pálce pisecivo (toii, 
cu pisyétegali/ nie podnofzę/ śle 3 gold wzgóze 
łu pány Bogu tizymdią / albo ná Æwányelig 
Eldog: y inne Dfoby nad opifány obycsay/inny 
fobie tu pisyóiebse bioza. A vo thym ich żaden o. 
to nie fztrofnieani za nicooffátecsna przyśiege 


gj 


poczyta. 


[Résnydi M 
|fób obyczóte 
|v pzzyśiąg. 


9 Oomidnć 
„opifkneg oby 
„bit y psy 
siegi nie g^ 
watéi. 


Obyczay 
„LLL 
poczyta. Dla tego iż ten obycsay pálce Eu fow 
cu/gdy wyfoto wzniożie podnośić:álbo gdy w, 
fchooźi / Omwiemć go pálcy ná pioft vEdzować 
coś w fobie pogónftiego ma / iż theg Disyoteg? 
nie ná tych obyczóiod) ólbo Ceremoniád) / Gl 
ná Jmientu Bożym/nó flowiéd)má Oobzym (W 
mnieniu należy, £o goy tát ie(t/ czemu by t6 
y ónego pisyétegá nie midlá być ważna, Erho 
tMieśckie Diávoo pisyymuiac/álbo o co innego 
z ftazóniem élbo voffasániem pisyéiegác mo 
iąc/ przy ftowoiédy/ ttbóze mu 3 Dzzedu bymalt? 
pzzepowiśddnejowó pálcá tótże (Eo y infzy po^ 
donieść chce/ć położyć nie chcez Wie czynią (pot! 
przełożenizchoć opifány obycsay máig/áby tezy” 
móiąc w retufEwónyeligzalbo pooniós(sy ow 
pálca tu fłórcu pszyślegali/goy opiócs tego fp? 
fobu opifáttego/viyvodta innego. Czemu by te 
miał być (pot y przeciw temu, Etóty pisyóiege^ 
iacpalce podnieść chce á położyć niechce : p% 
nieważ ty Etóży opifdnie maf3/ abyś pisyólego 
(ac podniófł wzgóże/ć piseofye nie podnośrfziólć 
odmienidigc opifóny obycsay / ná ZEwótyelia 
Eláo$iefs : przezttboze odmienienie / nic twootey 
przyśledze nievchodźi. A bobise ieft/i5 tu żadne” 
go (pisecivoienta niemóf3 / hoé miáfto poda 
étenia/polo$y ná Ewónyelićy : tótże by y nee 
ozy po008 


| tiego nic nie waży/ y owfzem go ob tbátiego 


DPszyślegi. 121. 

3Y pododnemi fpós nie miał być / áni piselo$cz 
tych pisecívo pobbánym sáiotrsenie / zwłafzcza 
toby tego pzógnaął/ Eu fwoim flowóm ttózemi 
Ina pzyślegóć/owó pálcá podnieść, álbo tőre- 
80 innego fpofobu v śiebie ważnego vżywóć, 
quonia diuerfitas ceremonie in luraméto,nó mutat 
Ellencia iuramenti, Ja/goybym Fogo ná pisyóiee 
Ie p:zywićść miaLvolalbym áby mi ónego fpo 
(obu viyvoal/Etóty v niego iet ważny, d nij tez 


[80 Etótego fobie 34 nienie ma. Bo ieflibym go 


wiódł do tego obyczólu, ttbózy v niego nie ief 
Ważny : tedy bym to o nim rozumiał i$ y przy: 
Slegá nic v niego nie beb$ie ważyła. A tat bym 
ye baby miezłę pazyśiegą nie ofsutal.iseto 


IE fye vofseby pofpolicie sádyovotte / tiedy ob- 


slowány Nuślnżyd/Tytczynpzzyśiegóć ma. 
Sówżóy ten Etboty ná pszyślegie inftiguie/ prze- 
Rawa ná tym fpofobie/ Etóxgo ón 2Auóinsyo 
BIbo Turczyn v$yvoa/ Etózy (obie 34 ważny ma/ 
yboifyego . Choc ón fpofóbv ^jnffigatoié 
BE innego nie ief iedno śmiech / goy Ruśinó 
widji á ón iawfzyfye v Bóżnice wzecigdzá/ 
Pisyéiega : żyd uć świnićy ftówe / ólbo ná Ro- 
ale foi. Lie wiedzie go "jnftigato bo tótiego 
bofobu pisyétegi/oo táfiéy Ceremoniéy/ttbó. 


g i (pofobu, 


SObyccy v 
pzzyślegiie 
cego ważny/ 
ma być djo^ 
wan. 


e —!| ana ZEE 
Lac Owaqeg | AL powie 
fpofobu obwoost/ Frózego fobie 36 nic nie ma/ 4 lletonis-eitu iurant. A 


| 


Zazius in Di 
geft:T,de Iu- | 
reiurado, L.| 
Ait Prztor,| | 

i 


$ lurati, | 
| 


pisyétegi trzeba. 
ná Ersy$ chciał/ń 


+ 
DC efe RZA 


D s i endlos rzeczefż „13 Hlddztenie pólców 
T á AAesy$/ola tego byvoa/áby né pónć 25 
u ZE P 9 

ici? | 86 Pámietal/Erbowgo Obraz pico foba wiożi s. 9 OR 
| de igitorü 


ramentum, in genere omnium, cum ex propriet j Ub; 4 ( 1 ZM SB 
BA dk BA odia jek oczu e 3 á nie co innego podnieślenim pólców fo^ potione 


ligionis ritu iuranb ue 
bie p3ypo 


g 


IJ OBiedio, 


S Podniesie 
nić pólców/ 
Boga połóż 


zuie vosgó:e 


bie przypomina 7 podle fłów Erózemi przysiega” 
iefzcze poreżnicy wtóznigc pólcy òo Onego qu' 
habitat in coelis in morite fancto fuo , fu ttbésami 
pálce wzgóze pobuoét/y Etótego tym podniesie 
nim/ ptavosic fwoityzć óvoidoEd pizyzywa / Y 


Rowy pisypómita that ná pocsettu ióto y BA 
tonicu pisyélegie  ZAiedy pasyéiege pocsyna/fà 

mówi: pasyétegam Pánu Bogu vofsecbimoge? 
cemu, Kiedy dotónywa pisyótegi/tbát (ye pe 
tlina : Cát mi Bożepomagay. Pytam + " 


oá Etor 


Disysiegi/ 123 

wód Erózemi fyefeben przeklina iefliby tbego/co 
ubuie nie zóchował „ Extendatur fuper me hor; 
tibile ludicium domni noftri IEfu CHrifti , & fim 
Particeps lude , inuadat me lepra Gefi , & tremor 
Caim,& gladius fit fuper me. To feft/ ieflim tego 
winien : élbo tefli fye that nie sácbowam: iáto 
Pisyéiegam;: niechay fyenddemną wytono firá- 
liwy Sgad páná náfségo Jezu Bryfłó:miechay 
ede vesefitibiem Judafzowym : niecbay mie o» 
Bórnie borasií á dzzenie Jaimowoe: niechay mie 
Mrá$i tbrab Gezy / á niechay bedjie ttá demna 
miecz dlbo Sg świetfti/ttózy ná fálefsnéCe- 
Die ieft poftéwióny. etcet. S Cu tojoy pry- 
Biegóiący / nie wiem ná coby innego pómietbóć 
Intał/ieono ná póndBogózć tymi dlbo tym po 


dobrymi fłowy : choćby pólców nie poonioft/ 
9€ tá Frzyż nie położył / choć nic w refu nie- 

Itsymal/ áni jabttéy cecemoniey nie viywal. 

Ołowó tedy w to$béy pezyśiedze wiecey niż co 


litego wiażą/y do páná Bogó wiodą. Prze 
ło Bóg tiedy ludowi fwoiemu pizyśiegóć tae 
inie wfpominał pólców/ćle Jmie fwoić mó: 
wiąc: Bóy fye páná Bogó twégo/á pisyóiegay 
Pises Jmieiego. x A ról Dawid Fieby przy: 
biegał DSerfábie/i$ nie inny iedno iey Syn Sá 
Omon po niem Erólowóć miał : nie vżywał bo 
MEME alter REI n 


b flow jab: 


Obycgiy o 
Bogi roftas 
Any. 


x Deuter, 6, 
10, Efaie 
65.Qui iura- 
uerit, iurabit 
per Deum ve 
rum, 


PSE "SENS EVE e PNE zn CNN. C c coe HCM 
Obyczay pPrzyślegi. I 24. 
flow $aonéy Ceremoniey / tyl£o thy flowá mó? ftooiey pi3yótecrt Etózytolwiet fpofób/chóć pod: 
wil : Oświadczam fye żywym Pánem tthózy| | Meśieniazchoć położenia owu pálcóvo fobie we 
mie 8 trudności wybówił : i5/ iatóm pisyólogl| | Fmie: y choćby też dni podnieść dni położyć d». | 
if, Regum «,| pi3e3 pátá Boga Jzraelfkiego / i$ Syn twóy| | Kat; tylto fłowy przyśiągł przed COabem pises € (6 am 
€5alomór/ po mnie Frólowóć beb$te/ tat wczy” Imie Bogó wiecznie żywiącego/ pzy obliesio-] práwa ka 
nie, A to tylko oświadczónić pifmo Dasyétege| | Pet wielć luośtziuż to feft bofłateczna pizyśiegą, | i96 należy 
ndzywa/mówiącpzysiągł Bról Dawid tymi JL Etboby Ceremoniey vżywóć chćiał/tbedy nie 
flowy: Oświadczam fye żywym Pánem, - X] | Mnéy w pifmie Bożym wiecey czytamy o ónych 
fam Bógztiedy Abzóhamowi przyśiegał/ á nit Dycad) Swietych/o Awyelech Bożychzióto po: 
Goa Pnieśienie rat, ^ Cát Abram pizyśtegał/ fiedy 
lny Krol Sodómfti pozwalał wísy(tte maietz 
kość pobzóć/óby mu tylko ludżi wzócił: (eto 
manam meć qo Deum eycelfiuti Do e 
ośle pisyétegátg nie pases co inneg nie nó co t Minum coeli ec terre. ne quicćj accipiam ex 
Heb: 6, | |nego/iedno pazeż tego/Etboay teft votet(sym, tho | | anibus que tua funt. dv Daniela Prozos o 
Perie FE pises Jmie Boże, A m pus táfa pusyóiegé PInyele pifmo powiába: Citatio tn coe 
S n wer. Seget pce nt micoengid | |tt Gertra cc finiftra mani iraute 
SU" | práwéy przyśiedze, choć Ero nie pobnicóre / ólbO pet dei Hiuencent. Cen obycsay pode 
nie położy owu pálcóvo.UTá pisysyvodniu Jmie/| | Meśienia refi pisysiebse/y 3 firóny moblitvoy £u 
niś Bożegoma flowiéd to należy. Czego też ni Boguieff bórzo przyfłoyny. 50 Eiedy fye Bogu 
opuścił vczóry w Dzówie Sasyue dołożyć mó” Modlimy/ten pofpolicie obyczay cbowamy/á Uf | E Prsysiegé 
via luramentum nulla alia re conftat , qp vi Dr te wzgóe wznośimy. A przysiega téz nic inz ico icft. 
uini numinis . Co gby tát reth nie maf fye nó tego nie teff/iebnto tato modlitwa tu ott 
pasecívo bliźniemu twemu © co srufsáé / gdy00| | PYwónieJmienia Bożćg tu potwierdzeniu praz 
POOE PSHT A OV STU E 7 


—— 


fwoicy| | |. m bi 


tat: homines per maiorem fe iurant, To teft ŻW 


Dani: 12, 


wódy.afcz 


Obyczay 


Ceremonie 
bla Ethózey 
pzzydyny by 

wię, 


yo 
Sugi tát (ye b 


n——————1 


pesyétegG 12 $4 


m RA — —————— —— Z 
ttsy/i$ goy go widji á ón dwu palców ná trzyż 
bie chce położyć/ć podnieść tylto chce: pryśiegi 
lego nie ma/zć prówą przyślegezy radby aby go 
górdzem żiemić pożórła. Jatoby y przy ónych 
flowicd)ná toricu Drzyśiegi (Tót mi Boże po 
Imagay) Eiedy nie przyczyni: X wfzyfcy Swieći: 
wnet gniew zdpólczywy. Btbóry ieff se złego 
toyrosumíetiía /mniemóiąc aby przysiega ná 
położeniu owu palców salejálá : ślbo / iétoby 
Bóg ttóry ict W Behmocnym Dénem/á przez 
Jmiefwolć tylto przyśiegóć tazał/fam niemógł 
|pómoc bes innych pomocnitów. Habet zeli fed 
hon fecundum fcientiam,X non fecundum charita: 
tem ambulat, X sno w Drzyśledze / nawiecty 
krzeba bóczyć y przypóminóć fobie effentialia nó 
accefforia,interiora non exteriora, t3ecsy główite/ 
wneteznemnie zwietzchne/ Jmie Bozi prawde 
fscsycoóc/bobry tosfz0et [prawiedliwość : dby 
pisyéiegátitem nie było zdzó0y/ofzutónia / idto 
Dawio Diotof mówi: Qui iurat proximo & nô 
decipit. Gdzie stych Etózcy nie Doffawdło / tám 
3la pzyśiegć : nie tám gosieby Fro owu pólców 
ttie pofo$yL/álbo nie pobnioft. Wietfza ieft Duz 
Bó/ tro położyć muśi tto fółefziie przyśiega/ 


8 peżyśiegą fwotę blizniego ofsutawa:iáto tenz 
BEDawio mówi: Ten Etbo pisyótega/4 ofsutaz 


b ij wa/ w 


Exo: 23, 
Iofug 23 + 


I 
Wi 


rem 


Teftámenty 
waw Dzzybyttu Bożym nie bedzie miefsEal/ y 


tá Górze Swietćy nie beb$ie obpocsywal. 116 


co fye namiecéy v pisyótegt ogledóć trzeć 
bá, łópifano Spec: Saxo: Lib:fj, 


Artsxi, xxxiitj, 


nia Ce 


fye w tym Praw Ctjatftich ootlábáé , 


CESTAMENT to fowo lácnffie/ v^ 
v) Gent w Diéwie tát opifüta : Jeff dob: 
olnth& flufsué pofténovoienie ílbo oświadcze 


nie/ woley 


m 
ZI ce ieg/nie tat s obtásow| 
tiicgo/táto s (fpadtu bliftośći , nél 
(Dfoby Ethóae fyeblizfze náybovodly/pisydbobsi^| 
ta. Dla tego Ślozć lure Municip: Artic:65, Fa$e| 


137 


be. Um 

teewoley ttáfséy/o thym co dycemy/ áby po ndz 
sty émterct wypełnióno bylo. Atbóre opifá- 9 C 
hie s fámego tócinftiego fłowófye pobavoa/Etó-| i optinen 
té fye nie inóczćy wytłóda / iedno Oświadcze. | "inti 3 tbe 
kie woley/ólbo myfli náfséy. TEftamentum, a | |^" jaa 
teftatione mentis dictum . 


Bl óby 


TCeftámenth 
Woienny, 


SD:ńwo po 
fpolitć o Tes 
fiamencied 
ito máig 
być aynióné 


Teffómntó 
flá óby ie był obmienióny. By thé dobze y 


pónfiwó fobie w piérvofsym nie zachował, vrie 
może fobie żaden Ozógi sámEnac/áby fye mp niej 


mióło gobsié/ nád piérvofsy Cefkóment/innego 
vczynić. Ambulatoria eft enim hominis voluntas 
víq ad mortem, 


tbóti chceli áby był ważny / must czynić wedle) 
piéws pofpolitego. € Pzówo pofpolitetát v4 
czy czynić CefEémentzAieby Eto chee bobiá fwo 
ié ootazowóć/ potrzeba ieft dby to czynił 34 00%) 
biego zdrowia, Aby byl pifátty pisy oblicznoScH| 
śieomi Swiddtów : Etbótem by wolą (voie 9 


świadczył: y Etbórem by pomczył Tatie po” 
wolty iego bedę świńoczyć poo Pieczecia/było” 
li by potrzeba pi3eb Sadem/ólbo Etórym Drz 
Oem, lure Munici: Arti:65.in Glofa,in fine. 


— —ÀÀÀ 
Swiśdtówi 


fiónowienie bedźie mióło moc. świadłowie 9| 


Cefióńmenty 


Toidotámt Ceftámentnemity Dfoby nie 
mogą byc/Etóte innych éwiábectvo wedle 
tá wyddwóć niemoge / iato |o opifány w 
Potżadtu Sol: 81. 
o AXdátowiánie w vesynieniu TEffamene 
JO tów/inny obycsay zóchówuiarybowiem 
tefli ma być Ceffément ważny: tbeby potescbá 
by był vczyniowy pazed Sadem góytym/ álbo 
Disebem Radzieckim lure Municipali, Arti: 64. 
lofamargin. y innych wielć miaft/ á pofpolicie 
wfzedy ten pozządet ofoło Ceffómentów zócho 
uio: piseb świadłómi go nie czynię. A dobzze 
beśpiecznicy ped Dzzedem niż óvoidolámi. 
Bo X010 cofye tolwiet pisc nim dźietezwytł 
bo fwoich Bśląg 34 rázem zópifowóć/ álbo w 
fErsynce fwoiey tefióment( teflí zamtnióny be- 
bie podány ) bo śmierci tefłamentnitć sácbos 
wóć. A tát chocby (cónt 3 Drżedy pomarli: 
b» dsygich Etboisy bebo ná smárlycb mieści, te 
Famentu dóydźie. Czego ob świadtów iefliby 
waszą ob jaónegro nd ich mieści miećnie 
030, .% DO e*e 


zeftómencu eo Ofoby cipnié nie 
MOG. 
Ceftémate 


Mafculus, 


Fozmina, 


Clericis 


Ad mortem 
damnati + 


Filius alieno 
iuri fübíe&?, 


| 


Ceftémenté 


ma Ezternoście lat, 

Biała głowa Etóza nie oo(3Iá Dwunaście laf 
Zatónnił / óbomiem shen niema nic włafjnego 

goyż fam siebie y fmwoić oobid wofsyfttie 2507 
gu oddał. YOfsálie Bópłani inni / Etbózyc) 
éwictftimi 30wę/ 3 bób: fwoich włafnych/ Eté’ 
tych 3 Dźiedźictwó dlbo rsemioftá álbo s nint! 
tiébyli/voeble woley feoéy/ mogo tómu chcą 007 
bác. Ale 3dóbitościelnych żadnego Teftámen 
tu czynić ntemogo/n0y$ tomie ich tef włafność: 
dle viyvodnic, 2E tylto ná żywności d obieni 
winni pzefłóć. A coby ndo zwyf3 bylo/to vbo 
gim ma być tozdatto. Co Kościelnego teft/tego 
tościół teft potómtiem. YO(sát$e miecnego 007 
bónia/ prówo im.dózwala / s ruchomych bób 
teewttym y nie Erevonym/obcym/flugom wzgl 


| bem fłużby élbo idłmużny, 


21 śmierć (Fasánt/pises ftutecstio Sente 

cya/ola tatiego Eolvoiek sTocsyriftvod. 250 
Fto tróci górdło dla złych vesyatów/tváci y ro 
fprówienie o móletnośći fwoley «— 

XinEtóry iff pod moca Dycowfta / choć? 


by t y Octec pozwolił. Mjzółże z wła” 


fwych osb! 


Cftémentá 128, 
fnych 6ób: vola(ito prace álbo 3d dozwoleniem 
Dycá/álbo Dárá wego nabytych, dlbo tá ttó: 
ké fye ná TOoynie zdobył / tróze s0wo Tácinnicy 
Caftrenfe peculium; 250 tho zupełnym Dzówem 
dg iego b$tebsíictwo, stych titément może czy: 

te, +$ r 


DO e 


fEn Etbóiy ief dan w zatlao/p00 zwierz: 
dyutosc cyte/tétoby vo wieżtenić/ Ola wy: 
pełnienia / tótiey czeczy : i$ tefliby on Etbóuy go 
dałmie wypełnił tego ná co fye pobiaL/ dby ten 
tomu ief wzatład dány / nab iego zdrowiem 
oc miał. Sowo tátiego łóćinnicy OOBSES: 
A popolftu może nózwóć/Zatładnił albo wie: 
sier nieprzyaćielowi w zaftáwe dány, Cat też 
(Prawo powiada) Ceftémentu czynić niemoze. 


AY d Arnotrawcd/Etózy w wydattu áni midz 

ty áni Eoricá nie ma: Etbósemu rządzenie 
włajnych Oóba/ 00 Dzzedu 3 rat feft odiethe: te 
Ramentu nie może czynić przeto i$ nad máletz 
kością fwoię mocy $aonéy nie ma. 


^fefpeinégo rozumu człowiet. Tofzałże 
doy go futya opufzcza/ może czynić teffá- 
Ment, By go iedno voter czós poczał y Oołówał/ 
liedy go furya opuści. Bo iefliby go zd nódre 


hh —-—-—-—— ————— 
fto poti 


i j 


Prodigus, 


Mente capt?, 


Mutus, 


Tefiómenta. 


fslo półi nie ootónał teffómentu/niebeożie wa? 


ny. Eluśl d 3 nowu czynić / kiedy go potym 07 
puści, ./ d /* ! 

Jemy / Bo mówié nie vmié/ á bo Tefta 
| mentu mówy trzeba, Kliemy (ye tu rozu” 
mie/ttózy nic wymówić niemoze nie ten Etoty 
nie tychło mówie 


Zuchy / i$ nie fłyfzy á nie wie idto (volt 
czeczy tofpzówić ma. Głuchego tá co 
isumtéé trsebá/ tego Erózy nic wyfłyfzeć nie mó” 
$e/ nie tego Etózy mie rychło flyfsy .— Wiza” 
$e i$ czefłofróć nóuczeni luożie przez rózmaithi 
ipisypaoti/ ftuch y mówe tráco : głuchy y niemy 
iiebieby mogą czynić teffóment.Jefli 3 przygo” 
by tef głachy albo niemy / d pifać vinie/ fooi 
rela teffément nápifse.2l tefli chce óby mu inny 
pifal/ ma tho v pdnć fobie pifinem fmey reli v’ 
picéic/dby było ważno. 4 pan mu tego ma pó” 
zwólićjy potym teffóment tego potwierdźić. 
Ale iefli 8 pzzyrodzenia ieft głuchy y niemy po 
(polu/nie może czynić tefidmentu, A iefliby Eto 
po vczyniónym teffómenćie / wpadł w hoob 
tatg dlbo fye tata pzygoda (téla sd Etóto mo 
we y ftuch firócił/ pizedfye teftómet teft ważny: 


Atóy wy” 


Tefiómentó | 
A56 Cóy w froczył przeciw HTaiefłatowi 
20 Brólewftiemu. Bo tóti y górdło y má- 


|etność vtrócił, 


Jewioomy né obicowie oce, 250 táti lae 
SJ twie może być ofzutan pises [Prawy d s») 
natt Etózych nie wiośi. Tfzałże 34 pewnymi! 


pofłempłómi/pezez Erózeby fye zabieżdło/dby ża: 
One ofsuEnie niebyło : ifo gdyby miał (rego, 
pasyacielá / Etózemu by ouffal/áby 00 niego po, 
wiedział/ólbo nápifal/élbo co inego: tati tefta- 
ment 00 niewidomego bedzie ważył. 


Zeftómench e £cómd) pzbczbn by- 
wáig. 


i ią powinno: 


Maieftatem 
loedens e 


| |Coecus, 


| : Ceftámenté/ 


e 2 ^ „ ^ ———ÀÀ 
| powitowótym Ola oEasánia pisylásnt,- tá 0^ 


Pofthumi 
praroga- 
tíua, 


ftátcf bla flug/áby teftómentni vo tym wayf 
tim ozńaymił wolą (moie, 


i i 
idnowónie Dicci ná Teftá 
menie. | 


Cyccttóty czyni Teffóment/ć ma OI 

éi tozmóiteziedny tefzcze poo fwe mó” 

S co/ougie tuj obptávoloné: winien w 
fyfttt na Ceffómenćie miónowóć : ieflí Erho? 
osiedżiemi czyni/ólbo też voyosiebsicsasiefli Pro? 
tym co ofobliwie nóznóczył / albo niettbóot 00 
piświł. X tego też Etbótyby fye pó śmierći deg?) 
uóroodźić mial ( Etózego Pofibumus 3012) wić 
ma opujzczóć, X tola tego winien vofyftti mial 
nowóćby miedzy niemi/otoło iego móietnoBć| 
tofferti nie były:óby té ceffáment w fwoicy mð 
cy ufrie wedle Práwá trwał, Bo iefliby Etro? 
tego (yrá zamilczał/śle czyni teffámetit:y mó” 
że mówić pzzećiw tbáEiemu Ceffómentowi 00) 


piąćt lat/ten Etóryby (ye czuł Ersyvobe mieć, | 


pofibumus wedle Diávoá/ po Dycu tótze dzie” 
Ożtczy tato y bougie dzieći / Etóte fye przed 0yco” 
voffa śmiercią rodily. A ma to przed tnfzymi/ 
i$ níemoje być wydżiedziczóny.Bo ón Etóuy ye 
pu————————————— M a 

i iefzc3ć 


Teftámenté 130. 


tefżcze nie nárobsiLmiemógl fye mic takiego 002 
Puśćić/ przecz by go Ociec miał wydziedziczyć. 
Spec:Saxon:Lib:i Artic:3 »  Dugie Ożteći octec 
wydżiedźiczyć może/ położywfzy ná Ceftémett? 
tie lung pisycsyne/ola Erózcy to czyni, ito fal 
w Dzówie opifónć / á w tych Pszydattóch po. 
pPolftu położónć Şol, 14. 


Mysżiebżiczenie ná Teftámenéie (o 
tom fpófobem boc ma. 


l 3 Nożiedziczenie tal bywa. Cet co czy 
J ni Ce(témont/ iefli ma fyná tconego/ 

L^ może go tu wyożicoźiczeniu / waf: 

ym imieniem itie miónowóć chceli tylko Sy” 
hem, Jefli ich) ma wiecćy/ muśi miónowóć tego 
tózego wydźiedźicza: y to voybsiebsicsenie zná- 
Enemi fłowy/ 3 znaczna pzzyczyną opijóć, 250 
dźieby pizyczynć wydżieośiczenia/ opifána nie 
yl& / nic niebedzie wydziedźiczenie ważyło. Ri 
en Etóty by był bes pisycsyny wyosiebsicsótty/ 
Može pisecívo tótiemu Ceffómentowi iato nie 


Pozządnienie wedle iávoá vesytionemu/ mó- 


Wico piaérlat. Myośiedźiczenie tedy tat ma 
dyć opifato : Jz ia Syna tego tC.slégo ob má: 
etności moicy/oo€so[tti (pabtu Dziedźictwó/ 


owo eaowocnnć 


Teffómentó | 


wości. Pazetbó nie iefł godźien ábym gos fynó 
fwoiego miał póczytóć / y 00 Dziebźictnoć mó? 
iego 3 dOugimi prsypufscsát/s pazyczyn Etbote fo 
w pzówie opifóne/s Etózych (ye on iebttéy y ow 
gícy etcet. dopuścił, € Doláitrie táť może być 
piano. FIL IV M meum N, fceleftum & ini 
quuni, ab omni hereditatis portione & fuccefsion 
paterna excludo,& prorfum exclufum &alíenatu 

atg exhaeredatum effe volo , ac præfenti ordinatio 
ne exheredo: qui propter fua malefacta & latrocił 
nia , que immemor honceftatis fug cómifitindignu 
eft,vt pro filio meo reputari debeat, Proinde adfud 
cefsionem tam paternam dj maternam admittédus; 
nulla ratione eft,ex caufis in lure noftro defcriptis 


Ceftémentá, I31. 


ti fobie/y potym na potómfiwie fwoim nie noz! 
sili, Taig roożiców nie gniewóczy owfzent mi 
łowóćwfługowóć 3e wfzyfłtą cbucia. Goyż też 
34 tym ofobliwe fa pazydane obietnice ob Boga 
Etózy mówi: Csci Oycá y £lTátte/dby tobie do: 
baze bylo/ábyé długo był żyw ná żiemi, 2f iefli 
36 tátim tu todżicóm zachowaniem idżie dobré 
míenie/blogoflévoienftwo y długi żywot ná šie- 
mi Deronie 34 złym sácbowdániem/iojie ná wfze 
firówy slé mienieprzetlectwo y Ecotti $ywotná 
Swiecte/y wieczna bíribá.2f Etemu otoDiéwá/ 
tafieg wybdżiedjiczać oopufzczótą ETTóiafye tedy 
Synowie wárowáć przyczyn wydźredźiczenia, 
Dycowie tbá y LTattinie máig Ożlećióm fwo: 
tm 00 zlych (pavo przyczyny Odwóć/pize Etbósé 
by ié mieli voyb$ieb$icsác/ y tbát bóniebnie fto 
mocić, Ale ovofsem wtórności nie pobubsáioc 
ich Eu gniewu wychowywóć/ idto Difmo vczy/ 
YEpbif. 6. ne eto ds 


F Tatić wydżiedźiczenie tótiemu fynowi ie 
Wybfiedśi 2) |F, ms U : 
i OW wiecznie fromotné,  Pzeto Synowie y Có 


éióm icf fol |vrważdląc v Sicbie tátowé [romotné voyosiebs 


Soe(téttenc o tów pupcgon 


csenia/ mát fye tót fprówować / aby fye nic tá 
tiego pzzećitw todzicóm fwoim nie bopufzczóli/| 
dla czego by.id) mieli mydziedziezyć. Aby ol) 


tótiego wydżiedziczenia wieczney zelżywośći/ 
ná fobie 


nic tie waży, 


Æftáment vesynióny evotefye y vo ttivoécs 
obzaca 8 tych pezyczyn: Yłapszó0  tefli w- 
tory Tefióment icft Oszednie y ooflátecsnie v- 


t Gyniony: 


ie Ceftámentá. 

czyniony: pierwfzy nie ieft voaitty/ chocby fobie 
pórńftwó w piérvofaym nie zśchował. 250 tho 
záchowánie panifłwó/ttóze fobie ná Cefómen 


ciech csyníg mie teft wedle Dzńwó. Baden fobie 


pises to/00 innego tef£émentu retinie séwicta/ 
wolno mu zówżody odmienić wolę fwoie. Am 
bulatoria cft hominis voluntas vfq; ad mortem , 


€ Duga / iefli fye Ceftimentnitowi po teft 
menéie Syn ábo TOnut vroosiLEtórego ná fe^ 
(támenéte nie miénooal. € Trzecia icf 
toi Dfoba czyniła tefióment s tych Erhorete 
fiómentu czynić nie mogę / iato fo. xoysfsty 07 
epifáné, 
A Ziedźie dby po smátfym bjiebsictwo fu 
fwoim team otrzymał/Etózemby bez O? 
/ iptefuná władał : trzeba aby mu minely Czter” 
moście lat.B0 iefli bebáte mlobfsy mie może być 
„bez ODpietunó, ^ Trzeba też áby był taki, żeby 
mu comná rozumie nie obcboosílo / vt (it compos 
Imenti* Bó tátün pofpolicte 00 mátetnoóci/ Au 
 tatozydawdią. Lad to/dby pewnie wiedzia 
6 śmierci tego po Etózym chce być Dziedzice» 
„Aby też o Ceftámetiéie piéevoéy wiedział, Erho 
tym fpofobem iefł ożiedzicem vftawióny, Aibo 
tefli mu poo nietafim oblifiem co odfazano. 


Btoyh 


132.| 


| 


Teftémentá: 


Itn 06b: Teftámencen mie moje 


oddńć/ Ecóżć może, 


Ga Cox ezeczy tá Ceffémenéie moga być 

52 oddané Eror mie. Prawo tlTáyoeburz 

| ftit tát vay Iure Municip:Articulo 64. 
Spec:Saxon:Libxi, Artic: $2. Saber tITesesysná/ 
dni Biała głowa w cbotobte/ 3 bób: fwoich nie 
mogą nitomu wiecey dde nád tr3y Szelagi: o- 


|Eróm pazyżwolenia Dźiedźiców fwoich. Biata 
|głowó też nie może nifomu nic Odć tróm przy- 


zwolenia OpteFuná: nie niemoże nitomu obie- 
cowóć śni ośrówić, Bond fifejowi/ftoiacee 
goJmienia/ótwi Bierady/nie może dirowdć/de 
Bi w chozobiezómi sd czafu Dobiégo zdrowia. A- 
bowiem BDźtedźicy nie powinni by tego ciérpiéé 
itá Etotycb takie dobza wedle Dzówó pizypaddz 
lo. Tioga (c) Diiwem dochodżićdla thego iż 
Cefłómentnii to ob nich oddalił, czego obbálic 

iemógh Tate y Gergemetu/Ceftémentam 
Q6 blizfzych eobálic nie może, 


Ceycie cónópifato/że w chorobie niemo 
że nic dóćetcęć. rgd (ye pobawati 3á 


tg czóju oo: 


IGNI MU NE Wy A Pad 
Ceftémenty, 

czófu dobzego zdrowia / bobrégo rozumu, Eo$by 

tho co ieft iego może tomu chce bárowác/ y 007 

oólić: iáÉo tómże w Glóżie to miónowicie polo 

Żóno: Vnufquísq id quod fui eft, alienare poterit; 

di id fiat tepore pfecte fanitacis,pfectęcp difcretióis. 


Zemu w chorobie nie może obbélié (pabl! 
w ob fwoich dziedziców. Disycsyny tbego f? 
położónć in Glofa Specu: Saxon:Lib:i, Articu: 52 
 pićecwfzaziź (am tych rzeczy viyvodc iuż nie mo 
$ed tát nie iego (a. A żaden thego co nie teft ie 
gone może nitomu darowóć.Pszeto iefliby f9 
oérowal czego iuż fam viyvoác niemoże/ y 69 
mie e(t lego dar om mienie bedżieważył, | 
Dugaiż te to niepszyfłot/ áby tto miał fico 
pbożyć/ć obce bogáctcieft to przeciw pisycoos? 
néy miłośći. 
Jeécti człowiet/ ftoigce Jmienie/ Erbe 
nie 3Spaodtu idficgnie po czycy émet? 
ici nan pisypábLlo/mose obodlic/iefli ma tát wić 
lé z0z0wia, iżby bez pomocy tát dlugo v Saol 
fiać mógł/óżby fye dar ftóriczył, — € Ruchomć 
wfzyfifi/tróm przyzwolenia dźiedźicow / molt 
ddrować. © thym pátrs málo fsérscy w Rey” 


ożi wedl 


 pzówióno. To ná wieczne czafy ma być mocno. 


firze Pozzędłowym in litera 7j, przy owie | | 
Imiente.tátte fye godźi dobrá obbdlác/iátie niego 


CP Brótowianie o Ceftémenciéd / ten 
fwóy máig Wielkićr3. 


Stótecznć wole ábo Ceffámenty / lubo 

bedą tównie piseb Dzzedoem RaOziecEim/ 

abo pezed Práwem vesynione / lubo 00 Dzówa 
abo do Dzzebu Radzieckiego zdmtniónezć oos 
btegto zdrowia albo też w chozobie polo$óné/ zć 
Diecsecia tych Erózzy Ceftáment czynić beoaitat 
Ge óni tdwnie wtych Cefłómenciech fpirówią 07, 
fiótecziia wolą ich być położónąty bebo żedńćzze, 
y wedle tego táto óni sám£Eneli w fwym Tefta 
meticte/tát by vojsy(tto po ich śmierćć miało być 


Gdyby icono nic w nich nie było polosóno/coby, 
było przeciw Pzówu y wielkićrzo,mieśctie „etcęt 


Tatowych teffómenćtech / lub iśtwnych 

S lub zóminiónych/coby tolmwie mąż żenie 
Abo 3ottá meżowi/dbo tomu obcemu/ né mieś 
nit ruchomym Ośli/ oOórowóli/ sápifalt/ na iát- 
mużrte obbáli /olug itt voysnáli / Opictálmti 
tu fmey woléy voybiáli / y inné rzeczy fpzówili/ 
to ma być mocné, Ant pi3es Żadnego b3tebsicá/ 
blifiego/pisyacíelá/ábo cubsego/nie ma być ob» 


t dj mienióz 


Ceffómenta, 
A— | 


„mieniówo dbo nágábano. e ete ii] 


| O też oftczególąc:Jefliby w tátowyd te 
| ftámenciécb/ iévonyd) abo zámťniónydh/ 
Etóta csoftEd/ iedna ábo voteccy były nálegióne/ 
£Etbózeby były przeciw Piáwu a Wielfiérzowi 
ATieścEiemu, Tedy Ola tego wfzyfłet teffáment 
mie ma być obisucam/ icono tá csofttd, Etera by 
bylá pisectvo Diávou d YOicltiérsowi EMieśchie 


mu/ma być obisucóná/á in(3e rzeczy podług Te, 


ftámentu máig być przy mócyZofłówióne , 


wfzótóż Dziedżiny y Jmieńta fioiącć/ ná niej” 


mocnéy poscicli/ntemáto być ob blifEich obbaló] 


me. Abowiem by to było nápisecivo Práwy pod 


politemu, Ale fummy niettóze pienieżnenć tá 
towym „mieniu osteosinnym w Cefłdmenćie 
wedle woley thego co teffáment o$isla / moga 
być 3ápiárié y oddane, 


micé/ pzzed Etbózym Ceffámentb y wolą fmoie] 


mogliby pisepomiebsice : wzięwizy owu ált 


fimoie wola ma pizepówiebźićć, 2 óni potbym] 


pic se 


f politcá Prówó ma być Faran, pory voiced. 


|Góbózowónić Teftómencne/ &bómm. 


Ceffamentó - 134. 
przeb Dszedeni R ddzieckim dbo €3obem / iegfo 
wolą pod ich przyślegómi zeznawaćbedg, 4 
tát then Cefłóment przy mocy ma być wpifatn. 
Jefli niebedzie przeciw Diévou zy Wieltićrzo? 
wi vesyitóny, ' 
OA Jefliby Erofolwie fwowolnie przes fye dz 

bo pie3 Fogo infzego/tibózymtolwie oby- 
zdiem / tbo zlómóć/ dbo tófówym rzeczam fyej 
Pisccivoté chciał: ten idto przeciwny á fasca póz 


Gfobam nie moje być. 


AS Dłdózowónie Teffómentne može być 


tym vofsyfttim Ofobam/Etóze odłazć 

tą tzecz fłufznie pizyigé mogą, A mó: 

jt odEdzować ludióm rosmáitym/wolnym niej 
wolnym / létbé mótącym y níemátacym / vbo? 
gim /bogótym/z030wym/chozym/ duchownym, 
wietftim. A nie tylEo lubsicm/ dle teżna poży: 
WE mieśc rosmáttyc) potrsebnycb/íáto fa Szpi 


póty Wiele 
Fiérs Bratoa 
mińnów. 


Ceftémentá, 

(été Dfoby / ttózym ná teffémenéie obEésowdát 
mie może. Jago żydóm/odjzczepieńcóm, fługów 
Erószy fye cudzotoftwa 3 $óno páná fwoiego 097 
pugadlętdziećióm 3 poubffwá/ 3 cubsoloffiwó 
nároosónym.2iboviem tátíd) Pzówómie tylko 
ioo fpabtu Dyczyfłego oobaláig/ále yżywność 
3ábtatiiáig s 


& eftámenc/iáfo vitto wa być 
Crequomatt. 


£Efłament tojoy ma. być pises Eget 
tozy/do Kotu wypełnióny : wyiavofsy 


by ióta fłufzna pszyczynć na pzzetażić 
byłó. Jefliby Dziedzic był Opietunem/ć ná 
pomniówy pizez Drząd teffámentu nie pełnił 
tóti/fpadeł £cáct, A iefli ieff Legatariuszto ie 
ten Erbótemau teffómentnii co oddat Rzecz 007 
bánotráci,  Jefliobcy opictunem ieff/wfay 
| Iti złodyzEtózeby 3 lego nicobáloéct albo obw 
tí vrofły/winien nágioosié, A lefli opietuno 
wie ootasáné rzeczy fimi potrawili :-vofsyftto| 
wedle ofsácowénia voinni plácié, A gosteby 
nie mieli (Eoo płócić /tbeby tétolugo máig być 
w wiezieniu óżzópłóca. {7 Diseto opictumo 
wie máig tegopilnie (Erscbs/dby wolę tego Etó/ 


ty tefiómeni 


ty tefłóment csyutl/woeole opifónia tego niw peł 
nili é wtbym fzczyrość / wierność zachowóli, 
Bo to czynić wfzelkić Dzśwó/ á pasoblrem 250: 
fie coffásuío : y pezólwemu człowiekowi tho 
pisyftot/áby fye w tym ziśćił/czego fye mu vbo- 
gi człowiet ioacotego świótć / vfpołoldiac we 
vofsyfttim fumniesie fwoie/ právote iśto Dycu 
fwemu/zwieczył : y w opiete 3óne/ostatEr mité 
máíetnoóc/ olugów płócenie vbogich opótrzes 
niepodał, Diseto tótiego Dzówó nasywdáto też 
Sibei commi(favivm / ocsnitiem vorernym: 
Ola tetto/i$ Legata fidei eius cómittuntur,t3fye mu 
teffómentbniE we wfzyftfim vooléy fwey zwie: 
tzyłomóięc o nim íáEo o Dycu Oufónieiż ia wy 
pelni. Ale y vo tym Ożiśieyfzego wietunie wiem 
by fye widrć w luo3iech nie nórufzyłó/niewiem 
tefli to nie s tąd idzie co cseffo fłychamy :13 ten 
co ma czynić teffóment / nie tót (ye ná to oglas 
da idto (wole móietność rofpiówić ma/táEo ná 
tho Fogo żenie  Ożiatłóm fwoim miłym / vboż 
(Eo fvootego/opictunem soffávoic/Eomu (ye tez 
go zwierzyć. Tie wiem iefli thá mievoiáré/sd iás 
Pim niepszyftoynym ftuttiem nie chodzi, Dodo- 


bito fye mufzą ndydowóć tácy / Etbóisy oobáné, 


Szpitalóm / vbogim iálmusny y inne £egatá 


śle (sáfuio / álbo ić fami na fwoy włafny pozy- 
l tet obracali 


Fidei cómif> 
farius, 


o Ceffómntó — 8 


tet obzacáig. Co ie Co iefliby tbát bylo/ t / á to fye tym 
voleccy fsérsylo/tebyfye etab nic innego nie trze 
bá fpodziewaćiedno tego/iż tożdy bedźie wolał 
fam za fwolego żywotó/vbogim wedle mošno? 
jśći fwoiey dobze czynićjy ná (móy wczyneł póz 
tr3yé A niż po śmierci odFózowóć.TDedle máu 
tipi(má $voletego/Etóe bobise vesy: Operemur 


bonum dum tempus habemus. Dsyftot 3áptavobe 


táto vo Eażdcy vescivocy rzeczy, tá! y w tym, 67 
by Opietfunowie Wiáre (wole zóchowóali zóby 
w tym nap:360 Bogu/potym bliżniemu fiwoie: 
mu winni nie zofłóli Ana Łowiec dby oto tey 
lettośći abo Edrnośći ftor Práwo polásuie/má 
fobie y ná Dotóomftwie (woim nie oonośili, 


Aobózowónie Zeftémeneané może 
być poó ing. 


ZEftómentnit teffémentem fwoim mo 
że Fomu co nies golá / dle y pod wing 
obbáé y pomcsyébla tego/ áby Eu wyć 
pełnieniu tym chutliwfzy byl: i gosicby tego co 


mu poóuesono mievoypelnil / wine vftávoióng, 


tá fobie obnoóil. Jato Eieby by Fro tát co obla: 
zał / i$ ta temy obbawam Sto złotych we slo: 
cie/óby £ Xásute w tym fzpitalu Ola vbogich sbue 


oował. A 


dował. A gosieby tego nie vcsyniáby też tbéy, 
fummy wie biał. Doo tótimi winómizy tym po?) 
oobnemi/ teffémenty mogą być piféné. 


Recs Tedtómentówa 50 ftóego 
Bówó należy. 


Dzywónić dlbo idto mówio/2tfcya te 
fidmetttu/ Oni bedzie przed Królem 


Foiftih wał 


Æftáment / £ożoy fobie wedle myfli fwey 
foamowóć moje/táE ten Erózy bywa przed 
Dzszedem tévonice/iáEo y sámtnióny/ tton one: 
dowi podawáigby tylto wniem Dzówu/YDiel 
tićerzom y bobrym obyczóióm pszećiwneg nic niej 
Ro Widtże zatże teffámentu Eróży przed Dzzedemi 


| d bywa/ 


Tefiśmettta/ 
bywa / tho ieftnieiśtie podobierfiwo/ttóże inż 
nych tefiómentów Fztałtem być może. 


Táto fye przed zagólónym Sadem wpig 
te po 5. Bórtłomieiu / Wołu 1 $ 66: 
w domy tego LT, miedzy domy VT. V. leżęcym, 


IB Rzed tym Coen Sławny Ui. NTief: 
i c3ániín/áczťolmicE chory ná ćiele/ dle 3030 
wy ná vmyfle / 3 6obiym rozmyfłem / sporádg 
pisyactol fwoich / tái. teflément otolo wfsyft 
Fiey móietnośći feootey vesynil / y tbe offáttiio 
wolą (woote ostiaymil, tTap:300 / vczćlwcy VL. 


małżónce (vocy miléy / bla. iey przeciw fobie ya. 
piséyméy Wiary y życzliwości / vfługowónia/|: 


oddał Cyóioc złotych IDiónć vo monecie/Etóxé 
iey ná tym LL Jmieniu GT.vtazal: élbo tbé$ go” 
towétnástácsyl, {láo tho iey oddał wfzyftet 
Sprzet domowy/tleynoty/ Cétte/ y tnny/ sEtó? 
„ećytolwiet móteryćy vczynióny : y Erhbemu fzó7 
ty / żadnego fpisetu Oomowego nie wyymuiąc 
áby to óná tezymółó/wedle myfli (socy/mitomu 
fye tego niefpróawowałóy Jnwetatzć nie czyż 
niłó. ^ Jtem /nć budowónie C3spitalá W. tbe 
fumme ti.oboal, Só Dogszb te. Ave 
dytoróm,Sługóm. etcæt. A cobytolwiet nád 
| |wyfz było / iego bóbz / ruchomych y nierucho? 


mych/żaó: 


mych / żaottych nie wyymuiąc / tych vftówił y 
włafnymivfty nómienił Ożieożiemi Syny fwo 
ie/w równy dział : Etórym też y opiete wejpołet 
powczył/rofEdzniacim/óby te wola tego w tym 
% wtym czóśie po śmietći tego wypełnili, 2f w 
tym vofsyfitim zóchował (obie mocy pónfiwo/ 
poti bedjie żyw : na £ażdy czós Fiedytolwiet bez 
dzie chciał odomienić/viąć/pzzyczynić wniwócz 
obzóctć/wedle vpodobónia fwoiego. thoy te 
Fóment íeff potwiérbsóny : ileby fye vo nim nic 
ttie sámytálo Dzówu pofpolitemu y IDieltićczo 
wi EMieśctiemu pisectvonégo. 


sótłniónego Teftámencu/ bá fum 
tá boc może. 
WYmie pánáBogá YO Bedymogacego/2LC1Ten 


Báwiciél ná(s pan Jezus Btyffus pia 

wódżiwy Syn Boży/raczy nas vpomi 

náć: ponieważ nie wiemy godziny & 
mierci náfzéy : abyfimy czulinć Eóżóy czó8/ mo- 
bloc fye Boguiżebyfmy mogli s lepfsym (umnie 
nim ftónąć przed Sadem Bożym. | Sátym na 
pominóniem: Ja UT. Acztolwiet cbowy ná ciele / 
śle sbtowy ná vimyfle/álbo też 6obise 3b10v0y/ 3| 
an e s PERZYNY 


l iý — dobzym roz 


Tefiómenty, 


n —]À Krn kmn 


fErefutoty álbo Opictuny tbego Ceffómentu 
moiego / miáttuie y pofłónawiam tych R. fT. 


móiąc to 0 


Ceftámentá. I38.| 
móiąc tho o nich wffónie bobié/ i$ Śni the wolę 
mote offétecstiig wypełnię. — 2f ofobliwie/ i$ o 
dsiąttach moich pracą bebo mieć aby były wy: 
thowóry w boidżni bożćy/wewiczeniu dobim., 


S Cuná Eórcupárnffwo fobie może chceli tct 
3€ zachowóć iato y pzy Ceftémencie tówitym, 


KG Oloto miónowónia y nóżnóczeniafEycnz 
torów ná Ceftémenciéd) / teff wielti nieporzą: 
det votym/i$ ich wielć w tych imionóch Tutor 
E refuto: żadney róznośći nie máig/ yola tego 
tá Teftámenćiéch nie bacznie Elda Æretutoá 
34 Cutoać / álbo Tutorá 34 FEretutozd: álbo o- 

pie wefpółeł. Pezeto Ceffámentnit/fieby ma 
Miónowóć Spzawce wolty fwéy ná teftámen: 
kie. Jeflt ma dzieci máté nte letnie:tedy piat: 
te álbo Dozuczniti fwego Ceftámentu., ma ná: 
3yvodé ZErefutozes et Tutors, Jefli Ożteci nie 
ma: tedy tylEo £retutozes.tho iet € piawce á 
Baffórcze Ceftámentu fwoiego. 250 gdzie dzieci 
hiemá(s/tám tylto eff XExcfutotía : ab exequen: 

o,vt exequatur voluntatem teftatoris, X gdzie (a 
Osiect/tám włafnie Tutoria. 


Zeftómeneu zómniónego / (eftt ij fto 
; o6oiiseou. 


| 


| 


Teftámentá, 


— 3 


60 SDssebu położy / éno pofojente/ cál 
Mifatś sóćpifże. 
| IF Eia Secunda poft S-Lucig Anno domini, 1366 


Iudicium Bannitum» 


C Oram hoc ludicio,perfonaliter comparens fa 
matus N.fanus mente & corpore,cupiens remouc 
| re omnes controuer(ias, & diflenfiones, fi qug poft 
deceflum fuum ex hac vita „inter fuos haeredes , d 
bonis per eum relinquendis: quauis ratione obori 
ri pofsint: exhibuit eidem Judicio, teftamentum fu! 


um claufum figillog; fuo obfignatum, volens vtiuxĄ 


ta illius tenore,de rebus fuis difponeretur. Atg po! 
ftulans illud vigore Príuilegiorü Ciuitati huic co” 
cefforum,aut luris ordine confirmari. Quod quid 

confirmatum eft,hac lege,(i € in quantum nihil in! 
tro contineatur,quod luri Maydeburgefi,& Plebi! 
fcicis Ciuitatis huius repugnaret, Dans & concedés 
hz redibus fuis omnibus , & ín aliquorum abfenti? 
pracfentibus, Aut his & his Bxecutoribus vel Tuto 
ribus N.N. plenam & fufficientem poteftatem ać 
autoritatem , vt poft deceffüm fuum ex hac víta,a 

eorundem inftantiam & petitionem, teftamentum 
hoc pofsit aperiri , publice legi , Actiscp ludiciarń 
infcribi abfq; quarumuis onar contrądići! 
one & impedimento, Dominium tamen fibi ipf 
poz — — pd 


— 


.teftator ać 


Teftómenty, 139. 


teftaror ac plenam facultatem referuauit, in ijs om; 
nibus quo aduixerit , teftamentum hoc fuum a lu 
di cio rur(us accipiendi , mutandi, caffandi , into: 
to vel ín parte, aliudqz condendi, quandocunq 
voluerit, 


€ Cát iuż Ceffément sámEnióny/ Eicby bedzie 
60 Dzzedu polojony / y położenie sápifaué: poe 
tym Pifacz ná wierzhu óncgo teftám«ne 
tu 7 tólndpifze, 
TEST Amentum famati N. de cuius repofitio: 
ne,vide in Actis ludiciarijs vel Confularibus Craco 
úieñ feria fecuda poft S.Lucie Anrto domini, 1566. 


gz Ceffément w 2íftá wpifóny / iefliby teftáz 

mentni? chciał odomienićewniwecz obzócić, Ale 

bo położony 346 0 siebie wzięć:óno odmieniee 
nie élbo położenie tat pifars zapifze, 


5 Ao tym Cobem zógólónym. ftánawe 
fsy oblicsnie fławny LT. Eiefzczanin VT. 
né rozumie y ná ciele 3020wy, zeznał t i$ Ceftáz 
ment fmóy Erózy w tena w ten Ośieri vesyuit 
tato wAétegác CIfieécid) opifano: obmientt, 
Eaffował/wniwćcz obzóćił y vinouyl we why- 
fttim/ 00 málá bo wiela : wiechcąc áby vo name 
nieyfzćy csoffcemtal być ważny, Abo Ceftéz 
ment Ecoyy Do Dzzedu w ter a w ten esie póź 


m ——— tożyłzó 


Ceftámentá, 
| ożył sápiecsetowoény / zeznał / ie wśiął tu 007 
mienienin/wedle vpooobánia fwootego.CErbóo 
tego Ceftíémentu 10:560 Ewitowal, 


pietémicinnégo nie 
ieft / iedno moc náð 


"Tutelle defcri ydo. a 
człowietiem lat me 


VA 


UwB" mté/baná/ob tego có 

czynił Ceftáment / álbo o6 Dzzebu. Aby ón £o 
imu tala moc ieff baná/mial nó fwdy pracy éié 

ore tządźił go/ bzónił/ wychowywał iáto ©” 
ciec.móiętność iego w mocy mial/opatrsal/éó 

Tutors à... [09 lat Śletoty roffrópnych.£ óćiinicyTutellam 
fripo, | Mózywóla, | € Opietun ieft/ Etózy táto moc 
y piace. nád ótérota/ lat niemdiącą pobeyriute 

I dcinnicy Cutoim soo, Bywa thë opie” 

Fá y nad tym/Etóy látá maiefli teft márnotea/ 

e s SUA LAS piat a E 

wcą/ ólbo 


e—a: 


140, 


Opieka. 


4.) Dietá trwa 00 Czternaście lath áiéroty/ 
Kiedy teft me$csystid. A Kiedy ieff Ożieweć 
cztó/tedy do Crzynoście. Aurato: trwo/byloz 
liby potczebó/ w fwym Dszedźie/ do Dwydźie 
fu y piąći lat. 


Pieta éiérot/ob opieki ODA 
opiefa máietnoscia żeniną/rózna teft. 
tt3ebá tho wiedzieć. Bo niettózzy mówią tbát: 
Glo; ict opietunem żóny: Opietun śieroćntee 
go Jmienia/ nic fobie pisyvoláfscsyc nie może: 
Diseto y maż, gdyż ieff opiefunem ŻÓóny nic $e 


, binego bzóć niemoże, Opieta ślerotby inna 
—— — — ——— —— E 


m ij —ieftwtto 


Curatorís de 
| Kripuo 


Opieki y Su 
ratozyćy 02 
fafnosé. 


Opietá półi 
EWA» 


Rózność o» 


piefi sićroći 
inéy od opíce 


Fi $eninéy, 


Opietó, 

eft w Erózey Opietun 3 obi éiérotb/ nic fobie 

Tutoria pu- przywłófczóć nie może, A tatie opicfuny/wlo? 

pilli & vxo- (tte 30Y08/ Tutores pupillorum, tutores minoren’ 

ANA e Iníum,- Yle mąż choć fye opieka żóną / bierze 
iey móietność ruchome Diévoem wla(nym.Cá 
tie Opietuny/ióto y opátrsyciele álbo poucstt? 
Bivofsyftticb ftárych Iuosi/30w6 y zwóćby mia 
ino Curatores X Adminiftratores. Kłapifano Spe 
culo Saxon: Lib:i,Artíciz ín Glofa, 


— 


D opieti ty Ofoby (ye wymówić moge: 
€ Ofsby od Jefli ieff młoofzy niż Dwadżieścić y piee 
opicti wol lath. Jefli ma Sieomożieśtat lat. Jefli oziąteł 

ne. ^ | fwoich niemóło ma. Jefli teft vbogi/ á może 04 
tózóc/iż téy opiece nie zdoła. _JefliDrząd iafride 
von y na fobie ma. UL offáteE ten/Etóuy 3 RODZI 
cómi éiéroty takie 3d (scie albo niepisyaóri miał. 
lure Municip:Artic:26, 
iS QA Efliby (ye wielć Avevotycb po zmórłym 
Zwásá mie |ORC% 00 opiett ozywśli/ć wodosilt fye/máige ró 
dzy a aj mne Diéwo do niey: Ia Dezęd należy,stych 07 
O8PEE | bzóć Etózeby ná to jptévouieyfse y śierotóm po” 

Did vosumtal, lure Mun:Artic:26. 
inten sie 


` tecte 00 


Eom eroe c eee Mem ete Re | 
Opietd, 141. 

trocie obpowiábác W yiovofsy by fye 34 tego nie 

Obdłościę á niedoośczeniem ftdłó/ t$ mogąc tbe |qOpictun o 
mu zdbieżóć nie 3ábiejal/mogac temy rozumieć litoe śiéros 
nie chciał rozumiećiato Lácinnicy mówigtó] |, Ei wiz 
taby BEodá bylá vesyntóna/oe dolo et lata cul- aperia 
pavtáta winien nógiódzóć. 


Raca opiefunów/y Buratózównie fpa- 
6a ná ich Dziedzice Spe:Sax:Libri, Ar:23, 


$9 Pietunowiettózzy byli oczefawáigcemi 
S5padfu po śmierci ślerot/ niewinni It 
czby 3 Opieti czynić. Ani fye o móletność ótéro 


| |ty teczyć, Spec:Saxon.Libzi, Articu:23,lure Muni 


cipali Artículo 26. 


£3 Dietonówi / nie godźi fye rzeczy óiéroéi- 
nych fuporác/piscs naffrotona ná to ©: 
fobe. H to dla vwidrowania podejrzenia w or 
fsuFéniu étéroty. Spec: Saxon:Libii Arti:44. 


^jétotá tiedy tuż ma Czternaście lat/móz 
CJ że fobie innego opietunó dlbo Autatoiui 


Ww Dzzędu $obáé. lure MunictArtici26. 
b. zt 


E 


:/ Dická/Eóiesy fye ná then csáo/Ereby Ku- 


ratorowie 


Opietó, 
ratożówie to ief Rzedziciele coDéná bedą d4? 
Mi ná Etónyc iuż potbym wierze wfzyftli fpr? 


+ 


'wy śićroty beg należeć, 


Drace y niej | 
befpieczeńftz| | 
wå vo opiez| | 

„ład. 


piypaotu/ 


[M 


Opt. 


142. 


Quob:i& siés 

rot/iato má 

ię być opka 
tr3áné. 


9 Dienigoze 
Sierot. 


Opietó, Í 
miedzy lub$mi QA ycérffiego łanu y vo Arafo 
otc do tego czafu ieff zdchówanienż pietro” 
ie bavofsy ná pewne á befpieczne mieśce fho 
wóć pieniądze nic volecéy nie byli przymufzemi 
ododdwóć/iedno óne fumme. Junna iefiy ieflte 
by Ero vosiavofsy śieroćiny pieniądze obzócjł te 
na fwóy albo na czyy inny pożyteć: tám pobos/ 
my plátb wedle widzenia dobzych ludzi ma być 
dza, TA Jn d 


piefuny białym głowam.pofpolicie 3 D7 
| 3. rzedu dawdią fu [piávam Sgadowym. 
Ale ich opictá póry ttvca/ pott Sg śledźi, Spe 
lcu:5axon:Libti, Artíci47. 


Qi ne rzeczy o opietunach Fu wiedzeniu po 
| Goo ttzebnefą vo Artytulech opifáne Sol. 32: 


33:349 w ponseotu Sol.111. 112, .2Í troby 
tefżcze o tym fzérzéy chciał wiedźiecamyśi Céfát 
ftie Diávod csytác/vo Etózych bárso fzeroło o ©? 


pietach 34 flufsnymt przyczynami y 34 rogmát | 


temi pizypadłami pifano, 

GF Cu fye niegodzi zamilczćć zwyczólu nied 
biegozttóży v Sadów Ślieśckich howaią né 
£tbszych białć głowy co meżów nie maig álbo 


bźtewti dorofie/tiedy máig pisebác/abo Erózym | 


| Jopicfund. Calze 34 ónym obadniem y potwiérz 


A Opieta. 
innym fpofobem obbálic Jmiente fwoie ftoiace/ 
bioza fobie Eu tbéy Spzdwie y £u innym whel 
tín ważnym fpiéwam 34 Dpieluna fogo chca, 
wle myfli fwotey/Eto fye teno Eolwiet né ten 


143^ 


czós.trafizotcóm biafowdnianie maige 3aone-| | 


go.baczeńia na tboziefli ón człowieć vosiety za 
opietunó/ieff 3tiátomy tefli obcy iefli Eremwny/ 
pisyrobsóny tefli tu tey rzeczy fpirówny 7 teflt 3 


gotowa tába do Sadu prsyfscol reno Erho fyel 
| Eolwiet ná ten czó8 nówinie/tedy go fobie zd o- 


piefuna biora gd go też bnet potwierożizć 


o3enim/ót miewiedzićć stad przypadły opiefutt7 
mówi 00 ónéy bialéy głowy/tróza Jmienie od- 
oálá / álbo iata poważna Prawe v Sadu ma. 
4 bórzo fye wiele tego trafia iż iefzcze nie ói o2 
pietun mówi / y nie Śnó biała głowó/ dle then 
trózemu fye co Eu pożyttowi ob ónéy białey głoś 
wy Ożtele, A opietun tbylto ná wofsyftEo cool- 


wiet fłyfzy/choć nie vosumic/tmtentem ónéy bia 
léy głowy pisyswalo. YO czym bywáta niemale 
ofzutónią vbogich białych gIów/Eroiéfye wtym 
fprśwowóć nie pmieią/wefpółet y zopietunem, 
Co 3 wiclé świeżych pzytładów może być sáwv» 
Żdy obaczóno. X eptéy fye otelo teo w Dzamiej 
Fiemftim Szlócheckim (fprówutąaż gdy niei, 

n. fiaGwnt 


Cerafini fenz 
tencia* 


Opica 
ftá Gunt fwśy ábo iáfie Práwo fwoie obbálié 
ma/mu$t Eu fobie wziąć pisyacielá powinowdá: 


dzą á rádg y boswolentem vofsyftto fye osiete/ 
á bes niego mic: y iefzcze nie iednego dle owu tu 
fobie bíerse/bes Etózych fpzówó białcy głowy nic 
by nie ważyła. — Cy bomové pisytláoy midly 
by nas Eremu wieść, ábyfmy tego coteft lepf3e/ 
gomáflaoowéli, tTamnicyby 3 o:6gí nie bylo/ 
aby w then czóstiedy biała głowómó iata po 
ważną fpiéwe v (9501/4 zwłafzczć Eieoy Jmie 
nie ma p:zeddwóć álbo sáftévolác/pisy niey był 
Erewny powinowóty, álbo opiefun Teffómen? 
tny/albo iff człowiet veséivoy roffropny/z Y 
legcóu dóny/ 34 Etbózego by fye ródą wofsyftto 
oślało.dlby nie tét pifano: Honefta IN. per tutorë 
fibi affümptum,& luridice confirmatum, Ale táb: 
Honefta N.habens penes fe hunc & hunc amicum, 
confanguineum, patruum, auunculum, de linea pa/ 


lis, Tám j 


tego/albo po oycu ábo po mátce/3á Etózego właj 


Opietá 144. 
lis, Támšego w Glóżie voytlába: J3 tóti opie- 
Ëun nie inácscy fye ma / icono táto Dioturatox. 
Abowiem iátoDsoturator mówiąc ob togo Gy 


Tutoria Tu. 
dicialis, 


lé flow á/$abnéy (3Eoby stąd nie odnośl/rótże yl | 


tti opietun 3 Dzzedu Odnty / Etózego tá opieta 
póty ieótto trwa/póti 3 (Eróny iey v Sadu fpzá 
We ma. 4 /* /* 


Jewióftó, iefliby byld pozwóna 60 Se- 
4) 0u/4 opiefunó vo ten czós nie miálá: poe 
winna fobie przed Sa0em sá razem obiáé opie- 


let (Eéreld / á przezeni idto opietunć wlafnego/ 
(woje rzecz fpzówowółć, Spec: SaxoniLibii,A rt: 
46.ín Textu & ín Glofa, 


SÉonttá Rwin z Opieki. 


Oram nobis in Confeffu Confulari, perfonali: 

ter comparens, ingenuus N. filius olim famati N. 
abens annos perfecte difcretionis,pro fua parte, et 
tang tutor naturalis, aliorum fratrum X fororum 
ims ER ——— — 


n ij 


minore 


| Opictá, 

'minorennium,videlicet N. & IN. cauendo de eorü 
ratihabitione fufłicienti, poftćg adoleuerint,fub bo’ 
norum fuorum omnium hypotheca,vltto faffus eft, 
Quia nobiles IN & N Cíues Crac: tutores ipfius te? 
ftamentarij,fiue per D.Con(ules deputati & delega! 
ti fufficientem ei rationem fecerunt, de vniuerfa ei? 
'usmodi tutella,decp tota adminiftratione bonorum 
lomnium mobilium & immobilium ,a' morte præ’ 
dićti N. patris fui relictorum,ad fe & ad pranomi: 
natos fratres,fororesq; mínorenes,ex paterna ŚĆ ma 
terna (uccefsione deuolutorum,&quocunqy lurís ti 
tulo,coníunctímaut diuifim pertinentin: Recogno! 
fcen,fibi a prefacis IN. & N> tutoribus „omnia tam 
in fummis capitalibus pecuníarü „et lucris,cenfbust 
(qp inde proueníeri, ac mercibus € debitis , d; inaltis 


rebus omnibus & Gnoulis fub eorum tali datiua, vel 
|ceftamentaria tutella curaq, et adminiftratione ha? 
biris,quocuncg nomine nuncupatis & cenfendis,nul 
lis penitus exceptis, plenarie & in toto extradita ef 
fe: Ita quód nihil penitus rerum & bonorum ad fe 
imemoratosq pueros minorćnes fpectantíum, apud 
eosdem D.tutores, coniunctím vel díuifim, ad prz 


(entem vfq; diem fit reli&tum, ^ Iraq; predictus Ne 
pro fua fuorumq prafatorum cohæredum forte, f 
plos D.tutores quietat,liberosgp pronunciat, de ra 
tione facta , de praefata datiua;delegataty (iue tefta/ 
mentaria tutella & cura, bonorum adminiftratioe; 


et rebus 


Opiekó. 145. 
et rebus omnibus fingulisg , modo præmilfo acce: 
ptis,ppetuo & in wuum.Promittens,ac fe fub omniu 

onorum fuorum mobilium & immobilium, ex pa 
terna,materna,autalia quacungy fuccefsióe,vel quo: 
modocung ad fe pertineń , hic Cracouie & vbiuis 
locorum habitorum & habendorum oppignoratio: 
ne obligań,de et pro auertenda omni impetitione et 
moleftatione , tam minorennium coharedum fuo: 
rum, Cj etiam quarumcuncp aliarum perfonarum. 
que contra eofdem D. tutores eorumq haeredes & 
pofteros omnes oriri vn pofsint , occafione , ad 
miniftrationis tutelle curacp, ratióís redditę,ac ocz 
cafione omnium rerum,& bonorum, qug per eofde 
D.tutores iuxta tenore Inuentaríij et rationis , eísde 
effectualiter & plenarie extradita funt. Quinimo 
praedictus IN. pollicitus eft (folenni obligatione in; 
terueniente) fe interceflurum, euicturum, deffenfu: 


|rumig proprijs (umptíbus , in quibuscung ludicijs, 


eofdem fupranominatos tutores, omnes infimul , ac 
quemlibet eorum feorfim , eorum ha'redes et po: 
fteros. Tum denig fe pralentem quietationem inui 
olabiliter feruaturum , tanc omnes claufulg necef 
farie , qug temporis fucceffu cótra eam opponi pof 
(ent;de verbo ad verbum inferte nune confpiceren; 
tur; Renuncíando per expreflum , omnibus in vni: 
uerfum luris remedijs, A ppellatioibus, X alijs rebus 
fubfidiartjs, quocunqz nomine vocítatís , nullís pe 


n iij nitus excepe 


Opietó, 

ść MGR BGŻ nawę EL dise cic ie 
nitusexceptisfub quocunq colore & pretextu,ad/ 
uerfus iftam recognitionć excogitandis: ita vt quic 
quid contra præfentem quietatióem, in Judicio vel 
extra ludicíum actum,geftum,et attentatum fuerit, 
id totum debet effe irritum,inane,et nullius penitus 
roborísaut momenti, Non fecus ac (i per Sacri M. 
R.fupraemum inftantię Iudicem, in legitimo ludi 
cio, ex partium controuerfiis, ea omnia pro irritis, 
inanibus,et nullius momćti aut roboris,per fug Ma 
ieftacisfententiam,pronunciata et decreta effent, 

Ceterum ibidem perfonaliter adftań, honeíta N: 
predicti N.vxor legitima,per famatum N,ad id (ie 


bi cum prafentaneo przfati mariti fui cofenfu fum/| : 


ptum tutorem libere , verbísq; exprefsis confenfit 
per omnia ín premiffam totam Inferiptionem qui 
etationis, cautióem et obligationem hypothecariá, 
per fuum prafatum maritum,fupradićtis D, IN. et 
N tutoribus factam,approbádo illam, in omnibus 
(uis punctis,claufulis,et conditionibus, Renuncian? 
do ifuper per dictum fuum affumptum tutorem, v? 
niuerfo luri et Priuilegio Dotis, dotalicijqg fui, ma 
rito fuo fibi denominati. (id quo ad praefentem a? 
Gtujnolens omníno eodé fuo [ure ac Priuilegio do? 
talicíali.aduerfus praefatam Infcriptionem et cauti 
onem obligatioemt hypothecariam,per fuum mał 
ritum,D,tutoribus,modo (vt premiflum eft)factá, 
vllis modis vnd vtis « 


fi 


Opidé ^ r46| 


— 


Wá Erózych i$ iebitát Opietunóm tu flufsnemu| 
sémEnreniu trnOnośći (moich /ttóze s (Ivóny ©- 
picti miewáigmiemálo należy : położyłem thu 
tylto tótiego quitu offrostiego Efstalt / X ácin, 
fim iezytiem / wedle Etótego inne quity 
łatwie fobie Łożdy fozmowóć/ y 
tá Dolftte chceli przeło 
żyć może, 


Srzucenie 


Dla S4 y 


RT. 


świćrze/ttóżć by mu 
fode wczymić mia? 
Io/Fatánia 3d to me 


DEA y s 
sj: A 4 pi i 
Y 4 


i Z AE) © VA (y 
iy fsEoby vczynił.STapifano Specu:Saxon:Libzf, 


'Articu:123 in Textu. Interficíat (i quis canem , vr? 
fum,vel.áliud fimile animal fibi nocere volens,ma 
net indemnis,(i iuramento probare audet,quod cau 
fa necefsitatis íd fecerit, Ad w Glożie miónowi 
€ie oołożóno : Jefliby Eto ránit Pjd w przednie 
noge/ óbo w bart / á dowiódlby tbego dwiema 
pólcy pazed pánem Bogiem /iżetho 3á potrzebę 
w obzónieniu śiebie abo fwoiey fztody czynił: 
niema ná tym nic fzłodowóć. 


Chu se 


zrzucenie 3 remite, 

Gz Thu Rzemieflnicy ná Midftecztach wEe- 
choch fwoichnie pómietdla ná to Dzówo / abo! 
też o nim nie wiedzą/gdy tego Erózy w obzónie: 
iu fwotey fzEody/Pfa abo Rotte zabije : Farze 
kie pobożnie/ezemiefło mu oocyma / y nie bedą 
gosmieozy foba ciérpicé/ idtoby iótiego bezecne 
go człowiekd. A meżobóycó/Euozołożnitpie 
tónicó/giacz/łupieżcó/ gdy redno 34 fwóy zły v+ | 
Gytteb pienigozmi iafe nagrode vczyni: á dugi 
też żaoney nie vczyti/ tatwie fobie v nich wine 
pazeicona. Już miedzy niemi bedźie tat dobzy iá- 
Fo y pierrocy, Wieltie w tym nie bacsente mie: 
dzy Rzemieflniti / Erbósé nie wiedzieć Stąd fye 
miedzy nié tat barzo wEozeniło / iże człowietć 
9 befłyg bániebniéy/nábobicy flawie/ ná ywz 
ności tarza/niż o ty wyfłepłi / o Etózć pan Bóg 
nie tylEo ná żywności/dle y ná górole Ľáráć tas 
zał. piselosent/A ábá mieścia ( pod Ptbósycb 3: 
wićrzchnościę Cechówie (a ) mieliby ná to pil- 
fié baczenić mieć, YO czym v Rzemieflników w 
Cechoch niersob voibso/nie bopu(scsáé tegorbió 
ge im bo Spiświedliwośći potásác/ d nduczyć 
iáto fye fpzówowóć máío.250 óni wedle Práwá 
máig byépoftu(3nii Butmiftrzówi y też Radzie 


mieśctiey. A nie tbylto ónt/ śle y wfzyfcy w póź] p 


fpolitości £iefzczóniemóią być pod pofłufzenij 
o  fiwem Ró 


9 Fliepoboża 
né Faránie o 
Pf, 


g Pofpślfte 
wó ma być 
ob pou 2 
geńfiwć Ra 
ojiechun, 


1 


| rzucenie 


«Ato pfi v2 
myflnie z347 
bije/idto mą 
być Faran, 


| Foem Wdozieckim  dofyć czyniąc fwoiey pt3y^ 
étebse. Tát Dzówo vay lure MuniczArticii9. 
Cz Aleby tto fpytal.Jótaż ma być nago- 
bá zć Dfá ? powiedżiałeś / 5 iefli Etbo zab e 
pfá / à pizyśteże iż to w obionientu fwoiey fzE07 
dy vczynił/tedy ma być olei. 2f Eieby Etbo y7 
myflnie zóbije Dfá/ tátós ma być Faran, Bo [07 
bie bugi waży pfa táEo Fónió/ y fzócnie go fobie 
bárso wrogo / dla pożythłów y tunfztów tego: 
gdy mu bomu ftrsciesloosieíá ob domu odfzcze 
Fa/Disepicsfe vgoni/tóczki ooplytrie/flábem pó 
ná nayosie/ Falety / fufnie rufzyć nieda / y inne 
Erotofile czyni: bla Frózych go Dan 3 foba sá ftót 
fabsa/y teyże mu pótrówy 3 tálérsá dawa Etóte 
fam igda:wiec tego nie Eérdc tto d 3ábije se aloe 
éci/ 4 ón ná niego áni zafzczełniey Tótżey o 
Kotte bárso fye gniewóię / gdyż ćnó też wielbi 
pożytet czyni w bomu/ myfzy/ Bezurki łowi: é 
tót wielkie plugófitwa 3 domu gubi. wiec thego 
nie tóróćEto ig sábijez w tym feft Did voo opt 
fanć/czytay fobie ná mieścóch / voys(scy nómiez 
Iniónychychoćby teżvmyflnie zóbił/ tedy zóto ná 
dobzey fławie nie ma być Faran, áni 3 rzemiefłć 
gezucóntóle go sáplácié winien. Dołożóno tám 
Iefscse/ nat po ttórym vmyflne sábicté pfá pov 
stáémo$e/to ieft/iefli go w za0 rónil 250 tu iuż 
ziół ief 


gos 


| 


3 czemiefłć ola pfá 148. 
znát ieff nieidFiaż vcietóiącego/ć nie (SEobsace- 
go vbersyl. Siin partem pofteriorem vulnera 
tus fit canis,n6 poteft fine damno manere 


(Pxoluere enim Canem oposcec cum 
Statuto Pergeldo bel fecunónm pa- 
losem cc eflimacionem fi fiaenene per 
gelus nton fit. Spec:Saxon: Lib:íij, A rticu:49. 
© By też to Dzówo nie było / y fam pizyrodzó: 
ny rozum mógłby 00 tbego otrucienfitwa ob 
wieść. Człowiet teff rzecz nie przepłócóna:5Abie 
ie go Etocboé też y vmyflnie/pizychodźi bo tego 
meżobóycó/iż 36 nagiodą pienieżną/miewa mie 
$ce miedzy poczćiwemi : táE5e cudzołożnit/dzaz 
pieżcójy inni złoczyrice. A o Pfattózy Do Czo- 
wieczey ważności Żadnego pisycovománia nie: 
ma/optócs ćielefiwych zmyfłów, 13 tbátse vorost/ 
fly(sy/ czule : człówiet ná bobiéy fławie ma być 
nórufzówy/ 3 pczćtwego zgiomadzenia voylacsó 
tyżymwność mu ma być ootetbá 7 Tożoy łatwie 
vznóć możetefli to wedleBoga á miłości rze 
éctáriftiey Rzemieflnicy miedzy foba then oby: 
Gay vonie(li £l Tusial to ten piérvocy wymyflić/ 
ttózy fobie póić Eurifty 34 ofobliwa Erotochfile 
miał  pfá voiecéy niż człowiekć fzódnował, 

Mie mówie o tego / Etbdzyby sábivofsy iednego 


oim pfé/dbétal, 


zrzucenie 3 rsemte, 
pfé/déiaLowgiego bićtemu by iuż pizyftdło/ie” 


tdgnónych było / roffasal vofsyfttim fseweségo 
dro tzemiefło odiąć/ć drugie pizynim zofłówie. 


Cóchu/poczawfzy ob fłórfzych à y do młodfzych 


Ale tthbózy sábivofsy 36 iáfa przyczyna teonégo 
pfé/ ttbemu iefscse spazygody/choć też y vmyfl- 
nieżółuie tbego/ieonánia (suta/mágioosic chce/ 
abo też wedle Diéwá otdzóć chce / 1$ boc sábil/ 
fstobowdáé ná tym niewinien. Pszedfye tho nan 
wióść dycefz / aby rzemiefłć offrabal / 0 dobie 
mu. flame (foifs: nie w miłości Erseócténifticy 
choośijz / czynięc nád Práwo Bożć y uostic/ 
butsecfye pisecivo bzdty twotemu 3 nienawiści, 
Glbo 3 zazdzości, Bog Fazat bydle zć bydle dá- 
wóć: Xuosfie Dziwo Faże płacić: 2f ty3 vsemic: 
fá zczucafż / o flavoe pisypiéwiafs. Co czyniąc 
fam votecéy gisefsyf/ni$ ten co p(d zabił : y dále- 
toby pazyfłoynicy/óby ty sá tátovoym ofrućien 


y Diówy luoztiemu csyni(s/fam 3 czemieflć był 
żezucówy epoérsobEu aotliwych wyłączów. 

iDobise icbert Pan w Dol(3ce vo mieście fwoim 
yczynił/goy (ye bowteosial/ i$ Szewcy nie do- 
puścili robić rsemieflá rednemu mifłrzowi mie 
dzy fobai$ Pfa Fopytem zdbił/w then czós goy 
mu był tołacz z mófłem vchwaćił.ŻBazał w mie 
cte 3ápuécic śieći ná pfy vo Swieto tiedy tse" 
mieflnicy fchaoztt miewóią, A gdy ich niemálo 


| |diwemi/ nie inóczcy iałoby też fórity abo zaięce 


kwem, Fto nad bitem twoim przeciw Bogu| 


| lónego czyy tef pies/ chce ofróść: ponieważ mu 


by £ożoy po pśie zabił: co wfzyfcy vczynić mue 


gieli. X iżby byli ob Diselo$ónycb vo mieście nd, | 
| gány nie mieli.muśiał y Butmiftcz yRáyce po 


pó& zóbić / y fam tb Dan na oftáteť pfá ábil 
chcąc im to potásáé pizytładem fwotm/ aby to 
sttáli/á Oobeze fye nauczyli, i$ pies beftya nigdy 
tego nie godźień / áby cslovote w tbattey zgórź 
bite d odzzuceniu Ola niego być miał. Cafze goy 
vofsyfcy po pátesábili/vesyuili ye wfzyfcy Frómt 
żadych Dzzywiletów tednato gobnemi/y pocz: 


w óiéct/bebacma valepisym myflictwie/ pobili. 
Dopiero fami ać fobie poznóli / iż niefłufznie 
nad bzdtem fwoim czynili goy go Ola pfá 3 rze 
miefłó zrzucóli / 6 piówie iatoby beżecitym czyć 
nili, Aez ieff frómotna rzecz pfá zabić y bárz 
30 podeśczóna. Bo Fredy Eto czytego pfé zwłafźe 
c3á bomowego sábije/w tym teft poocscsány/i$ 


zabił pfá / ttózego firóżem domowym nazywa: 
ią. Y przed pánem Bogiem teff to rzecz bazydlie 
waą.co fye też pofóznie 3 nych fłów v FEzóiafzó/ 


€ p(& z4bié 
lieft frómoth 
na tzecz 


gośiemiedzy innemi podobierftwy/Etózemi poz 


| |Edzuiesióto fye Bóg ónemi offyśrami ludu fwo 


o ij TOM 


Efaic vltimo, 


9 Dargelth 
36 pfe. 


Solidus , ve 
piéveie co 
ieft. 


zł 


zrzucenie 3 czemiefłć 


A 
OWCZE IEC O i e 
p > 


bus exoluitur folidis. To ieft/Dies Etózy ieft eó 
domowy, y pies «o pzzy páffersu cboosc owiec 
frzeże/ Crzemi folidy bywa płócón. Solidus 
weblepiéwá Góftieg niekiedy bwánaécie pie 

igbsy Dolfficb/mictieoy té czórwony złoty wa 
ży. | jui tu ofoło płacenia D(&/ chocby fye ro? 
zumiał €Solibus/sloty: choć owánaécíe pienie 
dzy: pizyftoyniey by/tefli indczey nie może być? 
trzy sloté 34 plá, nalepizego fitóżć ynatrotoch? 


| filmieyfzego 


f 3a bozwolenim Rady. | 
Jioieccy vpoutym,né vlaránym vldsoval pze 


| 


3 rsemieflá 3losyébtótego potym nie może robić 
A iefliby fye iefzcze 


ciw Cćchowi wiecty voyEracsátoc/ á tho fłórjzy 
pob fwemi pzyśiegómi sesnaliius ná wieki rze 
miefłó niemoże robić. Potym iefliby ióto z láz 
fti R dośteckiey Eu rzemiofłu pizyfzedł: Rzemiez 


io fwoie bedste mogł robić. Ale inj bes nógóny 


y nórufzenia poczćliwości nie może być : (uj ání 
świddczyć/óni wCechu fEórżyć/óni miedzy mie 
fiezmi bywóć/óni vedn miewóć może: y o tse 
miefło łatwie go 368 £ażdy pisyptávot. Cátíego 
lácinnicy Jure psiuatum ż0wa. 

S Wielć by innych obycsáióvo pisypáblo podo- 
dnych / przeciw Efózym by fye godilo nieco moz 


wić tsbóże 


ola pfó y Kotti 


| Zrzucenie 

ls Rzemiefłć 

bla seg ma 
być, 


zrzucenie ztzemiefłć 
wić/Etbóżć rzemieflnicy miedzy fobę nie flufznie 
sácbowdto/ nie wedle pzómó/ nie wedle Wiel- 
tiérsóvo/nie wedle Disyvoileióvo/ icono 3 fwote? 
go włafnego poftánowienia / á obyczáiu zafłó? 
rzálégo: iato o wypzówowóniu pétey (Eoty / 13 
(ye eon ym ezemiejlnitom godzi wypráwomse/ 
aowgim niegodźi, Tatje o Łażiebniczyd 4% 
bo Bdewierfkich Ożiećióch, Etózych w rzemiefła 
nie wiem sttózey przyczyny niepizyymuią.Jefli 
ola tego / i$ Batwietze ototo zd30wia człowie 
czego dbobsa/to niefłufzna pisycsyná :nie wiem 
czemu by miał być godnieyfzy owal co Fonie 
beftyg leczymiż Bórwierz co otolo zdrowia czło 
wieczegó praca ma? Fá ten czós Oofyć teft tho 


nómtenićofłatkć fye mody oomyflo/ y co teft 
nieftyznego obaczęe 


Bies Ficoy Klode Gczyni / Pan (ego 
co żć nagrode winien, 


> Sá tthboby howat / 4 ón pies iita 

fstobe vczyniłczłowietć abo Erboxc 

iego $wíétse vtaśił/ochzómił/ziadł: 

tedy ten czyy pies teft / winie fzE0% 

De nágioosic/weole vftévotóncy placcy/ábo wez 
ole flufznego Bócuntu (stoby, A to iefliby óne? 


go pí ob onego 


[Etótegto Btode vesynil / 00 śiebie wygnał / niez 


go pfó ob onego czafu Ether go [zE00e vesynit/: 
pisyiol do óiebie, Ale iefiby go od tego ezafi 


chcąc go Ośley howóć śni tarmić śni poic / nie 
winien bedzie fody. X ten Eto ieff v(slobsony/ 
weźmie go (obie sd nagtodesiefli chce. POfzałże 
iefliby wfztodzówy / (amotczeć mógł dowieść 
pizećiw ónemu czyy był pies / i$ do tbego csdfu 
Etózego fye fstobá ftátáiego byl/ winien (3E0de) 
nógiodźić Cát w Teréie ffoi lure Muni; Ar.123. 


s fE (Liby czyy pies gónił bydle przed domem 
, ná vlicy á fztode vesyuit/ Dan ónego pfé 
winien (3tobe nágitob$ic, 


à fEfliby pies ná vlicy meżczyzne élbo bias 

ac, ta głowe obzażił : 4 obzdżóny pfá onego 
zóbił ślbo rónił/ nie mogąc fye iácscy gwałto 
wi obionic/tie winien f(złody: tefli idto Dzówo 
niesie tego oowiedzie / iż to w obtónte vczymił, 


ox JIEMTiedźwieóś £ifztó 2A yó/ Leopárd/ 
$ evo/te(liby (3£obe vesynit Dan ich nie 
może być ob nagzodzenia (3Eoby wole / choćby 
óno $votérse chciał voygnác. A £o iefli v(stobsóz, 
ny famotezeć bowicosic/í$ Otto żwićrze d$ DO 


EN 1 


f£Iionopolium 


czófu fztody chował. Pzzyczynć tego reft tá? 
towych befżyy fztoolimych niegodżi fye chować 
piseto ten Eto ie howa/winien (3tobe nó 
gidosác wedle fzócyntu, 


MONOPOLIVM- 
Iodoci DA- N % 2^ R e 


muderij i pra 


xi rerum Cri 
minalium, 


tilEó ich / zmówiwz 

fy fye w towótzy? 

fiwie / zdłupuię id^ 
| ABK ŚŚ tę rzecz / ttbozę póź 
tym (dmi tu fmoiemu posyttovot/íáto chcą pase 
ddia Cótić załupowóanietóto wielka (3Eode po 
fpolitemu człowiefowi pzzynośi/ stąd fye połóz 
aute / iż bnet vofsyftEicb rzeczy / wielta otogoóc 
przychoożizwłafzezć ónydy, Etóte (am tto teden 
|albo bwá/3inowtwfsy fye zdłupuia. Dla tbego 
ten voyftemp Dzówa barzo arza. Abowiem né 
ty wfzyftti ZJuupce/Eramárse/pisetupnie/ Etozsy 


"nd fwoim 


tlionopolium. 152. 


ná fwoim Fupiectwie/ tat [ye fpzówuię/ t$ tóiez 
mać pozożumienie miedzy foba móiąc / (dmt ws 
fsy(EEt rzeczy/tdł Eu iedzemiu y piciu należące/ić: 
Eo thes y towóry wfzeltie sátuputo / ná sátupo 
voánte 3ácboosec/áby potym ónyzółupiónć rze- 
czy*/Saśiśdóm ftooim o105cy/ wedle fvoéy wo- 
léy pisebawáli : ponieważ oni wieltich (3tóo y 
wielliey ozogośći fa przyczyną : ieff náty why- 
ftti tatánié opifónezaby wzgledem voyftemptu/ 
wedle vanánia Dzzedy / Fmienie ich ná JScólá 
bzatto/ élbo 00 miá(Eá obEcsowano / dlbo 3 iez 
mie voygartiano / ślbo iżby fye volecéy Eupiece 
twem nie ebdboostlt. 


Atupowdnić tbé$ w ten czós bywa fzEodlie 

voé/Eteby Etóisy chytrze temu sábiegáto/áby 
Wieścy ludzie/ rzeczy (Erávonycb ná Targ nie 
pisywoiilé ále fámi do nich 3áiéjo$áto/áby tám 
fiupowaliza potym bo domów fwoich pisywio 
zy 3 nienagła pofpolitbem lub$ióim po fmey 
myfli pisebáto.Uiá tátie/ Diéwé wine opijuia/ 
iDwáb£icécid złotych we slocíe/is náqiooseniem 
fstoby/Ptótgby Rzeczpofpolita stąd podiela, 


Y? ofkórzeniu tbero wyfłepEu w sátupoz 
Jv JO wóniu / £ojoy ma być do Dzzedw pisypu- 


p 6  fzczów choć 


[9 (Bonopoz 
lie gfooli 2 
wé / bárso 
páwá Parse 


iSo Monos 

polia faż0y 

| fióczyć moż 
je 


tHonopoltum 
(scsótt/cbocby też táta ofobá bylé/Etótéyby fye © 
iéti voyftemp 34 (Fa pisycsyno / nitogo wino? 
waé niegodziło, D tábié Monopolis winowát 
mo$e/ íin genere Eojoy. 


AStoby, 


Mionopolium. 


% Thoby csáfo Woyny / Zywonóści fwoiey 
KDOnie znafzałdlbo inoste wywoiilnili oo 
Woyftó páná fwoiego / áby inb$ie dzożćy przez 


bawal: táti ma być Faran zóbzóniem mátetimnoo, 


éci ná Bróló/ y voygnátiiem 3 żiemie, 2f iefliby 
ty (Ecávoné rzeczy 00 niepszyacielftich samtow 
ábo miaff potóiemnie wynośił / álbo idtimtol: 
wiet obyczajem /chóć pies śle choć pases infsego 
podawał: taki iáEo zdzaycć oyczyzny (vooiey/ y 
idto winny HATdiefiatu Brólewftiego / ma być 
ná górle faran, y mátermoscíego na Brólć ma 
być zóbzańó. 


2, Toby czófu. dzogości 36 pieniędze / ólbo 

idto cbyttse wywośżił żywność 3 żiemie/ 

s mía(t / nád zdłazónienizeby inośie dz03ćy pze 

bal/tben ieft idto zdłupień w Rzeczypofpolitey 

fstoblivoy/ y ma być wedle vznónia voyffemptu 

Eavan / á svolafsca iefliby 5 ónego wymożenia/ 
Rzeczpofpolita wieltą (stobe miółó, 


OS Zemieflnicy w téyse winie (o/Etótsy mie- 
Ag dzy (obo iótie (Eétuty niefłufzne Case 
ostim miaftom pzećlwnć fiónawidia/zć Etóte 
mi robote fmoie faśiśoóm fwooim/Oo$éy niż po 
boóżny zwyczay nieśie p:zedólą / dlbo tátie simo: 


p iğ wymie 


1$5. 


| 


YOyyeotenié 
żywnośći. 


Rzemieflniź 
Eówo poftáno 
wienia Boz 
oliwe/fg tćż 


monopolia. | | 


trionopolia 
méig być Fa. 
ráné tróm 
* folgi. 


tonopolium. 


ly. 


góląc 34 fvooté dzógi do chorych / sá letdrfimwó 
niepobożnę płacą/bacząc tbo/i$ Łożdy chcąc sd» 
chowóć 3010mit/oalby wfzyfłe máietność fwo 
ie.. Thótże Rzeżnicy / Dietárse / Bóczmatze/ 
fzyntarze / y pofpolicte wfzyfcy tdcytolwie rzeź 
mieflsicy y bandlownicy/ttószy tólemnymi roz 
zmowómi miedzy [ob ffdnawidią co tatiego/ 
co ieff tu ich włafitemu pożyttowi/ć tu vbliże: 
niu Rzeczypofpolwofzyfcy y Eożdy3 ofobnó/ma? 
ią być fardni/weole ich móietnośći/wedle Con 
ftitucyy/a vznónia Dzzedu/tróm żadnego ochy 
lónia/ Aby (ye tát przeciw Ozogośći/tótnościg/ 
zawżóy zabiegdło, Etbóa ni oEao.mmnao wiece 

nie roście ieono etob/Eieby (eben, ^» dalbo owó/ 
zmówiwfzy fyesiedne rzecz fami sátupuigz& póź 
tym nie pobożnie pzzeddię / nie móiąc żadnego 
bacsenía n pobożność Btześciónftą / icono ijs 
by (ye fpósofzyli/oza bliśniego fmego/pzedawó 
ige wyfzey 36 troie pieniedzeniż (ámí tupili:ttó 


| té otapteffvoo potbym poczćiwym syftiem fobie 


násyvodig, A voyuo(3dio fye tát Dálece tátüni 


sátupowde 


t Tonopolium. I $4- 
zółupowówiem / i$ nie tylEo to né ludziach mao 
fmoie fumme woyctagáta/csymby fwotemu zby 
ttowi/ w pyfznym miefztóniu/w Eofstbovonym 
v$ymáttiu/ w bieśiżdach/ w zbytnich vbiozoch/ 
oofyć czynili. Ale czymby też fobie Dzzedy fpofo- 
bilt/ y pzytóżni v nich tednali / dby im tótich y 
innych foztelów dopufzczáli. Czynię to równie 
tóto ón Derres/ttózy nie tylEo ola tego Eradat/ 
aby fwoiemu zbyttowi oofyé czynił / śle tżby też 
stąd miał to/coby obzónricóm fwoim tółże y Se 
bźióm oawal/áby pises to tarónia za fmóy wye 
fempet fatvoiey vebobsit.  Godyżtbedy tótie 
ionopolia/fa wieltę zardzą vo JAsecsypofp.ve 
bogie [nost iefzcze voiecéy vbożą/y miłośći Żrze 
śćiónifticy bárso (a pzzećiwne: máig być w mieć 
ście spilnością ffrse$óné y bizónióne. — Dido to 
pisywileie/Covftitucie/iefliby miedzy tupcy śle 
bo rzemieflniki táEie były/Etózeby fye fu volofite 
mu caytemu „ożyttu ściągały, 3 f3toog Rzeczy? 
pofpolitéy/midly by być Eaffowane/ vortivoécs o- 
bióconte. Bo pczeiwemu człowiefówi nie pisy^ 
ftoi Butóć włafnego posyttu 3 cudze fzłodz. A 
teft táti Belna nõ bomo.táto ieden powiedzial. 
Nomine & figura homo, re belua eft. quí fua com; 
moda, aliorum incommodo quatit, 


Jure Munici: 
Brticuż44:in 
Glofa, 


Rzemieflniz 
cy/nie mogę 
nícftánovoié 
fróm pzzyź 
swolenia Rá 
ożieckiego. 


Rześnieżć vz 


fitwy oFoto 

bićia y pz3e2 

dawónia by 
ota. 


tionopolíum. 


ŚJ. Senteflnicy w fwotm Cechu / niemoge 
ecl żadnego VDieltierzć / mícosy foba vczyą 
wić áni żadnego pofłónowienia Eu pożytbłowi 
Cecbovoemu/Eróm przyzwolenia Radzieckiego 
albo páttá fwotego/ albo tego Erózyby nad mi 
ftem zwierzchność miał. Co ma być rozumiano 
tóm/gożieby ná co w wielkich rzeczach potwićr 
dzenia potrsebovoált / thám nic fómi fiónowić 
nie moga: Ale w (piévodcb małych tróże fye mie 


śćiągóią tu fztoożie mieyftiey pofpoli.tbám bes 
potwierozenia fidnowić mogą. Disetbo iefliby 
miftrzowiew Cechu ná iátie fwoie vftévoy Zi 
ftu potrzebowali, Albo iefliby lift ob miaftó wa 
iótg wolność fobie oány ftrácili/mátg inego oo 
Ródy żedóć, Ale iefliby éttá wolność od Bróló 
im była nábaná/ tótiey XXdyce Eu potwierdze 
niu jabnéy mocy nie bedog mieć/iedno fam Brol 


W Seónilów poftánowienie w £TTáyocbut? 

tu to záchowuig. tap: so QAdycóm y ich 
Dusebowi winni pizyśią03 / ($e óní rsemiefto 
fworery pofpólfiwo tbát chcą opátrsyc/ aby Ża7 
bett w Cechu żadnego bydłć vorseblivoeá Eu pase 
dóniu wie śmial bić. Btózyby to pisefFopil/ tati 
y miófłu y Cébowi wedle Wieltićrzć álbo v» 
fiówy pisewini, 


.. gefliby by 


sę sEfliby bydło było rónnć/ttóte Ervodwe; 
l 3 świeżą ráng/ nie ma być fu pzzedóniu 
bite/ áni wytłóoónć / róm przyzwolenia ftar- 
fzych miftrzów. Bthózyby to pczynił/ pisewin 
miófty y Cechówi. Tief bitego byolá/ foloné/ 
divo weozóne przeddwóć może. A iefliby ónego 
pazedawce Etbo obżółował / i$ óno miejo Etbóze 
pazedóte/ teft byoleciá chorego / álbo i$ załazónć 
pisebdte: tafi obwinióny/ blifzfzy bedzie fam o- 
ocydź pazyślegą / niżby go tto potónóć miał. 


Seen MiffczowieR zeżniczy v Fogo mie | 
fo zóftóli bydła chozego/ Erózeby fye nie 3^ 
oálo być godne Eu pisebántu / á sétasalt aby go 
nie rabanoále iżby tat zówiejzóne bylo/oo tąd 
d$ by vznano/tefli fye gosi przeddwać ślbo nić: 
óvznanoby iż fye nie godzi przedodwóczć ono po 
tym bydle obaczyli n (ztutt być ztąbónć náð 34 
Eazónić fwoie: tbeby choćby ie pzzedał/choć nie- 
piseoal/pisewint wedle v(Eévoy. CTótżebydle ies 
fliby 3 coboty było zddawiónć / nie godi fye fu 
pazeddniuiefliby to ob miffrsów było boótola: 
bcsóno. A iefliby Ero 3ábavoióné albo Ftbózć 
inne Eu prsebániu niegoonetównie przedawał 
choć świeże/choć flóné/d)o€ wedzonE przewini 
míá(tu y Cébowt, 

q  Jefliby 


Elionopolium, 


sej 3E fliby Ero wCćchu ob froćy bzóćicy przed 
c5 fidrfzemi był offér$on/á vczyntiemby fye 
to o co go winuią nie połazóło / áni by go na 


YO iównym 
peżyntu/ BY 
wód bliffy: 9 
potónáć po, tytit 3áffarto z iefliby n pisal / bli(ssy beste o7 
ewe. | |oey0ź wedle Prawa. A iefliby fye vesynct potaz 
'sal/teby fEórżący blifzizy go połónóć. — € Ty 
vofsyfEti rzeczy voyfsíséy opifáné/ dwé miftrso? 
wie (Eávfsy winni opótrzyć : piseffempce Bute 
miftrsovot y Rdycóm opowiedżićć / aby wedle 
pzzewinienia był faran, Cóż mabyć rozumie 
no o wfzyfłtich innych śniedttych vsecsady/tefli 
bye tto fałfzował/ albo pisebátoc w czym wy? 
fiopitma być wedle vftovo mieyftich taran/óle | 
bo piseó Pazyśieżniti pofłówiów . Albo v Prez nosci ná to / Etózemi by im tho mogli zabzóić, 
gicr3á w|adzów / ólbo innym tardniem Faran. Gópifato o tym lure MunizArticiaa in Glofa. 


ido tedy ieft obycsay tót wyftempné Eérác, j 
Apellórye: Henten 


$»pss| S Cátie Brómórze pisctupiiowie / wfzeló 
Rp a Fich rzeczy / Jeowóbnych / płóćiennych / y in- 


todźieyfiwo,| E FtbOacy Eolwiet tupićy/y Rzemieflnicy/ Eté- 


t3yby Folmwiet w mieście byli nóleżieni / pilnie 
máig chowóć Dieltićrzey to coby EolwieE mie 
firzówie w Cechu sémEneli/pob wittómi wyfze 
(séy nómienionemi:VOfzyfito to miffirsovote má 
ig moc opótrzyć / Eévác / ilé fye níevócioga tu 
pienieżnćy winie/tu taróniu/v Pragi / élbo in- 

fneano żwy 


(DE. 


ellácya ieff nóleżióna/ Ola Oworey, ? 
PUR Albo bla sfoóci/álbo bla. qi; gegona 


pioftoóct tych EtónyeDentencye wy, legionń. 


bálo : óby to co ieft 00 nizjzego Se 


q 8 ożiego 


| E s 

ożtego 3e złości álbo s ptoffoéci ffasano / pazeż 
roylsfiego Seoziego było poptéwiorno/ dlbo se 
píówano, 


T 2ípellácyz 

ey nie mig 

nitomu bzóz 
nić. 


6) Gebżióż 

wie fye/nieź 

máig gnieź 

veáé Eiedy od, 

nich &pelluz; 
ie, 


2fpelloveáé 
fye niegoost 
oo oftatnidj 
Sedjiów, 


| 


Y Pellácya nie mabyć nifomu bzónióna. 

W Liüieltony Zawnicy mniemdię/óby to bye 
fo Eu ich żelżywośćitieoy Eto,00 ich fEazónia A- 
|pellnie. Cótidy Práwo násywa/ €5cabinos fa^ 
tuos. A nicEtbotsy w tym fe téf bárso vpotiti y 
níebácsnt/ rozmóitemi obycsáymi / gióżbómi/ 
pienieżnym zatładem/themu zdbiególą/ aby 00 
ich fazónia nie ápellowano. Co nie ma byc/dle 
wolno teft Póżdemu ápellovoác/Eto fyeieono czu 
ie być (fasániem Drzyśleżniczym obcio$ony. A- 
bowiem nie ola tegoc ten ooffátecsnie vinicié 
100/15 teft Dzzyśieżnitiem : y ovofsem wiele ich 
itaydżie/bórzo proftycb / Etóisy tylEo vo Lówicy 
zdwadzótą. A przydawa fye/i$ t co przed niemi 
fioia/lepićy Práwo rosumieig mis óni. Disetbo 
fye niemóią gniewóćdni tho tu foéy sel3ywoo? 
ści rózumićć/kiedy 00 id) Sentencycy ápelluig, 
tlópifano o tym lure MunisArtizi4.in glofa, 


| 


Apellócyę. 157. 
towóni, A tato wat/tát ságiobsenie dpellácye 
amieft ola tego pczynióne/dby fłróny (watów 
pzównych tychły Fóniec mieli/aby tuż r3ec3 pies 
Dettcth oftárnich Sedżiów ofaosóna/ uthek) 
fwóy ná odlfsym Oniu wśiełć. Juš ná oálfsym 
oniu nic innego nie ma byc/ieono XErefucya 2L: 
pellowóć tuż odléy mie może. TOylawfsy by Y» 
t3ą0 JEretucią eErsyvoog czynił/nie tat iółoDe 
Fret w fobie omawia/tóm dpellowóć może/ Et 
in Executione rei iudicatg, tato nápt(atto C.de A; 
pellationibus. Ab iniutiofa ludicum executióe apel/ 
lare licet.a' modo exequendis Yle tu Proturatoro- 
voie nie wiedzieć stąę0 vo wiedli vo obycsay / 3 
tám gożie nic innego niema być iedno Eritu- 
cyazpizyczynióią fobie niepotrzebnie bál(sycb po 
fteptóvo/tbo ieft/ iefli firón ná odl(sym Oniu 3 
iDelvétu offátnid) Sed3tów nie fiónie:3 nowu 
ig pasesyftuio/posyvoétac trzy Eróć do rzeczy 07 
fadzóncymć vpao/má fantowónie pytátac/ táť 
iótoby nigby mic przeciw fłrónie Dzówem nież 
otezymóli, Btózy poffempet nic innego nie ieft/ 
icono idto Eíebyby Etbo pzzećiwnitć fwolego 37 
voycie$óttego/ élbo ná poly vmoszónego/ ná (ye 
ożywiał/ć mócał te(li iefzcze $yvo 250 s tych poz 
fiemptów niepotrzebnych / wielć Eroc fye pisy- 
bamna/i$ piscéivonit przyczyne (obie bo ápellácy: 


q ij ey latwie 


,Ui& dńlgym 
'oniu f£xeEuz 
yep / Kiedy 
może épello 
móć. 


poftempe? 

ná oálgym 

dniu xoymye 
flny. 


Poftempet, 
na oélgym | 
dniu ikti mia 

być. 


Upellócyg 
ey łatwie tiayosie/Etóta go boyo$ może: y po w7 
lecze fpzówiebliwość tá dlugoióto y ptérvoéy, 
(X ówoby pisccivortitá frooiego fpomégo/ Spá- 
wieoliwością fwoię / lepiéy ZŁęetucyg ootóny: 
voáé/ á niż go nie potrzebnym poftanptiem ná 
fye o$yvoiác, Jefli ná odljzym onin fidnie/mic 
tám nie ma być znawianoó/ icono óby (ye rzeczy 
ofadzóney bofyé fiało.to tef£/ áby ten Ethbózy teft 
pizewyćieżóny/ napi300 zwyćieżcy ttatłao Dae 
voy odłożył : potbym zdrózem w główney rzez 
czy oofyé czynił / tbát tato pofpolicie w Dettcz 
ciech offátutd) GSedźtów pisa. Partem vitam 
in litis expenfis condemnamus, earum folutíóem in 
termino diei vIteríorum fex fepiimanarum victori 
pracítandam pronunciamus. Denig ad fentétig no: 
ftre executionem, ín prafixo termino diei vlterio» 
ris fex feptimanis faciendam,partes adludicium pri 
mg inftantig remittimus, Y gożieby nie dofyć 
czynił/óby tám zofłał, A ieflinie fłanie ná ośle 
fzym oniu/tu dofyć vcsynteniu/teby Dowód nic 
jOśley fyenie ma vobávoác/ ieotto to nieftanie/ é 
nie bofyć pczynienie» DDoytáná odl(sym otniu/ 
|fieoy fiórńce sácboost/odé sápifác. Potym násde 
itutts élbo Eteby chce /ma ónemu Dzzedowi/ ná 
róży XExctucya należy/Dzaiwo (woié vtásdé/ 6 


o f£yckucya piosié/ aby Dzówem prsewyciejóe 


ny/byt tu 


ny / był tu zapłóćie pzyćiśniów fantowóniem/ 
w Jmienie wwiązdniem/ élbo ná offátcty iefli 
móletności niemafz/wiezieniem/ó3 00 zapłaty. 

(Fucencha dlbo Sfazónić / Ecóxe 

Sedźia wybáie/ieft OwotaFie. Jedno Eto- 
te bywa nie 0 główne rzecz/o Etótg feft żdlobó: 
śle o tótą odomowe albo 3ábánié po żałobie 


wyoáncy/iée 


Accefloria fc 
tentia co ieff 


Ab Acceflo> 
rijs, Eiedy dz 
pellácya ma 
być dopupz 
BONA: 


Accefloria 
fententía,ha^ 
bensvim die 
. finitiug, 


GDifinitiua 
fententia, co 
teft. 


«C piiwé o 
Foto Senten. 
cyey wyfgeg 
D:áveá / né 
dńlgym dniu 


wyoénéy/iáto mówią łóćinnicy/babet vim oif 
finiting/Etóts tho w fobie zAwiezuie/ 15 fye Ftbo 


króm odpowiedzi woisuceniem iafiey rsecsymo« 


że czynić wolnem/choć winny ślbo też (tróne 
żółuiącą ob Odlfzego poffemptu obegnác : idto 
tiedyby Erho wywodśił, i$ niewinien ná żółobe 
odpowidońćalbo i$ temu nienależy zżdłowóć. á 
ftasénicby ná to wyfzło: 00 tótiego fEazónia ál- 
bo themu pobobnégo/ma być ápellácya Oopufze 
c3óná, Bo to (Fasánié accefjozium/albo inter- 
locytonium teft tótieEtbózym ieden może śiebie 
nápiáwic/bwigiego fEdżić / śiebie wolnym vesyz 
níc/owgiego 2fEcyasnifscsyé, JS DugieSenz 
tencyg bywáig 33ółoby 3 odpowiedzi ná żałobę 
voyoáné/tátie 30vog diffinitinas fententias/Ola 
tego that rsecsóné/i$ Łóniec fpózu / miedzy firóz 
námi voglóvonéy tzeczy czynię, A fine,quia finem 
controuerfig imponunt , damnationem vel abfolu; 
tionem in fe contineri, © czym też teft vo Pora 
otu ootEnióno Sol. 75. 


3 ZEntencya Etboza bedzie przynieśionó s| . | 


wyfzfzeg Práwéá né odlfzym Oniu,ma być 
v Sgou przy oblicznośći obydwu ftrón otwo» 
t30ná/y tównie csytand, Jefliby Eróza firónó 
ná Aotu ty otworzeniu nie fióneló/winezdpła 


„Apellcyg. 159: 
ći.tatże po wtóté/po trzecie: iefliby nie ffánetás 
pomocney t3ecsy nie wniofłójż ná ten czós (Ede) 
nąćnie mogła ftażą io nó wine. Potym ná żąz| 
bánie firówy pilnutacty / Sentencya ma być o« 
twoszónóEtóza iefli beożie Eu f3EodZie tego Eróz 
ryAeft v Sadu tu pożytbłowi ónemu tthozy | 
nie fiśngt/pofić by nie miał / Ery Sentencyg 
pizytał/ólbo ónego(ptsécs nie fióngł) nievoymos 
wit; tet Erózy nie fiśngl/tróći Pzáwo (vote. 
Abowiem  Pzówo żadnemu nie wożiecznemu 
nie pomaga. Pzzetho Ola nie vobsiecsnoóct tróći 
piíwo foie A iefliby firónć / bedre odpo- 
wiedną (Eételá : tbeby icy Diówo Actozatum 
pizyfadśt/to iefł żółowónić/aby bylá powodem, 
á ónemu ttózy pićrwty był Dowodem zółowa? 
nić oocymie/ á to niez firówy Senteńcycy dle 3 
ftróny niepofłuzeńfiwó. YDf3dl5e tbó po tym 
może pisecivo temu czynić, á then fye 366 bedzie 
bzónił.lure Muni:Artic: 11.in glofa. 


Gattetche Econ (a toajtié/ dioc oo 
mich pellute. 
$ SEntencyę álbo MDyrofichoćby ob nich á- 
O pedllowano/ważnć fa y wiążą czwodtim, 
ebycsátem. Glapszód, kiedy te wyodia dni Erbó^ 


——— 


to rzynóo (ye 


Apellńcyg 


Uto, Abowiem dpellácya ina być ob nifsíscgo 
bo voyfs(3ego. F Wrs iefliby óni Senten: 
cya nógźnióli/Etószy tey nógónić nie moga:táto 
fa ci Erózzy ná świeżym złym vesyntu bywdię 
poimóni y do Sedu pisywieostent/pisecivo Etg? 
tym żałuią ná górło.  SCizećie/ iefliby Etbo 
|Gentencycy nágánic dlbo ob niey dpellorońć 
sdmiefztał, 250 Práwem nafzym czós ieff Apel: 
lowdnia 3d razem półi Piwo Siedzi, 

T Czwarté iefliby była wydóna ob tego/togo 
fobie Eto 34 €Xeb$iégto obierze / Erogo lóćinnie 
cy Arbittum zową. Bo the oo tego ópellowóć 
nie może. YO tych pzzypadtódy, choćby Etbo ob 
Centencyey ápellowalálbo chciał dpellowóć 
| nic mu nie bedzie pomoócno/wedle paévod:piseo 
fye Sentettcya wiąże / y ma iey być XErefucya, 
Pozno fye ma przeciw Drzedówi świadczyć 
WóśnymSŚlachtą, Spec: SaxoniLibiśj, Articiua. 
in Glofa.lure Municip:Artic: 11, 


GSuttettcye/ Écóse nie fa ważnć/choć 
60 tich nie źpellinie. 


Sa Æntencye choć ob nich niedpelluie/wtych 
BG pizypadłoch nie fe ważne, Tap: tefli 


ią Ero Fupił 


t5y nád fye voyfsyd nie máíg/ idtoiefi papi] | 


lig Eto tupit/to iefEziefli Ero w ofóbliwoścDszy: 
śteżnitowi dlbo memu Sedżiemu co ddrował/ 
áby 34 niem ftazdnić voyfslo.  Jefli bylá wyż 
daná w jien Swiety.  Jefli pisectwo ojobie/ 
Etóity v Sadu niemófz d iefzcze fye rego niepo- 
fłefzenńftwo 3 pozwu nie połazdło. Bo Senter 
cyę przeciw tbemu/Eogo pozywóią/ć en nie fts- 
wafe woáitté / choć beba w niebytbności ofoby 
wyoétté tio to/ iefli vo Sentencycy nie fa po- 
łożónć (lowé/Etóséby iconego albo wolnym czy: 
níly/álbo wíasdly/y co temu podobnego, Je- 
fli pisecivo ónemu teff wydana, Erózy iefzcze nie 
ma Dwubdziefłu y piąći lat/á teft bez opictuná. 
Jefli ig wydał Sedżia ten/poo Etózeg zwierzchz 
nościę/ofoba nie teft/Etóremu to Sgoźić niena- 
leży/ttózego 30wę Judicem non competentem. 
Cjefliby bylá wyddna ob flugi/od 3yba/ betetyz 
tániewiernégo. Jefliby Sedjia świetfki w 
fpzówie duchowney fentencyg wydał / tata nic 
nie waży.  Jefliby bylá wydana po innych fen 
tencyadh/ ob Etózych fye (£alá ápellícya. Jefli 

ná ná mieścach podeżrzónych/nie pcz 


t ý nem. Albo 


O EE 


«Co Dzówo 
teft ooto oz 
powiadamia 
míafto obliz 
négo pos 
xoánia, 


OZ MÀ OOOO — 


Apellócyg, 
nem/ álbo świódectwo nie było fpifanćzóni iá? 
vonie czytónć/ y inné porządki dlbo gośćinice 02 
pijanettózć wzwyczólu fa. Wie waży t fen 
teńcyaiefli feff przeciw piáwu pifénemu/álbo 
Conftitacíam wydana / (i continet eypreffum 
Juris errorem YO ylovofsyby fye nie połazował 
woytá$óny błąd / tedy chocby ffazdnić było pise 
ciw Diéwu/iefli ob niego nie pellnie/ wchodżi 
w tzecz ofądzóna / y ważne ieffe Teznie waży 
Semtencyatefli io Sedżia wydały opuécivolsy 
inné towótzyfże fwoiettószy (pzówe tótże mies 
li faośić DO yiavofsy by to miał w pozuczenifiwie 
aby (am fadżił. Kiedy té Eto nie teft tezy Eroc 
poswány / ślbo ( wedle zóchowónia ná iátiem 
puntćie Dzówó) teorrym pozwem zawitym mi 
fto trzech. A tefliby fómego nie byto/ma temu to 
być w domu opowieożiano / albo żenie iego. 
Jefli przeciw vinárfanu / wyiąwofzyby pisecivo 
boeretyfowi dbo niewiernemy : bowiem Oni y 
po śmiecći/s pocstu wiernych bywdią wylączez 
ni A Etboby był wyłączony / albo tato mówią/ 
tlety/y po śmierci tego może być ofolo niego bá 
odnie, Jeflt co nie podobnego ffásuig . . Jeż 
fli fam SŚeożta iefttletby . Jefli ioturatoi 
falfzywie fpzawowal : vofsdt3e póty fentencya 
ważną ieft/ dż fatis bedżie vznan,  Jefli pzez 

ciw fzalóz 


tym Specu:Saxon:Lib:ij Artic: 1, Libsińj, Artic:63, 
Iure Munic:Articit 1. 


Eebórftwo ofińmić / przeciw obfebli» 
wenu fiażóniu / » o oftńcnich 
- Gójióń. 
/ fEfliby Fogo 30:326 obłedliwym fáz- 
A y niem ociążył : vezeni w Pzówie do te 
gobátg náute y letórfiwo offótnie, A: 


by tóti obciążony Etboy 00 fFasánia nie dpelloz 
wał, albo mu też ápellovoáé niedopufzczówo 79: 


EE A 
sig + 
+ 


jobciężenim bylá. Aby s nowy (am pisa wyfty- 
Ifat / wyrozumiały ofaosil/ tafo tem Eeózy poo» 


t ią oénemu 


2Ípellácye 
odnemu fwoiemu vétóniónemu/mawysfsym teft 
ipo Bode Seożiem / mátac vo(syft£o w mocy 
jwoiey/y bedgc fivoim pobbánym tato 34 icono 
Diéwo. 50wg to Disyviccaie/ vezeni w Dy 
wie/ Reftitutionem caufe in integrum, ad nouam 


© Reftitutio, audientiam qua de lure (ubuenitur oppraefsis ex le 


caufe in inte- 


grum, 


gitima & iufta caufa, Acztolwieć w Didwie Sá- 
ftim o tótim pisyvorócentu nic niepifatto/ y tzaz 
dto flycbamy/áby (ye Ero oto Fusil, DOfsat$e i$ 
vezeni vo Dzówie te rade ddig / é in £.Jmperie 
alibus o tym pifano. Xie bes pisycsyny tho ieft. 
Byli podobno tbácy €Sebsiovote/ Etbóssy fye 00) 
| fpiávoieoliwoosct złością dlbo báry/&lbo proftos 
ścią / niepilnem fpiévoy voyflyfsentem / nie doz 
biym voycosumientem vnajzóli, Lie ddemo też 
w Diétvie położono/ Appellationes ínuentg funt, 
vel propter maliciam, vel propter ftulcitią corum, 
quí fententias pronunciant. fYíuéiálá bywóć ma 
licia y fłulticia. M dié też tótże fa ludzie idto y 
|pićerocy. 4 Boje bay áby iefżcze tácy idto pićte 
wey.tliefłychóć tat było piétvoey czeffo vétctéo 
nia do wieltidy pónów pod obióny/tát cseffyd) 
)ETóndatów: wybiüáio [ye 3 Jurisdycty / 8 por 
flufsen(Evoá Dszeddw/ Gzemrónia pobbányd) 
przeciw pzzełożónym/Dizełożónych zóś niepizy? 
| tażni pisecivo pobbátnym/ Taśni podddńych fá- 
mych między 


mych miedzy (obe. YO (syfEEí thy rzeczy niewiem 
tefli ożiś nie zć thymi przyczynami iato ypićrz 
véy ioo. étiie Bożeday nam tátie Sedzie/ w 
trózychby nie malicia dni fiultitia/ le bonítas/ 
pawdentia/ Jutisperitia byłó. Choć niedo Foii- 
cé vmietność Dzówó. Bo nie mogą byćzwiafz 
cá ná Midftecztach wfzyftto vezeni w Práwie 
SŚolónowie. Ale wżdy przy namniey áby bymóz 
li 3 Oobzym s przyrodzenia dowcipem Żogafye 
boígcy / Spzówiedliwość miłuiący, Bo nie v- 
mietbność Sedżićgo czefłofroć bywa véisnte 
niem niewinneg ióto ieden cudnie powiedział: 


go móietbność/iato mówią, tożie/ albo SŚzódh 
albo Teth. Aby tám byli voyfáosáni luoste ffá- 
teczni/w Dzówie dobrze wiczeni wierni 3 007 
bzym fumnienim/ viri in Iure probe ver(ati,qui o 
mnem ztaté in ftudio lurisprudentig contriuiflent. 


IEtótsyby (voie látá nie ná czym innym 1080 né 
náunce Dzówncy firawili.50 tto fye tego nie v^. 


czy / thrudno rozfądet ma ość dlbo co powie- 
d osicc/tie 


Iudices viti- 

me inftantig, 

iacy máig 
być. 


Cerafini Tit, 
de Apellat, 


PfratniSez 

dźiowie wz 

Slińybebut 7 
E. 


Apelldcyg. 


ożieczkiedy prsyyosíe fprówó o głównych Arty 
fyloch Dziwnych. ofolo Etózych vezeni w Pid- 
wie wiele pzócówdli, Disetbo citi świect Céfáz 
t3e/Btólowiefundatorowie Prawy Dzzywile 
ióro/pilmie fye żśwż0y ná tho oglobalt/iátte luz 
osi ná offétuié Sady mieli obieróć. Otto Cez 
farz/ttozy £ITáyocburftie Dzówo dał y vprzywi 
Ictowat / bacząc i$ ná panftwie fwoim innemt 
piacómi wielttemi był zóbdwióny / prse Etbósé 
w tozfadzeniu (praw, Eror pise beri przychodśi- 
ly mie mógł oofyć vczynić: obial i«Dwodosicéci y 
ośm meżów 3 3Dud)ovonyd) y Cwietftich.tTae 
pisóovcstéced) meżów poważnych 3 Sártáwy/ 
trószy tám naftórjzy mogli być nóleżieni . po: 
tym czterech Diálatów ob Tumu / piobofscsd/ 
iD$ictaná / Witóryego Biftupiego/ y Kánclés 
3d. Czterech boyśrów Foéciolomt £1Táybez 
burfEiemu 34 nóddniem pofłufznych s tómtegoż 
|Siftupfiwó/to ieft £Tév(sdlbá/Crutcá(é/Dobs 
iGáfségo/Dobtómoinego. Potym iedennaścćie 


Pzyśleżnitów mieyftich / y Szoltyfá owónaz 
„| fiego, 1760 to troie Kślążąt świetftich/tthoszy 
w obterániu. Céfársá fa mapzzednieyfzy/ to teft 
|óegzóbie Bzdnocburfkiego / Aéig$e Ssóftie 


Yoiewode 3 Whenu/y Eremu nawyfzfzeg W6 
té Burgióbie Eldydeburftiego. Którym 28, 


2f pellácye 163* 
meżómzajadził Stolice vo tI Táyocbuctu vC | 
mu. (Etbota Hécinfti wyFlńodcz Daléncya nóż 
zwał y dał im ná mieści (wom te móc, iż co, 
by w Ki7dydeburtu nie możóno rozjedźić / albo 
tám nágánióno bylo/aby óní 28 meżów ofaosri 
li, X coby Eolvoiet thám fFasált / áby tho iuj wj 
Mlaydebuttu y po wfzyfibkiey Saffiey ziemi 
34 piéwo chowano. Do trózycdh Oeo3tów tuż 
fye dppellowóć niegoosilo/ tuż tu był Eóniec me 
fayfitim fwarów.DOyiawfzyby Ero dufdige Bo 
gu a fprówiedliwośći (mootey/cbétal tym iefzcze 
popzświćwolno mu było przeciwna firóne wy 
svoáé ná ree y potytóć fye o fmole fpzawiediie 
wość: iż troby zwycieżybtbego dowod był póz 
Yoy/á zwyćieżónego nie piávoy. Etóto bitwoe nóe 
zywali / Duellum, tdtoby owoiega ludzi bitwe 
á potyfanie w (3cantácb Eu ofazóniu prawdy s 
svoycte(Evod. Które Duellum €56ffovote 3 fidrez 
go zwyczólu miedzy foba zdchówywóliy oo Cé 
fársá potwiétosóne mieli, lure Mu:artzi3 i glofa, 
Y nas w Dolísce thego Duellum nie 3ácbowu | 
ía/áni (ye też 00 fITáyoeburtu bo cnéy Dál&cyéy | 
obsyvodio.  Domienil to Adiimtérs woielft éz 
voietéy pómieći Król polftiin Anno Donsini/ 
1 3 5 6.y inni Królowie tbego potwierdzili, 
miá(to téy ápellácyey/Etóia bywoálá do £1fáyoe 

( burtwsd[ée 


&páláncia 
w Máyocs 
burfu. 


Duellum, 


GO tym też 
w Dozootu 
fol; gz. lure 
Muni: Arz11 
Glofa marge 


Obiéránie ná Dtzcdy, 


HPicránie nd Krze- 
w: Wycdawánie y fu 
powónie XS15c001p. 


burtu, sá(éosil wyfzfzć Dzówo ná zamtu Brás 
towftim/0o Ethózego wedle Disywiletu ápelláz 
cya idzie ob TDoytów/y Disyétesnitóvo/ Szołe 
tyfów/tót s ŁMiaft idto ze YDót/dby tám v nich 
firóny pzównięce fye/fentencyey żądśli 3 Ksiąg 
pzówó táyoeburffíego ná zamłu Bratowe 
ftim/w ffórbie fchowónych. Aby ich voyroti sá 
E Ofiótbni| |Dzówo pisyymovoáli YO yiawfzyby firóny fpo: 
SRODA tté / tożumieli fmoiey (prawy lepiéy popzówić. 
wie Miey 2| (wolno im feft bzóć fye 00 wyfzfzego Diéwwdá do 


fw | fYfáyeffatu Jcólevftiego/álbo oo Bommiffaz 


tzów Gześći miafi/wedle tegóż prsyvoileíu. TD» 
ttózym on świety ról nie mníey tego nieopus 
écil/idto y Otto Céars/iácy ná tótie S gdy o 
fiótnie máig być obiéráni/miénowalt /i$ VIRI 
honefti,circumfpecti, in lure Maydeburgeń periti, 
qui Sede Ścabinali fuerint digni, aby tuż (fróny 
piéwuloce fyená tych voyroEn/votosec ich powa 


żność/ vo Diéwie vmictbnoéc/ pobożność / pilej 


ność / ftrómnie przeffawóli / oóley fye o Żadne 
pomocy dni letórfiwó nie wycięgółąc, 


Obietónie 


Dłórcowi tych Ty- 

tułów pzówó Máy 

1 oeburftícó/ 30dło (ye 

^N iefżcze 34 rzecz póź 

trzebng nieco pzy 2 

a ość ofoło obierania 

QE? ludzi ndDi5eby $ prá 

G wá Bożego, y stego 

z NK s ttóiego ty Cytuly 

(o wżiete/ gdyż vofsyftEt advo / by były napil- 
niey pifóne y wytładdne/ Rzeczy pofpolitey nic 
nie (o posytecsné/teflí 6o tego/ Dzzednicy nie bez 
6o tócysiótich. Bóg y Dzówó luoztie chcą mtéc/ 
Etózzyby Praw ftrzegli/ á pobodné w poflufgenie 
fiwie wedle ich zachowóli, Práwo tedy Boz 


żć/ tátit luosi oczy obicróć ná Ozzedy, tato móż 


wit t1 ioifes 6o ludu Jztdelftiego. Date ex vobis 


Quonii Ma^ 
giftratus , eft 
'cuftoslegum 


Dzówo Boz, 
ż€/ idfie luz| 
oíiná Disez 
ojie mićć GZ) 
ce. 
Sapientes, 


Intelligentes 


Spectatę pro 
bítatis, 


Viros virtu 
tís, 


Viros vera- 
ces, 


(biécánte 


víros fapientes, & intelligentes X fpectatg probita: 
tis, in tribubus veftris,& conftituam eos,vt prafint 
vobis.  QDbierzcie powidda)miedzy vodmt me 
$c/mobié/roffropné y zacne/s potolenia wáfsce 
go/ à thy ia nád wami poffánovote piselo3óne: 
mi. Atowmi flowy Odie znać nap:300/aby prse 
toženi byli obiéráni mądrzy. A gdy począteć ma 
ozości ieftbolażn Boża : dyce tego po Dzzełożóć 
nydy/áby fye Boga bali/ć prawdziwie go chwa 
lili. Dugas áby byli toffropni / Erbózzyby 34 
oługim ćwiczeniem w wielu rzeczóch bieglemi 
byli. A pzzypadłć fpráwy y Ersyvooy luozfie tu 
piéwu fłofowóć vmieli, Tizecia/óby byli 
cotliwi/ówietobliwego pezytłaonego żywota 
spzzefzłych (paw oobise Ooświadczonego / fłóz 
teczni / poważni, aby temi iato lettiemi luożmi 
nie gárosóno, Má biigim micécu 256g mówi 
do tego Etózy ná Drzedy obiera: Ex amni populo 
pfpice &diligeter cófiderido delige, viros virtutis, 
viros veracesodíentesq; auaricia, Którmi fłówy 
tho odre znać by przełożeni byli obierdni móże 
nito iefł/tócy Etószyby torna co té obierdia/mo 


gli vyómieli vczynić. Ellożność thá zależy nd pz 
myfle / nie ná étele óby byli maoosémt fprévonez 
mt/ffalemi y ćićrpliwemi/tu voyflucbániu trzy: 
woy łatwiemi,Aby też byli pravoosiwemt/ettóz 


tychby vfł 


tá Dzzedy 

tichby vff cieplo y zimno miewychoożiło.aby nie 
obíecowántem ále rzeczą/ftuttiem/ luosi 00p:6- 
wowált. Tá oftáte£/ óby niebyli na odry tató- 
memi.Bo żadita rzecz wiecéy nie pfuie pzzełożó: 
nego/iáto Iátomftwo/á Ośrów chciwość, Aua 

rís& munerum cupídis,venalía funt lura, fententie, 
libertas iuftitia adeoq patria ipfa. 2fcsFolvoteE ddz 
ty bétoáé y brác/iefE nieiati sát miłośći icone 
go tu Ozwgiemuziefli tym wzgledem bywdią brá 
né Alet cd ie( dO natury człowieczey wada iż 
Odry ob mądzości y fpzówiedliwośći łatwie v- 
wodzą. Przeto Bog nawyzfza maobio$C/ voffa- 
zał aby żaden Etóty tef ná Dizedzie dárów nie 
biał Tát mówi: Ne accipíasmunus Nam munera 
excoecant oculos fapientum,& peruertunt fententi 


las iuftas. 


L Práwo tIfáyocburftie tá tego/otolo obié 
tania ná Dzzedy idto rzeczy potesebnéy nie o 
puściło/ lure Municipa:Articu:44 VDfzy(ttich w 
pofpolitości Łtózzy ná Dzzedy obiéráig/vesy idz 
tim pmyfłem y iatie obiérác máig: y iátie obićz 
tónte mic tieważy. Pilnie fye (powidba)ptse 
łożeni wórówóć mdią/óby żadnego Ola oórów/ 
ola botażntdlą gniewu/ola Erevonoóct y idie 
gotolwiet powinowdáctwá na Dzzedy nie obiez 


165.| 


/Odientes a- 
uariciatme 


Exo:23, 
Deuto: 16, 


p:ówoślidy 
deburf. iáfie 
luożi Faże oz 
bicráé naDe 
t3€0y. 


váli: Abowiem, iefliby to potym pies ráde bo" |. 


f 9 


znano 


Obitrónie 
zttano bylo/i$ fye Eto tát w obicędniu obcbobsil: 
tedy y ten Ero obierał/ y ten Eto ieff obrany (Ed? 
mie fye trzywopszyśleżcę/y na Oobzey fiawie nóż 
tufzóny, Periurus,& lurepríuatus, — íapi300/3 
firóny ośrów. Jefliby Eto Dzzedn żądał/ć $004 
tąc/dat táti obiecaL/tbáti fye fława świetotupź 
cą/iótoby iái D30 Duychowny/ślbo idtę rzecz 
świetą tupil/y tefliby wtym był przetónóny,fta 
wa fye niepoczćiwem/ MWytawfzyby takiemu 
miófo itg folge vecsynilo / élbo táEt pzez dźiez 
śieć lat ob miafłó bywa obEásovoatt, 3 boiás: 
ni 3á(ye bywa obierónie/kiedy fye Eto obawa/iez 
fliby tego níeobiaL/áby mu pisyaciele też wczym 
nie 3á(stoosili/tátié obiéránie nic nieważy, Jez 
fliby t& Fog obzano 3 5a3bt06ci/to teft tym vmy 
flem/áby na ónym Yoi3eb$ie bebac zvbożał gdyz 
by ola vszedu/ żywności (vocy póttzóć niemógł. 
Albo iżby ná ónym Dszedźie bebac/ tu iátiey (3 
Łodzie pisyfseol/ tótie thé obránte nic nieważy. 
Clad toten Etózy ná Dzzedy obićra/pilnie (ye 02 
gledońć ma ná poczóiwość á ná voláte fwoie/ y 
pazeż tho frzćo3 Oufze (vootey / áby nitogo nieo- 
biétal 36 pezytdźnią / 3d prośba/3 nienawiści, 3 
3a3btoéci/álbo tótiegotolwiet złego vmyftu.2tle 
wedle Pożdego wióry / pocséivpoóét / y prawdy. 


3 miłośći Asecsypofpolitéy,  MTiema obićróć| 


166. 


pogisebioe 


6) Areovcáz 
nie návrseot 


Obfćrónie 
pogzzebióno: Jefli ieff nie 3 małżenńftwa nóróż 
osonytíefli piimá nie pmić: ieflt nieuczóny/albo 
fe otózuie iżby co vmiał/ 4 ów mie mie vinié: ie 
fli nie pszytlaonego żywosha t ieflí mu niemój3 
rsyosicéd lat : tefliieff obzórty nd mieścu nie 
svoytlym. y inne pisycayny/ tám olugo opifágé/ 
pisc Etósé obzóie má D:zęd nie bywa ważne» 


Byczóie powolénia ná Yucby álbo ito 
C zowa Creowénta/fa rosmáitbym fTfiá2 
fióm rozmaite, Cu iff wolność tójbemn mióz 
ftu fwego vżywóć obycsétu. Wfałże vezeni w 
Práwiesto Creowánie nalcpfsé być pifza/ gdzie 
pompá nie wielia/a ypominóniamiemalo pico 
wísyfttim Iuoem/iato fye Fożdy ná fwoim vise 
osie fprówowóć ma/aby ié Eo3oy znałiśbo oy 
ce á Obzórice fwoić / Etbowym też cześć y poflue 
fzenftwo winien /y modlić fye Bogu zá niemi 
iáto Swiety póweł vpomina. 1, Cbimot:g. 
ADhortor primum omnium fieri Obfecrationes; 
orationes, interpellationes, gratiarumaćtiones pro 
omnibus hominibus,pro Regibus, & omnibus qui 
in fublimitate conftituti funt , vt quietam & tran? 
quitlam vitam agamus , cum omni pietate et graui/ 
tate, ks 5 Y (3 


H nieftózych mteścóch/ci Ttózych ná Dize 

dy obierdią/ byvodia pizymufzeni do tego 
per Collegas fuoszóby ná ten czas Fiedy ie obie- 
ráig y innych czófów/tiedy Dza fwóy fprówu 
ig/Eolácye Eofstovoné czymilizna Etonycb fye wiele 
Fi? 3bytEr Ożleląg/zbytni toft. To niema być. A> 
bowiem pzez to ludźie godni/chiónia fye Daze- 
dów / gdy czuię/iż ich mótetność tátoroycb toz 
fstów mie zwieśle: puse tho też Bóg bywa obrá- 
żów/y błogofiawierftwó fwoiego Dzzedóm niez 


Sbętnie Pos 
| łęcye vrseo2 
| nitów. 


odie/goy ty Odry Bożć nie bywáig pisyymowáe 
té nabo$eriftvoem á wzywóniem imienia 2502 
$égo/obisuciw3y ná firóne wfzyftti pómpy/sby, 
gti luosióm Brześćidnftim niepisyftoyne, 

dit tbeby Diémo2Sosé y Kudztie czy idey 
móię byéná Dzzedy obieróni/ by fye €i co obice 
tdią pilnie temu pisypátrsáli/á ná tbym fye nie 
myliliiótie obićrdć máig, Ale (powiada Jodo- 
cus iDamuberius in Diari reum Criminaliti. 
yinni ludzie vezeni o tym pifi ) 5 tu pizełożez 
ni y ŚSwietfcy y Duchowni, bórzo wyfteputa/ 
wiecey fye oglaoétacná Odry, ná pieniądze / ná 
frewności niż ná tych/w trózych, pizyftoyns v- 
tzedowi godność , otlitoć (právoy / toffropej 
ność dobać obycsáie / vesétvoé nóuti / w wielu 


QObiéránie 


PRINcipumi 
prepofterum 
ludicium in) | 
committćdis 


officijs, 


Ambitio co 
ieft 


©V:zedy wz) 

BIRF fe ná 

mieści 507 
žym, 


ná Oszedy, 


finads wiecéy tego Erózy (ye Dzzebów botupuie. 
Bo tbáti pz3e3 tho bofupowónie/ Paid fwigo 
pfuie/ż mu fwemi báry 00 prawdjiwéy godno- 
éct/ocsy zófłónia: Rzeczypofpolitey tooi fye 
bedjie (tárat / tótoby fobie cno mó vaseoste na- 
grgośił/ 34 co 301360 Fupil: X udżióm pobożnym 
donóbywónia godnośći oxoge sámyta : bo fye 
tzadti vczyć beoste/goy Dzzeby sd dóry d nie a 
godnością ddig: Tá Bónteczy fobie złą fławe czyj 
ni Bedzie mnimal/óby (ote podłość Vreden 
oślóchćić miał/ć óno wiecéy ofławi. 250 i3 ná 
tótiego lnożie pilnie oczy y vfzy nafłówigzy pile 
nie (ye/Eto eff OowiadowAć bedą. Płyną s tey 
Ambicyey y inné effe in QA ep:(sEoolivwoé Até- 
tem Jufłinianus Jmperato: sébiégátaciola tego 
był poftáttowil/áby ten Etózy miał byé ná Dub, 
obzóny/pzzyślągł piérwoéy/ tato Ola otrzymania 
tego Dzzedn/żadnemu 34 sélécenie do Dana nic 
niedał/óni ość obiecał/ áni $abnéy ná tbos Żadz 
nym zmówy nie oczyniłiż też ten 001580 Etboty 
bármo pzylałódrmo 4 fprawówóć beb$re/pise 
fiawóiac fErómnie ná tey placéy/ftóta 9 poaz 
onéy vfłówy nan pzychodśi. — 2f i3fye s they, 
Ambicycy wielć złeg w Rzeczypofpolitcy osieic/ 
zdbiególą temu Diévod y Fardniem. JAtboby fye 
34 idtiem Contrattem / 36 omów pienieżną/, 

tý niewfły 


Obićrónie 
nie wftydał poróiemnie/ bez wiódómośći Pán 
ftiey/Oszedu ooffévoáéten fye (am pises to nie 
godnym ónego Dzzedu czyni/y pases tho tj tróći, 
y pze tho fye ná wieczną niegooność En ooftaz 
pieniu ná potym iátíego Dzzedu pobava. Acze 
tolwiek Contrótch Erów by był vczynió o W- 
t3q0 wiótiey goonośći / tat iżby óny pieniądze 
né pofpolitby posytbet obiócóné były / Diéwá 
inieyftie omawióią/ ilé v évotátá/ idto mówią/ 
in foto temporali : śle wedle pónć Boga ná fur 
mnieniu/iáto mówię / in foro Confcientię/ż00: 
ny tóti conteáft/ żadne tupówanie Diszedów/ 
nie teft bez wielkiego gisécbu . Bo pobożność 
trześćiśnfta żadnym obycsáiem tego nie ciétpt. 
áby Ero iótich Dzzedów / svolafacsá €5obovoycb 
34 pieniądze álbo iáEiemí contráEty nabywóć 
miał, Przeto Bożezy Ludzkie Práwá tat fséroce 
y offeożnie vczą / tato / y iścy Indie ná Dzzedy 
máig być obićróni, sábiégáioc temu/obycsáymt 
tosmáitemt / áby niegooni nie byli na 301560 07 
biécrátti. Ale málo ná tym / tymi dzógómi temu 
sábíégá y gobrtoócí pases zwierzchnie znáti doz 
świddczóć 1 bo ná żwićrzchniey pofłówie w o- 
bieróniu/ csefto fye omylamy : foostemy caáfem 
człowietć nie godnego sé godnego, złego sá 00: 
brego glupiego 34 madzego, Pazeto nalepfza y 


napewniey 


c | 


PERON cerea 


169. 


ná DOrzedy, 


napewnieyfza teft Orógć do te& nie opufscsátac 
tych frsobEów/pioéi pilnie páná Bogó/óby on. 
fam luosEíe vmyfły tat raczył fpiówowóć/ áby 
żadem Dszedów takich / ná Etów fye wie goonym 
czuie/ álbo go th inni níegoonym rożumieig/ 
albo półi ná fye godmieyfzć cznie / 00 pizelożó: 
nych nie żądal/dni Eupowal/ áby té y pezełożce 
ni Dzzedów y ná pooleyfzych nie goonym / we: 
ole namietbnośći ćielefitćy/ 34 Oóry/za Erewnos 
ścianie oawśli, Ale (yená godne wedle Boze- 
go toftazónia y wedle Praw oglądali, Cz3ebó 
tbá pónć Bogó o to pilnie prosić / dby ón fam 
godnć Diselo$óné nam raczył bówóć ., Cbát 
tóto tlfoiséfs proś mówięc: Diumett 27. 

© pónie Boze / (pratoco duchu w Pó: 
Opm ciele/półtdnówje c fam człowie: 
Fá idkiego/n60 thym ludem Ecbombp 
fedt przed niemi goy by fpe vufiptt ál- 
bo wżóciii.Ecóżwby ie totóbf p oOwWiódł/ 
áby zgzómdożenie Stifte nicbpfo tá 
fo Owce beg BPáftérzá. Thymi fouiwé- 
mi y ftzodfómi dawa pan Bóg Oobać Discloz 
żónć/ 36 Etózydh dobre (prówą / Rzeczpofpolita 


peers -coto d o — twitnie/ 


Plura de hís 
víde apudIo 
docum DA- 
muderíum , 

Tit, De Em- 
ptione Offi- 
ciorü, Capi, 

131, 


Obierdnie na Vozes 
twitnie/ Sędy / Spzówicdliwość dobrze ibg 
Pan Bóg ná wísyfttim blogoftároi / obfitość 
żywności ośie/y voffsyftto cotolwiet człós 
więtowi Eu zóchowóniu 3yvoos 
tá teft potrzebnego. 


b oo 5 


Cummá Cytulów, 


Guttttó Tycutow to codi Póiożćć 
| opifónych, 
€ Gieradć / Folio 
Śegewetb. 2 
E s i 
CSpaoti / bliftośći ná Stqurse Lécinfti 

tíab téy figury. S gutze aćinftiey y wy 


| 7 Tytułów Práwá Máydeburftiego 60 pitt? 
16.20. 21,22:25, 


wfzego orsabtu pisyodtryc) né ten czós 

Reguły o Spadłoch ofób pobocznych, y osgó; 

Aóniec, te idgcych 24. 

m Dufte bobać Etózć 3D$iebiicá niemáig, 2 % 

POKO Rozmóite Dźteci v Xodżtców.Dzówó ich, 28. 

Depofit/ Rzeczy dónć tu (chowótiu, 32 

Cibatia oomeffica/ żywność bómowa 3g. 

ofag Widno. Pyrania ototo wian 27.44» 

gemienna itevoidftá. — $$. 

P PGR DYK otoło łupunó/y pase 

nia, 
Zafłówó. Dytónia ofofo saffaw. 

Aref 5apowiedś.Poftemptt 5 Arefu. 

Stquefft. I00 

DVendicatio / Dochodzenie ślbo Fmowónie fye 

tzeczy, IOI. 

Repzeffalig/Ciężónie ludśi 3 inych parftw. 10g 


YOyswole: 


MES MS RON 


5 


AIZ 875 p 
"33 3 v3 


j 
OZE 


2)» o4 


PISI ID > 


Oy? 
» 


Cummá Tytu. 


YOvyswolenies Dovoolónia | | III: 
^or oieepiátodio przy éwidbectvoách . 124: 
Obyczóie álbo Ceremonię pisystog wiej” ; 

tych. 17. 
Geftómtnty, 12$. 
Opiclé. : l»9. 
Srsucente s RWzemiefła ola Phá 146. 
tionopolium . ) 45s Işi., 
Appellńcya z O ftótni Sed3iowie. 156. 


piscoamánie, ZBupowónie Dzzedów, — Ió4. | 


Xveyeftt. 


uote 
m ——á—— 


Xeydir. 7m 


p————' 
iners 


(ep fft t366)  fioty, 
tróżć fpe poo cemi Tytuty sámpvfia/ 
. Pesabfiem Obiechofowym. 


gos Siófire Geraóe bierze, m 
tencia co teft. : | SU 558. 


tamże, 


5% 


né. 
mbitio co teft / y scc RM 
$ ! o2 [^- 
litéy. pio T 


; 163. 
czym ma być 6opufióná. 4 iez 
fon A yć bopufics € w czym niez 


Apellácya.pátrs też RI 
2Iteft. psfenprr 


* 


fel. 83. | 
posowie. 
fel. 83. 


» Aref, 


el. 

olużnitd. sbicz 
i fol. $7.88. 
3Iveft. rddy Cetńz 


j żyta. : 
Aref ná osiddłć ficby d idto ma być. fol. 84. 
(Areftatozów / tefli wielć ná icono Jmienie: cofptécdto, 
fye o lepfosc Piáwá. fol. 85 
Areftu y Sequefftu rózność . fel. 96. 
Aref. Pátrs też o tym w Weyefirze poiusotovym. 
(titio termini. Aftare Judicia/co teft. fol. 


B. 


tósych/ vósné pPiáwá. — 


to &paófi 

Ide Paca) day fel. — 234 

Buemienna niewiáftá/ idto długo ma mieć w Jz 

mieniu meżowym po mierćiiego. „ — .— s7. 

2ysemiennég niewieśćie / dowód bzżemieńią taft y Ola 

ERO 5. » db: 

Budówónie saftéwnego Jmiemia. 

€. Cauca 


20 Rzeczy y flów. 


€ 


Caduca bona/o puftéy mdietnośći/pótt vo flowic/ pua 
„e, Jt móletitość . ol. 25.26. 

CéfíécfEie Piwa tu cemu należę y Allegacye 3 nich ide 

fo máig być czytónć. fel. 2o.| 

qechowie fy po? pofłufierńftwem Radzieckim. 147. 

Cechy/ Aiftczóowie w Cechoch / co bez Rady fténowic 

» moge / pego i mota. E 
ceremónie pisyetag/pátes w f tend. 

Ceremoniy Seb porcine N FARA 

Czynfiu pićrwość pzzed MWidnem. 

Czynpu dochodzenie na Bomomity, 

Cyrogzóffowych Otugów/ Piwo. 


Ciuiliter/Criminaliter. agete/ co teff. I 


Ciążónie ludżi/ 3 innego Ppóńftwó/niewi ZA 
Ý 2121 2: $ nitych mi f 
amit Caba miedo n tomi ma być, 105, me 


Ciężdnie tafie niewinnego tmiáfto wt á 
m V fto winnego / Sari 9 
Ciażónia takie opuyóyny. | lol NE 
Ciężania Lift/Etórym luosiom ma bye Śdny / Eebóżymi 
s tie ma być dány.. T I60.110 
Ciażdnia táfic/o málg recs wiemótą być 6opuftso. 109. 
Ciążónia táFieqo/ pzzez Foto ma być fEvrcfucya, 111. 
vidus b / j”toby fobie $lesíconat / ióto ma być faz 
temo ` i : i 
; ol. TII. 
Condycia pzy Eupnie/ma być pilnie ftcsciónd 
3) rupnie/mą b żeżójta. 62. 63. 
Cober Juftitiant / Astegi Cefórftte co fa y ifo 3 nib 
, Prawa. pzzymódzą . Rn de 21.| 
waż d WMI fobie niesáplácónego/moscli długi, 
ochodśić . | 
€rebitor/pátes Ey temi wiecćy w fTowte wi ae 
itor/pátrs Fu MotecéS vo. „Mierzycićh || 
Crecowónia ná Dzedy/idfie máig być ~ % ius i 
Curator co teft . ; 4 149. 


4 D, Darów 


ZZ ZZOZ ZIZI, YZ OE ZZOZ TRE Md 


Reyefir. 


Dórów Dzednicy nie máig bióć/ddry idfo máp miesz 
ol. 


CE. 165. 
málfy dier fEycfucyey / idto fye né miem fpiéwos 
Yoác. fol. 1g 
Dawność w tzeczy fupiónéy. 10g. 
Dawrość fu vtvotéroseniu Diićczówy . $9. 
Depofit / Dtug / co 8 tych pićrwćy Fe smáctym t03ie/ 
Wywód depofitów rosmáitycb/ firawionych/ vs 
tcácónycb / pP:áwéá o mich. 32.35. 
Dełećty oftótnih &iebsióro zá Piówo . 83. 
Diffinitiua fententia © ieft. 158. 
płużnit iótie czeczy Crebiteromi w sapláte dawać po^ 
- voinicn. fel. 70. 71. 
Dluinitá cyni pofta obietnica. 46. 
Dłużnitów fpzówa po vmétléy rece. 12. 
Dlugi/ ttóze peb YOiánem ioo Etóre po YOienie. 44. 
Divinif / goy Czedytozowi vFajcsapláte ná olugócb/ 
co czynić winien. [71. 
Dłużnie ifo ma być cboroan w Wiejienút, 72. 
iptuinit kiedy ná czós bedzie puficsón 5 wiesienia/ Albo 
wciecze/nie teft pisc tho voolen długu. 72. 
T tiedy nie ptáci długu/ola czego dáig 6o Wie 
tenta. 7e. 
Dłużni/ Eieby mema być aan 00 YOiesicnía.t4m3- 
Dlużnitć / ticdy vboffwo nie veymawta/ tamże, 
Dłużnie/pófi ma być howan w Piekieniu. 75: 
Dłużnit s Dfużnifiem tato fye v Rzymidnów obcboz 
, 0300. T o TOM M amże. 
płużnie/ ticdy Ke osiddłością bzóni/ n osiábtosci có 
wirtier/ OE d suite, 84. 
Długirównć nieiévoné/co fo. 88. 
Dlużnitć zbiegłćgo y niecbiegLét/idFo rózżumićć.tómże. 


Dłużnitć 


Rzeczy y flów. 
Dlużnita teózy niemoże byc/ndlefión/idFo posywóć.98 
luini£ gdy mu dobzć Areftuig / ps palten powa 
Ma a el. 83. 99. 
Dobić zaftównć/możeli pized éc/Eieby czds sopra 
s paseydźie. | 0 0 79. 
Dób: Ola siepoflufuśftwś (Ecácónydb/ ifo 66y6$ moż 
81. 


€. 
Doba sLocsyricóvo ná Fogo (paddia. 32. 
uer iato icben ma fwoich rzeczy / goy ie vtogo 

żajtańie. 

3;becboosic/pátes w fłówie/ Jmowóć fye. ge 
Dóm peaty nte3oány / tefli 3gozć/ tómu ffo 
A 1031€. + 
opuścić trzećićgó Ciabi/co teft. o 
Dowód bzzemienia białćy głowie y ffutcE Dowodu te 
2299. $ Z fol. ss 
Dzieci nie moga być w fancie Oawóty 80. 
Dśleći po Gy hoc ieft nicpidwoégo lo$d/ Spadek bio 


Lx OOO Aa 29. 
Dsiedźicy meżówi/obwinieni o6 Wóowy/ 6 wniesiorć 

„,, pianadze 0o meżć/ bliffy odcydź. $e. 
Dźledźicy meżówi / bzzemienną Woowe mogą nátánic 

ERA: bizemie/i3 nie 60 meżć ieftb. 6. 
ADźiedźice/ Kiedy może wydziedźiczyc/a1AFo, 14. 19,130.|- 
Po tu otezymaniu 3D$icosictvod/csego potrzez 


i DR, A j - 131. 
iDźiedźic sá voyftempeE smáclégo / Eieby y co dióepiść 
winiet. i3. 


v ij 3Diicoiiz 


Dźiedźicy/po Etózych Frewrtych Ożiedźictwa niebiożę. 14 
Dźiedśici Etóży fpabeE bietze/co powinien. I3 
ADźledźic iáEo winien dlugi zmarłego plácic/y Eiedy wi 
nien pláctc/cboé nic mie weżmie, "13% 
Dźledźic idto olugo niewinien o Długi smárlégo 007 
powiśdńć. tamże. 
Dźledźie Oycowfficgo Jmienia pzeddnćgo á nie wás 
| ncgo/ może nte wzddwóć, tam3e. 
Dźiedźicy idto miedzy fob Jmienie Osiele, — tamie. 
Dźledźictwa ofobámi niebzatuią/ Biatć głowy 5 mese 
cyzną tówito dźiedźiczę. 19. 
3bficosictwo/ do Dźiedźictwa Etó1é vsecsy należą. 
Dźiedźictwo do ftó:égo Q&oosáin fyetórńczy. 
BEA góy fpada na późna / tato fye ma rous 
téc. | 26. 
3Díteb$ictwo/idto ob 3D$lcosicóvo 6awnoscia obpaosa/ 
á idfa pomoc Do tego áby niesginełó. ^ 28 
Dźledźicowi czego potrzebź / áby fam vżywał Ożiedźicz 
tw 13I. 


a. 
Dźierżawcć Jmienia zafłównego. 64. 
Djiérjawcá Imienia nie ma być voyrsucón. 5 jmienta 
: 43 34 trotem Pózwem. 103. 
Duellum co teft / y iE ic wedle Práwá Gáfficgo sd» 
cbówulię . $ 163. 


f£. 


f£pcfucya/ná Rotu fErcfncyey / Ficdóy ma być dopufiź 
csóntá Apellicya. 

fEycEutois 00 Cutod vósnost, 

fÉmáncipatt liberi. i 


S. | 
Santu vas vo fummieżdłożónego/ nie może innym fane 
tem voyswo- 


Giqu 
Som 
: £ 


ów. 
Sommá zdpifónia YOiéná. 49. 
Soimá eoftemptu Wiáná. 41. 
Som Zapifu wwiężónia w mienie. 86. 
omé Areftn. | 82. 
$omó pozwu ná Olużnita sd Areftent. 88.89. 
Soma obpifu ná Pozew. 92. 
Somá witu 5 Opictr. : 144. 
Somá pisyswolenta Żóny ná Zapis meżów. 14g. 
$ozmy/Teftómentu położenia/ Ceftémentu/vosiecia 60 
gon. ; 137. 138. 139. 
Scatres vterini/ Confanguinei/comiuncti/conneri/ mes 
^o edi co fg 22. 


G. 


Geradá/co teft/Darapberna/ Otenfilia. Wozność Gez 
rady vo Pzówie Fliemieckim. Co do Gerady wez. 
dle fámego Práwá Madydeburfkiego / y potbym 
eáfticgo należy. YOywób niezgodnych Praw o 
Geradźle. - ; 20 1+2.3:4.5,6.7,8.9. 

Gctady nie może Ceffémentem obbác. — — _. 132. 

Glóytu/goyfye Eto obpific/moseli go v5yvodc ftufnic.óg 

Gleytem ficoy fye bzómić nie może / podług YOiclEtécsé 
Wrdtowftiego. ; 88. 

Głuchy idto może czynić Ceftáément/iáEo nicmose. 128. 


Gofpódatz. 


Reyefir. 
RSP: pzyśiegi o Csynf/ pazeciw Eómomiz 
owt 


78 


Czynfiw. > ES x 
Gofpobars lepfé Piówo ma 00 tómomicségo fińttu/ 
w Czynfu. niż inny Credito: w długu. 80. 
Gofpobárffa pilność ototo ftórhłu tómowiczćgo w 
czynpu sábámowdnéqo. 86, 
Gwaltem bióć nie god3i fye wifómu nic. IQI: 
Gwaltem Eto Jmienie bierzejchoć fwoić choć nie fivo2 


1é/co traci. 104.] 


O Gwałt może czynić Ceiminaliter y Civiliter, 104. 


AT 


Dergwet.do Hertywetw co należy. 

Jergwetu nie może Teftámentem oboe, - 

Hergwetu różność w Diévoic Fiiemieckim. 

Heretyt/Sedśić nie może. 

<Spetetycy y pó śmietci 3 pocstu wiernych bywdię wyć 
tzyceni/y DeËréty peciv im czymię. 160. 


ypoteca tacita cypzefja co teft. 334 : 


J. 


| |fmiertie meżówć dla o0pzdwy Wiennéy može pises 
dać. 36. 


Jmowóć fye Feózych rzeczy nie może. 195. 


Jn integim, 


iGiofpobars/ noc Eómomitowi zómbnąć fłótet rego w] 
8 


EE! 


Rzeczy y tów. 


Jn ntegium caufę reftitutio/ co teft. 109. 


[Jnterrogatozia pisy wodzeniu Swiśdtów / pożytbek/|. 


ich / pażytłao igto mái% d do Vredy dawd, 

né. ol. - 114.115: 116. 
Juder incompetere/co teft. Te. 160.| 
Judices / vltims inftartie tácy mig być, 162. 


A. 


TAa oiice s0pzówówóć Midto nieżdpifanć/ żwyczay X 


nas nie niesie, 49. 
Kópłami e czegó mogę czynić Ceftáment / s czego nic 
mode. |, 127, 
"Alenty / &eosic niemoże. 160. 


* 


BómomiE możeli rzeczy 60 Gofpobarsd voniestóné zde 


167. 

tere 

ET AVETE, xy 15. 
Król siDéicét nieprawego To3é/mose Yczynić prówć.30. 
Asięg Sędownych ważność. 49. 
upro / pytania ototo tupná Jmienia y innycb cca 
c3y/ potesebné, RA 
Kupióney rzeczy pisytecic/ wielć wiąże Enpcá/ tu ciérz 
pieniu fifody , 6I. 
Rupowónie y pzzedawónie Vzedsw/idto fiEobliwé w 
Xeecypofpolitéy. ——— 168. 

Kup. Barónie Eto fye Dzzedów doFupnie, Próg. 
Ardośióna rzecz dawnościę nie ginie, . 105. 
Rrńdśióną tzecz Eto odmieni/ oomieniónég nie sá Fraz 
ośiórtą nie może fye imowac. Toç. 


" L, Liberi 


Liberi infti/ poteftati pótcię fuboitt / ematcipatt / có 
P 22. 


9 
Liberi naturales/legitimi/ilegitimi/fpurý/manfercs! - 


legitimatiincaftuofi. 29:30. 
uT. 


Mąż s 5óna Eicby po fobie Spadti bio. 13. 

mężjopzówiwfy żenie Widno ná Jmieniu/ możeli 2 
no Jmienie pzedńć. 43. 

Wig po Żeminóy śmierći/Fiedy nie winien widna voyod 
wać / tiedy winien. 47.48. 

Mąż wtóży/biecze Widno żeninć/ttózć óná ma oo piét 
wfićgo meié. $9. 

11125 61a Ftorych pisyosgn teáci Pofag. 

Migi cego nic może Ceftémentem o00dw4ć. 

Mieżowi/ czego nie może żóna oobác. 

Male fidei poffeffo2 co teft. 

Yíácmotcavecá Teffómentu czynić nie może. 

Monopolium co ieft / y táto w Rzeczypofpolitćy. fto 
oliwé. 151. 

ionopolinm/ pátzs w Stowie/ załupowónie. 


Uu. 


T'tiebytnosé Dźiedźicą ito fye ma różumićć . 
Fliepoflufeńftwo pozwanego o dobzć/pEodliwć Ieft.81. 
Ltiemy/nie może czynić Teffómentu/ y tóto może. 128. 
Tic (pełnego rozumu człowict/niewidómy/Fiedy może 
czynić Ceftément/d tato, 128. 129. 
Fiiefpzówiedliwość ©zedna/ ióto ma być rosumta- 
na. : 107. 


Trfiewiáftá 


(0 Raeczyyfłów, wagi 


Diiewiaftd Eicdy vo Wienie áni w żywności dOómowćy 
nie dziedziczy. 
153 5t trąci Widno. 


Yiiewidftd wolna/fwowolnie żywi E 
(A tráct/ arem nic. SymiéeHosor halte d 
Piiewieścia hytrość w oFazdniu bisemienid/ áby w 
, mienis meżótwym softátá. 65.56 
Niewiśft gdy beosie poźwdna / á meżć nd then cás 
nie ma/iito fye ma fpiówować, "144, 


icto 6o Obietnice aby byld ważna czego potrzez 


Obietnicć wfły y tefa czemu bywa Cómic. 
Obictnicá, Bto czego nic obieca/nie winiet plácic. ŚŃ 
RE se BM rose czynić Cefiímentu. 128 
tćrónie nd Yi3eoy/láFic ma byc/iátié i NWZA 
- Eie nie ważnć. UM MM Rio 
Omicffánic w dochodzeniu mienia BEobliwé. a 
© ofutónie w Fupnie/ może P:áwem czynić. 63. 
Opictunowie máig pónię wienng Widnem rychło o6» 
o du MB 6. 
Opieka w Ryk po śmierći Dycowftiey/ieficze nie 2 ; 
, ,tobsónégo. : 
Opiekun Ayi À AA może zdfłówić js 
Opiefutowć bobié/fa fantem siécocte/y Etbó í 
funóvo nic fa fantem. cie/y ttbózych spieź 
Opictun Fiedy Ceftémentu nie pełni, co tdci. 134. 
Opietunś wypifśnie/ y w czym ift 00 Curatou rósny/, 
Opiekś do Fab trwa. Opieka éiéroty/ ot*tpicki 
(.., „meżówóy nad $ona/vo cym tósma. 139.1 49. 
(Ppicf. Od opicfi Ethózómi fye pisyesynámi wymówić 
móże/ y innych rzeczy 6 Oprece potrzebnych / viz 


de fol. 140.141. AKC: 
UN. S xod Opictá 


Reyefr 


Opictá białych głów Ciaboma/iáFo porgona/idto nie 
pónsoona. I42:143: 
Opiekun &obowy teft ito ioturator . 
QopicEun nie piévoy/nicmosc ob éiéroty fpiswwovodc. 161 
3 opicti Owitowania doftóteczna foma. 144. 
Opowiébénic/ mid fto ARA E poswdnia. 160.90. 
Oftdeżóny o vespre nietówny/blifify fye odwieść, 155. 
Wftórczónego w iównym vesyntu / bltgBy powód póź 
tónóć. Cámic. 


p. i 
pólóncyc/w Mdydeburtu Gobora/iáta y co icft. 165. 
pan ttózy ná Dzzedy obiéta/cseá pilnie ftrze03 nra. 165. 
w Ksiegi Céfávftic/co fo. 29. 
patagióff cot 


|Deftes úr 1 
by/y 3 tupowdnia Dzzedów. 

peremptowius terminus co ief. 98. 
pieniędze sierot / máig być w plát 6awárté.y zdchówóć 


nie Brófowidiofoło pieniedzy Sierot. 142. 
pieniedzy czemu Dis trudno nábyc. ó7. 
bies gdy fifobe vczyni / co 34 nagiode Pan tego wie 

nień. Y 
pee iefliby ý Eto sábit vmyfInic / y nie omyfInic / tato 

mia być plácón. I46.147.149. 
pfź iefliby Eto zabił, nie ma być Ola tego 3 Nsemiefté 

arsucón. ; 147. 
pff sóbić ieft t5ecs frómotna: 149. 
pytónia piv wodzeniu świńdFów/pótez w fłowie 5n: 

„terrogatoa. 
płór do pieniedzy Kiedy Pzdwo boswala bzóć. ZI; 
płócenie Oługgów/czym pićrwćy ma być. 67. 
płód / ieflt iet o me$á/idFo poznóć/ po śtmierći mežos 
wćy, 


Rzeczy y flów. | 
popisyetegánie wian/ożisieypych czafów gfoblimé,38. 
37: 


pofag co teft. 
pofag pic co mąż tráći, $3. 
pofag gdyby przeciw YOiánu nie byLUvoyoány/idticpid 
, 100 dźleciam 8 dnię wienią. 48. 
pofpólfitwo/ma być Bdodźle pofłufinć. 147.) 
eftbumus/co teft y Pzdwo tego. 129. 
poftempct ofofo Mwiezowónia vo Jmienie zafidwz 
fol. 79. 
15% 
pé 
158. 
82. 


ne, 
poftempct ná Sdlfym dnin Zretucycy. 
poftempeł ná Oślfymoniu 5 Sentencyę voyffiego 


pożytki 3affévoné 
femme obzacdne. 
pozwu formá ná Olużniki sd Areffcnt. 9». 
poswów imtych/00 X o$icc/co YOóstd fomy. 02.03. 
Pożew/zć iconym pozwem żaden nic nictráci, 97.98. 
Posywánie 60 trzeciego Sadu co reft. 07 
pozew ieben/ miśfto trzech/ nie tdżie vo Yl ieyftim pud 
qi oe HER M e Tómże. 
Posywánie Ołużnita zbiegłćgo idfo ma być . 99 
Ppidwo sd potrzebą odmienić może. 3. 
Praw Cefarftich esytánic/y En czemu fłużą, 20. 
piéwo/o p:dwie fivoim fojoy winien wiedźićć. — 28. 
Rio tu poffeffyey/ wietfićy wagi teft / ni ic 
piévoá/ola czego fa vesyntóné . 38. 
piéwá/ niettbózyd rzeczy dopuficzóiz/ pazećiw füganice 
qur. 
Piówo 6dc/ Pzówo wśiąć/ mómá w pifwie nie We 
summna/y co to feft. 9o. 
pzedawcć (dfo długo winiet bzónić Eupcá w micz] 


są OU 


niu pzzeddnym. CA 
pzedawcć saftéronégo Jmienia/ iéta ob:óne fupcowt 
winien, 64. 
pisebénie śby było ważnó/co Ftemu tesebá wiedźićć.58. 
| |pszewób Piówa dlbo pizezyfti /. czym narychley jas 


może. 

prinilegium perfonale/reale/co teft. 

puzystegóć o rzecz mie widdónig/ niebefpieczńó. j 
pasyeieqi o Caynf/Etó bliffiy / Gofpobars czy Zoómor 
| Ë 2079. 


UL 


piusgétog cosméitym ffanóm/y w ros 
Cerenionie opifáné. 117. 118. 110.120. 
piussdiegi nie gwałci nico$yvoénie Ceremonicy. 120.121 
pusyetege wiecey floxoá voig3a/ni3 Ceremonia, — 122. 
pszyśiegi fpofób oo 25ogá roffasány. 
piasystegá vopyfttim boo czyni £óniec. 
psyśiega ná GYM na eży y co teft. 124. 
pzzywilete né volafity czyy pożytek 3 gfoóo Rzeczy poź 
fpol.nie máig być Oawónć, 154. 
Proturato: mówiąc 60 Éogo/ nic nie tróci. 144. 
pioturato: tefli fatgywie fpzównie/ d otaże fjeto/Gen 
tertcya w onéy fpiówie nienie waży. 160. 
pufté oobza/ Etóié 3Díico$icá nie máio / na otto á ifo 
pisypabáto. dis 
pufta móietbność stąd pogłó/ y ito iey Pzówem Có 
fécftim sábiégano/dby nie była. 
pufté 6obid/ 3 Ceftémentu idFo bywały. 
se R 
Rddśtecka władza nád Cechy y Pofpólftwem. 
Ródśieckiey Pzysiegi fpofób. 
Bepieffalie/co nażywólę, 


Bepieffalie 


— MM —— M IP 

a Raeczyyfłów. 
MML - 
Repzeffalie/ pátrs w fłowie/ Ciężdnie, 
Kot w pzówie co nózywńię, 
of zdwity co teft. : 
Rotuł s wyffego Padwa pzzyniestóny. 
Rozwód zonf 3 mezen troidki, * 
Rumowánie co left/ y idto ie zdpifisię. 
Rzemiefłć otrócenie/ przez co bywa. 

niczć Wionopolia / w Cebocb. 


193 
doy / nic nic mogę w Cechóch 


EEN ; 2e 
Rzemieflnicy / ifo 3 in3o pazychodnióm QAsemic(Ini 

o, tóm emmieftá máig f 645; i ^ 
Rzeżnicżć vftéwy / ototo bicia bydła. 154, 


z T * s 
aA lire res MM 
Gróżiowie fye nie máiá gniewóć / tiedy 90 nich ápel 
Sesioni; ofóebwicy mó być / y ie w tbe 
PA ACE 

fpiówówóć, go puimé pzyniesiong/ tato fye 


96. 109, 
Tdmże. 


ná. 
Siérot pi300cE wdochodze, długu sinemi Credit a 


7g» E 
C S v 


Skrót piówó 


——— 


Sierot Piówó pirsceivo opiefunóm. ae 78 
| Stove wsaftévonym Jmieniu / ftbo winiet i frpiec/ 
| Mierzyćićl es Dinini. | l6477.| Ba 
| Solidus w Pzówie co V HESTESQUN | 1494 P> 
Epaofów wyróżumiienie/ tacinftiey fig. t pyetej" |. 
Gpadti trewnych pobocznie iógcych . | M 23 ] x 
Spadct ofob c0 Ftózychefimy pofili/y różnć imsi ym toa 1 
| zumienie/ vczórtych w Diéwie. "p ac ; 
Spade po Gycu Ethó:y nie feft 3 malieiífiwd.| 26. 
Spadct sftóżyh pzycyny ná trewnć mie Idzie. 27. 
Spade” Dźiećci nie 5 małżeńftwa . 29. 30%: 
Gzperunt/ pátes w fłowie / Aref. 
Gpofobieni Synowie / ich aito. 29. 
Gtówowónie Indii obcych / pátrs w fłowie/ Ciążńmie/ 
Repzeffalie. = 
| Stópniewwięsdnia w Jmienie. 8ó.| | 
SM £5cc5y ttózemi bánbluig/60 3D$icosictvod naz | 
659. ^ 
Strzeżenie chdźćy rzeczy, = | 
Studenci ob wfielFicb Cet y podatków wolni, | 
Guccefsto in Stirpes co feft. 15.23; 
Guceefsio in Capita. 19. 22, | 
Swary wytretnć miedzy Olużnitómi. óg. 
Gwiddcctwo pisectvo niewieście Fiedy iie szt f 
|Bwiidtów wodzenie / flucbánic świddłów różmdiej | 
té. ; u6. um] | 
| lSsócowónie fantów Olużnikowych/Ola czego bywa.óg.| | 
Targu samEnienie co czyni. go.| | 
| Carme mienie Eto 3zuca / sabdteE traci, 60. | 
Targ. wymówienie pay tergu/ma być howáné. 63. 
| (Ceentinus petemptórius co teft. 98. 
[eftámentu opifdnie. 125. | 
GESTU Cftément. 


